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Ninth Hour

Back to Table of Contentg

NINTH HOUR

Reader: Through the prayers of our Holy
Fathers, Lord Jesus Christ Have Mercy on
us and save us.

ﬁmen.

© GOPA
* AU g0 OV TOV AYlOV TATEPOV NUOV,
Kopie Incod Xpwoté 0 Ogog MNudv,
£AéNoov Kai 6Ooov Nuac.

ﬂwﬁv.

Heavenly King, Comforter, the Spirit of
truth, present everywhere and filling all
things, Treasury of good things and Giver of
life: come and dwell in us, cleanse us of
every impurity; and save our souls, O good
One.

Boaowed Ovpdvie, Tlapakinte, 1o [Mvedua
g dAnfeiag, 0 movtayod mopdV Kol TA
névto TANPAYV, 0 INcavpoc TdV dyaddV Kol
Cofg xopnydc, A0 kol oknvomcov &v Nuiv
Kol kafdpioov MUAS Amd Taong KNAdog Kol
o®doov, Ayabe Tag Yuyxdg NUdV.

Trisagion

Tproayrov

“*Holy God, Holy Mighty, Holy
Immortal, have mercy on us.

Holy God, Holy Mighty, Holy
Immortal, have mercy on us.
Holy God, Holy Mighty, Holy

Immortal, have mercy on us.

k% ¥ . , o 5 , o
Ayog 6 Oedg, dyrog ioyvpoc, Gytog

afavotog EAéncov NUaC.

e’f—{ytog 0 ®gog, dylog ioyvpog, dylog

afavotog EAéncov NUaC.

e’f—{ytog 0 ®gog, dylog ioyvpog, dylog

afavotog EAéncov NUAC.

(lory to the Father, and to the Son, and
to the Holy Spirit, now and ever, and to
the ages of ages. Amen.

All-holy Trinity, have mercy on us.
Lord, cleanse us of our sins. Master,
pardon our iniquities. Holy One, visit
and heal our infirmities for Your
name’s sake.

Liord, have mercy. Lord, have mercy.
Lord, have mercy.

AoEo Totpi xal Yip xai  Avyio
[Tvevpartt, kai vOv kol del Kol €ig Tovg
aldvog TOV aidvev. Apny.

Howowia Tpidg, éréncov Nuag. Kopie,
iAot  toic  auoptiong  MUAV.
Aéomota, ovyydpnoov TaG dvopiag
Nuiv. Ayie, émiokeyor kol iocor TOG
doBevelag MUdv, Evekev Tov GVOUATOC
oov.

Ropie énénoov. Kopie élénoov. Kopie
ENENGOV.




Ninth Hour

(lory to the Father, and to the Son, and
to the Holy Spirit, now and ever, and to
the ages of ages. Amen.

Qur Father, Who art in the heavens,
hallowed be Thy name. Thy kingdom
come, Thy will be done on earth as it is
in heaven. Give us this day our daily
bread and forgive us our trespasses as
we forgive those who trespass against
us. And lead us not into temptation, but
deliver us from the evil one.

Reader: Through the prayers of our Holy
Fathers, Lord Jesus Christ Have Mercy

on us and save us.

Amen. Lord, have mercy. (12)

(lory to the Father, and to the Son, and
to the Holy Spirit, now and ever, and to
the ages of ages. Amen.

Come, let us worship and fall down
before God, our King.

Come let us worship and fall down
before Christ, our King and God.

(ome, let us worship and fall down
before Christ Himself, the King and
our God.

Psalm 83
How beloved are Your dwellings, Lord

of hosts; my soul longs and faints for
the courts of the Lord.

My heart and my flesh have rejoiced in
the living God.

For the sparrow has found herself a
house, and the turtledove a nest for
herself where she may lay her young,

AoEo Totpi xal Yip xai  Avyio
[Tvevpartt, koi viv kol del Kol €ig Tovg
aldvog TOV aidvev. Apny.
Héwsp Nudv, 0 &v 1ol 0VvPAVOIG,
aylotnto 10 dvopd cov, EABETM 1)
Baciieia cov, yevnOtm 10 BEANUA Gov
®¢ &v ovpav®d Koi &mi thc yhg. Tov
dptov MUV TOV £€movoov 800G MUV
ONUEPOV Kol APEC NUIV TO OPEINLLOTOL
NUAOV, ©¢ Kol MUelg deieuev  TOig
OQeAéTOoNG MUDV, Kol Un €loeveykng
NUAG &g mepacudv, AALA pOGUL MUAG
amd tod TovnPov.

* AU g0 OV TOV AYlOV TATEPOV NUOV,

Kopie Inocod Xpwoté 0 Ogog MNudv,

£AENooV Kal cOcov Nuac.

Apiv. Kope énoov. (18”)

AoEo Totpi xal Yip xai  Ayio
[Tvevpartt, kai viv kol del Kol €ig Tovg
aldvog TOV aidvev. Apny.

Leire, TPOGKLVI|GOUEV Kot
TPOCTECMUEY TA PACIAET NUDY Oed.

ﬂsﬁrs,

TPOGKLVI|GOUEV Kot

npoonécopey  Xpot®, 1@ Poctiel
NUOV Oed.
Leire, TPOGKLVI|GOUEV Kot
npoonécoUEy  avTtd  Xpotd, 1O
Bactiel koi Oed MUDV.

Yaipog I

¢ éryommra té oxknvopaTé cov Kopie
TV duvapewv: Emmobel kal éxdeinel N
Yoy Hov &ig Tag aviag tod Kvupiov.

‘H «apdla pov «ai 1 odpf pov
nyoAldoovto €ni Ocov {dvTa.

Kai yap otpovdiov edpev £avtd oikiov
Kol TPUY®V VOGG1aV £0VTH, 0L ONnceL Ta
voooio avtiic, T Ovcluotipld cov,
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Ninth Hour

even Your altars, Lord of hosts, my
King and my God.

Blessed are those who dwell in Your
house; they shall praise You to the ages
of ages.

Blessed is the man whose help is from
You; he has made ascents in his heart,
in the valley of weeping, in the place
which he has appointed.

Yes, for the lawgiver will give
blessings; they shall go from strength
to strength, the God of gods shall be
seen in Sion.

Lord God of hosts, hear my prayer;
give ear, O God of Jacob.

O God our Defender, behold, and look
on the face of Your anointed one.

For one day in Your courts is better
than thousands elsewhere.

I have chosen to be an outcast in the
house of my God rather than to dwell
in the tents of sinners.

For the Lord God loves mercy and
truth, the Lord will give grace and
glory; He will not withhold good things
from those who walk in innocence.

Lord of hosts, blessed is the man that
hopes in You.

Psalm 84
Y ou have been gracious to Your land,
Lord; You have turned back the
captivity of Jacob.

You have forgiven the iniquities of
Your people, You have covered all
their sins.

Kvopie t@dv duvhpeov 0 Poactiedc pov
Kai 0 Oedg pov.

Moxdprot ol kotowkodvteg &v T® 0olK®
oov €ig TOovG aidvag TAOV aldvev
aivécovoi oe.

Moakdplog Gviip @ €oTv 1] VTG
avtod mopd coi- Kopie dvafaceig €v
TN Kopdig avTod d1€0eT0, £V TH KOG
10D KAawOudvog €ig tomov ov beto.

Kai yap evAoyiag dmdoet 6 vopobetdv:
TopeHOOVTAL €K OLVAUEMG €1G SVVALY
opbnoetar 0 Oedg TdV Bedv €v Zimv.

Kopte 6 ©Oedog 10V dvuvduemv
glodkovcov TG  TMPOCEVLYRS WOV
gvartioal 0 Oeog Taka .

‘Yrepaomiotd Mudv de 0 Oeoc xoi
Enifreyov &mi 10 mWpOSOTOV TOD
YPLOTOD GOV.

‘Ot kpeloowv MuéEPa pia €v ToAg aOANIG
GOV VTEP YIAASOGC.

‘Eeheduny mapappitteicdor &v @
oik® ToD ®god pAAAOV T oikelv &v
OKNVOUACTY QUAPTOADV.

‘Ot &leov kol anbeiav ayond Koprog
0 Bedg, yapv kai d6&av dmael Kvpiog,

o0 otepnoel TG Ayobd  TOLG
TOPEVOUEVOVC €V AKOKIQ.
Kopie v  dSuvhpewv  pokdplog
dvBpwmog 6 EAmilwv €mi GE.

Yoipog IIA°
Godoknoag Kopie thv  yiiv  cov

anéotpeyog TV aiypoiocioy Takmp.

Aopfikag TOc avopiog t@ Aad o©ov
EKAALYOG TAGOG TAG AUOPTIOG AVTMV.
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Ninth Hour

You have ceased all Your wrath, You
have turned back from the wrath of
Your anger.

Turn us back, O God of our salvation,
and turn away Your anger from us.

Will You be wrathful with us to the
ages? Or will You draw out Your wrath
from generation to generation?

O God, You will turn and quicken us,
and Your people shall be glad in You.

Show us Your mercy Lord, and give us
Y our salvation.

I will hear what the Lord God will
speak in me; for He will speak peace to
His people, and to His saints and to
those who turn their heart to Him.

Surely His salvation is near to those
who fear Him, so that glory may dwell
in our land.

Mercy and truth have come together,
righteousness and peace have embraced
one other.

Truth has sprung up out of the earth,
and righteousness has looked down
from heaven.

For the Lord will certainly manifest
goodness, and our land shall yield her
fruit.

Righteousness shall go before Him and
shall set His footsteps in the way.

Psalm 85

Bow down Your ear, Lord, and hear
me, for [ am poor and needy.

Koténovcag mcoav v Opynv ocov
anéotpeyos anod opytg Bupod cov.

‘Eniotpeyov  nMuic 6 ®gdg 1OV
ocompiov MUV Kol ATOCTPEYOV TOV
Ovuov cov A’ HUAV.

Mn eig tOov ai®dva Opyobiic Muiv; q
SLTEVETG TV OPYNV GOV GO YeEVEDC €ig
YEVEQV;

‘O Bedg ov émotpéyag (OMoelg NUAG
Kol 0 A0 Gov evepavOnceTa £l Goi.

AgtEov Muiv Kvpie 10 €ledg cov kai O
oWTNPLOV GOL dDNG MLIV.

Axovoopor ti Aainocet év époi Koprog
0 ®gdg, O6tL AoAnoetl gipvny €nil TOV
Aadv a0Tod Koi €ml Tovg 06iovg avTOD
Kol €l TOVG EMGTPEPOVTAS TPOG AVTOV
Kopdiay.

[TAnv €yyvg 1@V @ofovuévev avTov 10
oOTAPOV aOTOD TOD KOTACKNVAGL
do0&av €V T1) YT MUAV.

"Eheog  kal daAinfeia  cvvAvinoav,
JKOLOGVV Kol EIpNVN KOTEPIANCOV.

AMBelo €k ThG VNG dvétetlev Kod
SIKOLOGVVT €K TOD 0VPOVOD SIEKVVYE.

Kai yap 6 Kvoplog dmoet ypnototra
Kol 1y NUOV O0®CEL TOV KopmOv
aOTHC.
Awkotoovvn gvavtiov avTOD
nponopevoeTal Kal Ofoel €ig 000V T
dpnuato avTod.

Yoipog IIE’
Rxivov Kopie 10 ovg oov kai
EMAKOVCOV LoV OTL TTOYOG Kol TEVNG
elul &yo.
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Ninth Hour

Preserve my soul, for I am righteous;
save Your servant who hopes in You,
O my God.

Have mercy on me, Lord, for I will cry
to You all the day long; cause the soul
of Your servant to rejoice, for I have
lifted up my soul to You.

For You, Lord, are good and gentle,
and plenteous in mercy to all those who
call on You.

Give ear, Lord, to my prayer, and
attend to the voice of my supplication.

In the day of my affliction I have cried
to You, for You have heard me.

There i1s none like You among the
gods, Lord, nor are there any works
like Your works.

All the nations You have created shall
come and shall worship before You,
Lord, and they shall glorify Your name.

For You are great and You work
wonders; You alone are God.

Guide me, Lord, in Your way, and I
will walk in Your truth; let my heart
rejoice so that I may fear Your name.

I will confess You, Lord my God, with
all my heart, and 1 will glorify Your
name to the ages.

For Your mercy is great upon me, and
You have delivered my soul from the
depths of Hades.

O God, transgressors have risen up
against me, and the assembly of the
mighty has sought after my soul, and
they have not set You before them.

But You, Lord God, are compassionate
and merciful, long suffering and
plenteous in mercy, and true.

dvAoEov TV yuynv pov 0Tt 6010¢ eipt
o®dGoV TOV S0DAOV Gov O Bedg Lov TOV
gAmiCovta émi og.

EAénoov  pe Kopie O6tt mpog oe
Kekpa&opor  OAMv TNV MuUépov-
eDPPOVOV TNV Yuynv 10D 000A0L GOV
611 mpog o€ Kopie fpo. Thv yoyfv Hov.

‘Ot 60 Kopie ypnotog kai €mekng Kol
TOAVEAEOG TOGL TOIG EMIKOAOVLUEVOLG
GE.

‘Evoticar Kbdpie v mpocevynv pov
Kol TPOGYES TH POV TG 0ENCEMS LOV.

‘Ev quépa O iyemg pov gkékpa&o mpog
o€ 611 €loNKOVGAG LLOV.

Ovk &otv Ouoldg oot €v Beoic Kopie
Kol 00K £0TLV KaTh T EPY0l GOV.

[Tavta ta €6vn Ooa €moincoag fi&ovotv
Kol TPOCKLVCOLOY EVOTIOV GOV
Kvpie kai 60&doovot T dvopd cov.
Ot péyog &l 60 kai modv dovpdoa,
oL €1 0 ®e0¢ HOVOG O PEYOC.

‘OMynoov pe Kopie 1 600®d cov koi
mopevoouot  &v T GAndsi  cov,
evppavOnT® 1 kopdi  pov  TOd
@ofeicOot 0 dvoud Gov.
‘E€oporoynoouai oot Kopie 0 ®egdg
pov &v OAn kapdig pov Koi 60EAcm TO
dvopd oov gl TOV aidva.

Ot 10 &hedg cov péya €m €ue xod
Eppoo® TNV Yyuynv upov &€ ddov
KOTOTATOV.

‘O Oed¢ mapdvopol EmovéotTnoay £
gUE Kol ocuvaymyn Kpatoidv Entnoav
TNV Yuynv Hov koi ov mpoébevid oe
EVAOTIOV QDTOV.

Kai ov Kopie 0 Oedg oiktippov kol
Erenuov  paxpoBopog kol mwolvéleog
Kol aGAnOvoc.
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Ninth Hour

Look upon me, and have mercy upon
me; give Your strength to Your child,
and save the son of Your handmaiden.

Work in me a sign for good, and let
those who hate me behold and be put to
shame; for You, Lord, have helped me
and have comforted me.

(lory to the Father, and to the Son, and
to the Holy Spirit, now and ever, and to
the ages of ages. Amen.

Alleluia, alleluia, alleluia; Glory to
You, O God.

Alleluia, alleluia, alleluia; Glory to
You, O God.

Alleluia, alleluia, alleluia; Glory to
You, O God.

lLiord, have mercy. Lord, have mercy.
Lord, have mercy.

Troparion(a)
From the Orologion
If there is more than one Apolitikion,

Glory to the Father, and to the Son,
and to the Holy Spirit.

The Reader reads the Apolitikion(a).

Theotokion

Now and ever, and to the ages of ages.
Amen.

Y ou were born of a Virgin and endured
crucifixion, good One; You crushed
death by Your death and, being God,
You brought forth the resurrection; do
not turn away from those whom You
have created with Your own hands,
show them Your merciful love for
mankind, accept as an intercessor the
Virgin Theotokos who gave You birth,
and save, our Savior, a desperate
people.

‘Enifleyov €n’ €ue kol EAENCOV e 380G
10 KpATOG GOV TM TOdl 6oL Kol GHGOV
TOV VIOV THC TOdioKN S Gov.
[Toinoov pet’ éuod onueiov gic dyabov
Kol 10étwcav ol pioodvtég pe kol
aioyovOntowoavy 6t ov  Kople
EPoNONGAC Lot Kal TOPEKAAEGAG LLE.
AoEo Totpi xal Yip xai  Ayio
[Tvevpartt, kai viv kol del Kol €ig Tovg
aldvog TdV aidvev. Apny.
Ainhobio, ArAniovia, AAniodio.
AOEa 6ot 0 Oede.
Alnodia, Arniodia, AAAnAobia.
AOEa 6ot 0 Oede.
Arnhobio, ArAniovia, Ainiodio.
AOEa 6ot 0 Oede.
Ropie énénoov. Kopie élénoov. Kopie
ENENGOV.
Tpomapra(a)

Ex tod Opoioyiov
read the first one(s) before “Glory...”
Loca  Hazpi  xai
Ilvebuar.

Yio kai Ayip

O Avoyvaaryg to Amolotikiov(a,).
Ocotoxiov

KEai viv kai el xoi gic T00¢ aldVag
OV alovov. Aunv.

06 nuog yevvnBeic éx Iapbévou, kai
oTavpotv Vopeivog Ayadé, 6 Bavatm
t0v 0dvatov okvieboag, kol £yepotv
deiac ®¢ ®edg, un mapidng ovg
gmlocag T YeEWPpli oov, O&iEov TNV
euvavOporiov cov €lefjuov, dé€at TNV
TeEKOVGAV og OgotdKOV, TpesPevovoay
VIEP MUV, Kol OGOV, ZOTNP MUDV,
AOOV ATEYVOOUEVOV.
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Ninth Hour

Psalm Verses

Do not deliver us up utterly, for Your
holy name’s sake, neither disannul
Your covenant, nor cause Your mercy
to depart from us, for Abraham’s sake,
Your beloved, and for Isaac’s sake,
Your servant, and for Israel’s sake,
Your holy one.

Trisagion
Holy God, Holy Mighty, Holy
Immortal have mercy on us.
Holy God, Holy Mighty, Holy
Immortal have mercy on us.
Holy God, Holy Mighty, Holy

Immortal have mercy on us.

(lory to the Father, and to the Son, and
to the Holy Spirit, now and ever, and to
the ages of ages. Amen.

All-holy Trinity, have mercy on us.
Lord, cleanse us of our sins. Master,
pardon our iniquities. Holy One, visit
and heal our infirmities for Your
name’s sake.

Liord, have mercy. Lord, have mercy.
Lord, have mercy.

(lory to the Father, and to the Son, and
to the Holy Spirit, now and ever, and to
the ages of ages. Amen.

Qur Father, Who art in the heavens,
hallowed be Thy name. Thy kingdom
come, Thy will be done on earth as it is
in heaven. Give us this day our daily
bread and forgive us our trespasses as
we forgive those who trespass against
us. And lead us not into temptation, but
deliver us from the evil one.

XTiyol

s 81 moapadodne fudc g téhog,
t0 Ovopud ocov TO Aywov, Kol U1
dlaokeddong v ddnknv cov, Koi un
amoothong tO EAedC oL AP MUV, o1
ABpadp tOV yomnuévov vmd cov, Kol
owx Toadx tOV 000AOV cov kai Topani
TOV AY10V GOv.

Tproayrov
r’f—[ytog 0 ®godg, dylog ioyvpog, dylog
aBavotog EAéncov Muac.

r’f—[ytog 0 ®godg, dylog ioyvpog, dylog
afavotog EAéncov Muac.

r’f—[ytog 0 ®godg, dylog ioyvpog, dylog
afdavotog EAéncov Nuac.

AoEo Totpi xal Yip xai  Ayio
[Tvevpartt, kai viv kol del Kol €ig Tovg
aldvog TOV aidvev. Apny.

Howayia Tpidg, éréncov Nuag. Kopie,
iMdoOnTt  toic  auoptiong  MUAV.
Aéomota, ovYY®PNOOV TAC Avouiag
Nuiv. Ayie, émiokeyor kol ioocor Tog
doBeveiog MUV, EVEKEV TOL OVOUATOC
cov.

Ropie énénoov. Kopie élénoov. Kopie
ENENGOV.

AoEo Totpi xal Yip xai  Ayio
[Tvevpartt, kai viv kol del Kol €ig Tovg
ai®dvag TV aiovev. Auny.

Héwsp Nudv, 0 &v 1ol 0VvPAVOIG,
aylaotnto 10 dvopd cov, EABETM 1)
Baciieio cov, yevnOtm 10 BEANUA Gov
®¢ &v ovpav®d Koi &mi thg yhg. Tov
dptov MUV TOV £€movoov 800G MUV
ONUEPOV KAl BPEC NUIV TO OPEINLLOTOL
NUAOV, ©¢ Kol MUelg deieuev  TOig
OpelAéTong MU®V, Kol Un eloevéykng
NUAG &g mepacudv, AALd pOGUL MUAG
Ao ToD TOVNPOD.
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Ninth Hour

Priest: For Thine is the kingdom and the
power and the glory, of the Father, and of
the Son, and of the Holy Spirit, now and
ever, and to the ages of ages.

ﬁmen.

Kontakion(a) or Ypakoé
From the Orologion
The Reader reads the Kontakion from
the Orologion;, on Sunday afternoon,
however, the Ypakoé.

Liord, have mercy. (40)

Y ou Who at all times and at every hour
are worshipped and glorified both in
heaven and on earth, Christ God; Who
are long suffering and generous in
mercy and compassion; Who love the
just and show mercy to those hardened
in sin; Who call all people to salvation
through the promise of good things to
come: receive, Lord, our supplications
at this time, and direct our lives
according to Your commandments.
Sanctify our souls; purify our bodies;
set our minds aright; cleanse our
thoughts; and deliver us from all
calamity, wrath and distress. Surround
us with Your holy Angels, so that
guided and guarded by them we may
attain the unity of the faith, and the
comprehension of Your ineffable glory;
for You are blessed to the ages of ages.
Amen.

Liord, have mercy. Lord, have mercy.
Lord, have mercy.

(lory to the Father, and to the Son, and
to the Holy Spirit, now and ever, and to
the ages of ages. Amen.

Tepeic- Ot oo €otiv 1 Pociheio kol 1)
duvapg kai 1 80&a tod Ilatpdg koi tod
Yiod kai Tod Ayiov ITvedpartog, viv kai del
Kad €i¢ TOVG aidvag TOV 0iOVOV.

Hwﬁv.

Kovtdxkiov(a) 1| 'Yraxon
Ex tod Opoioyiov
O Avoyvaorng to Kovtakiov: &v
Kvpiaxaig, 0 Oikog. Ev 1] Kvploxki, 1
Yroxon.

Rope événoov. (1)

0 &v mavti Kop@® Kol maon Ope &v
ovpavd kol €mi YNG TPOGKLVOVUEVOG
Kol do&aldpevog Xpiotog 6 ®edg, O
pnokpoBopog, O mOAvEAEog, O
TOAVEVOTTAYYVOS, O TOLG O1KOiovg
ayanm®v Kol ToLg AUOPTOAOVG EAEDV, O
TAVTOG KOADV TPOg comTtnpiay od Tig
EnayyeAiog T®V HEALOVTOV dAyaddv,
avtoc Kopie, mpocdelon kol qudv €v i
dpa TadT TOG EvTevelg Kal iBuvov v
Conv MUV TTpo¢ T0g EVIOAAS cov. Tag
Yyoyoc mMu®dvV  aylacov, TO GOUOTO,
dyvicov, tov¢ Aoyiopovg Odpbwoov,
Ta¢ €vvoiog kaBapov koi pdoar MG
amd maong OAlyems, KaK®V Koi 06vVNG.
Telyioov uag ayioc cov Ayyéloig, tva,
M 7opeUPOAT] aOTAV  EPOVPOVUEVOL
Kol 001 YOVUEVOL KATAVINCMUEV €ig TNV
Evomnta Th¢ miotewg kol €ig TNV
EMlyvoowy ThH¢ Ampocitov cov 06EnG,
dt1 edhoynToc €l eic Tovg aidvag TdV
alovov. Apuny.

Ropie érénoov. Kopie éhénoov. Kopie
ENENCOV.

AoEo Totpi xal Yip xai  Ayio
[Tvevpartt, koi viv kol del Kol €ig Tovg
ai®dvag TV aiovov. Auny.
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Ninth Hour

[ore honorable than the Cherubim,
and incomparably more glorious than
the  Seraphim, the one  who
incorruptibly gave birth to God the
Word, truly the Theotokos, we magnify
you.

In the name of the Lord, father, bless.

Reader: Through the prayers of our Holy
Fathers, Lord Jesus Christ Have Mercy on us
and save us.

Amen. Master, Lord Jesus Christ, our
God, Who are long-suffering in the
face of our transgressions, and Who
has brought us even to this present
hour, wherein You hung upon the life-
giving tree, and did make a way into
paradise for the wise thief, and by
death did destroy death: be gracious to
us sinners and Your unworthy servants;
for we have sinned and committed
iniquity, and are not worthy to lift up
our eyes and behold the height of
heaven, for we have abandoned the
way of Your righteousness, and have
walked in the desires of our hearts. But
we beseech Your boundless goodness:
spare us, Lord, according to the
multitude of Your mercy and save us
for Your holy name’s sake; for our
days are consumed in vanity. Rescue us
from the hand of the adversary, and
forgive us our sins, and mortify our
carnal mind; that, putting aside the old
man, we may be clad with the new, and
live for You, our Master and
Benefactor; and that thus by following
in Your commandments, we may attain
to rest everlasting, wherein is the
dwelling place of all those who rejoice.
For You are indeed the true joy and
gladness of those who love You, Christ

Tﬁv Tyuwtépav tdv XepoouPeip Kai
&voo&otépav dovyKpiTmg TV
Yepageiy, TV adwefopmg  Ogov
Adyov texodoav, v Oviwg OcotoKov,
O UEYOAVVOLEV.

Cv ovopatt Kvpiov edDAOYNcov, matep.
Tepeic- O Oed¢  oiktelproot Muac, Kol
gdAoynoal Muic, Emedvor T TPOCOTOV
avToD £’ MUAG, Kol EAen oot NUAS.

ﬂwﬁv. Aéomota Kvpie Tncod Xpioté,

0 Oed¢ NUBV, 0 pokpobovuncag mi Toig

NUOV  TANUUEAUACL, Kol dypt TG

napovong dpag dyayov fudc, &v N i

to0 {womotod EVAOL Kpepduevos, Td

e0YVOUOVL  Anothi TV €l TOV

[Tapddeicov @doomoincag eicodov, kol

Bavatm tov Bdvatov dAecac, IAacOnTL

MUV 10i¢ TAmEWOIS, Kol OUUPTOAOLG

kal ava&iolc dovrolg cov. Hudprtouev

YOp KOi MVOUNCOUEV, KOi OVK ECUEV

a&otl Gpat Ta dppato MUAV, Kol PAEYIL

gic 10 Vyoc TOD O0VPOVOD, JOLOTL

KOTEAITOUEY THV 000V TG d1KoooHvNg

ocov Koi Emopevnuev &v Toic Belnuact

TOV KopOdV MUAdV. AAN ikeTedouev

NV oNV dveikaotov dyadotnta. Peicat

nuodv, Kopie xatd 10 mAfj0og T0D

ELEOVG GOV, Kol GMGOV MUAG Ol TO

dvoud cov 10 Ayiov, OtL €EEAmov €v

potondtTl ol Muépor Mudv. E&elod

NUOG THS TOD AVTIKEWEVOL YEPOGC, Kol

doec MUiv  T0  GuopTAUOTO, Ko

VEKPOGOV TO COPKIKOV MUV @POVILLAL,

tva 1OV ToAoov amobépevol dvopmmov,

TOV véov Evdvompeda, kol ool {fjcmpev

@ MUETEp® AgomOTn Kol KNoOeUOVL.

Koi obtw 10ig c0ig drorovBodvteg

TPOCTAYUOCLY, € TNV  oidviov

AvATavGLY KOTOVINCMUEY, &vla

TOVTOV £€0TL TOV €DQPUIVOUEVOV 1)
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Ninth Hour

our God, and to You we offer up glory,
with Your beginingless Father, and
Your most-holy and good and life-
creating Spirit, now and ever, and to
the ages of ages. Amen.

Dismissal
Reader: Through the prayers of our
Holy Fathers, Lord Jesus Christ Have

Mercy on us and save us.

ﬂmen.

Katowkio. TV yap &l 1 Sviog daAndw
evppoovvn kol dyoAMMaclg TV
AyanmvIov og, Xplote 0 B¢ MUdV,
Kol 6ol TNV 06&av AVOUTETOUEY, GUV
@ avipyw oov Ilatpi, xoi 1@
[Tovayio, kKol dyadd, kol (momold cov
[Tvevpat, viv koi dei, kol &g TOLg
aldvog TdV aidvVoV. Apny.

ATOAVOLS

* A1 e0ydV AV Ayl TOTEPWY HUDY,
Kopie Tnootd Xpioté 6 Ocog nudv,
EAEnoov Kol c@oov NUAG.

10—
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Small Compline

Back to Table of Contents

OMALL GOMPLING

Reader: Through the prayers of our Holy
Fathers, Lord Jesus Christ Have Mercy on
us and save us.

ﬁmen.

AT0A46INO HIKPO
* AU g0 OV TOV AYlOV TATEPOV NUAV,
Kopie Inocod Xpwoté 0 Ogog MNudv,
£AéNoov Kai 6Ooov Nuac.

ﬂwﬁv.

Heavenly King, Comforter, the Spirit of
truth, present everywhere and filling all
things, Treasury of good things and Giver of
life: come and dwell in us, cleanse us of
every impurity; and save our souls, O good
One.

Boaocwed Ovpdvie, Tlapakinte, 1o [Mvedua
g dAnfelog, 0 moviayod mopdV Kol TA
névto TANPAYV, 0 INcavpoc TdV dyaddV Kol
Cofg xopnydc, A0 kol oknvomcov &v Nuiv
Kol kKafdpioov MUaS Amd Taong KnAidog Kol
o®oov, Ayabde Tag Yuydg NUdV.

Trisagion

Tproayrov

“*Holy God, Holy Mighty, Holy
Immortal, have mercy on us.

Holy God, Holy Mighty, Holy
Immortal, have mercy on us.
Holy God, Holy Mighty, Holy

Immortal, have mercy on us.

k% ¥ . , o 5 , o
Ayog 6 Oedg, dyrog ioyvpoc, éytog
afavotog EAéncov NUaC.

e’f—{ytog 0 ®godg, dylog ioyvpog, dylog
afavotog EAéncov NUaC.

e’f—{ytog 0 ®gog, dylog ioyvpog, dylog
afavotog EAéncov NUAC.

(lory to the Father, and to the Son, and
to the Holy Spirit, now and ever, and to
the ages of ages. Amen.

All-holy Trinity, have mercy on us.
Lord, cleanse us of our sins. Master,
pardon our iniquities. Holy One, visit
and heal our infirmities for Your
name’s sake.

lLiord, have mercy. Lord, have mercy.
Lord, have mercy.

AoEo Totpi xal Yip xal  Ayio
[Tvevpartt, kai viv kol del Kol €ig Tovg
aldvog TOV aidvev. Apny.

Howowia Tpidg, éréncov Nuag. Kopie,
iAot  toic  auoptiong  MUAV.
Aéomota, ovyydpnoov TaG dvopiag
nuiv. Ayie, émiokeyor kol iocor TOG
doBevelag MUdV, Evekev Tov GVOUATOC
oov.

Ropie énénoov. Kopie élénoov. Kopie
ENENGOV.




Small Compline

Glory to the Father, and to the Son, and
to the Holy Spirit, now and ever, and to
the ages of ages. Amen.

Our Father, Who art in the heavens,
hallowed be Thy name. Thy kingdom
come, Thy will be done on earth as it is
in heaven. Give us this day our daily
bread and forgive us our trespasses as
we forgive those who trespass against
us. And lead us not into temptation, but
deliver us from the evil one.

Reader: Through the prayers of our Holy
Fathers, Lord Jesus Christ Have Mercy on us
and save us.

Amen.
Liord, have mercy. (12)

Glory to the Father, and to the Son, and
to the Holy Spirit, now and ever, and to
the ages of ages. Amen.

Come, let us worship and fall down
before God, our King.

Come, let us worship and fall down
before Christ God, our King.

Come, let us worship and fall down

before Christ Himself, our King and our
God.

Psalm 50
Have mercy on me, O God, according
to Your great mercy, and according to
the multitude of Your compassions blot
out my transgression.

Wash me thoroughly from my iniquity,
and cleanse me from my sin.

AoEo Motpt kai Yip wol Ayie
[Tvevpartt, kol vov kol del kol €ig Tovg
aldvog TOV aidvev. Apny.
Héwsp nudv, 6 &v 10ig 0VPAVOIG,
aylctnto tO dvoud cov, EAOET® 1)
Baocthela cov, yevnONtm 10 BEANLA GOV
®¢ &v ovpav®d kol &mi Tthg YyNc. Tov
dptov MUAOV TOV £€movoovV 600G MUV
onuepov koi deeg MUV ta dpequato
NUOV, ®¢ kol Muelg apiepev Toig
OQeIAETONG MUV, Kol U €loeVEYKNG
NUOG €lc mepaouov, AALL PpOoOL MUAG
amd ToD TOVNPOD.

* AU edy®V 1OV aylov Tatépov NUoV,

Kvpte Tnocod Xpioté 6 Ooc nudv, Eréncov

Kol 6OGOV NUAG.

Apnv.

Ropie éénoov. (18)

AoEo Motpt kai Yip wol Ayie
[Tvevpartt, kol vov kol del kol €ig Tovg
aldvog TOV aidvev. Apny.

Levre TPOGKLVIGMEV
TPOCTECOEV TA PAGIAET NUDY OD.

Levre TPOGKLVIGMEV Kol
TPooTESOUEV XP1oTd TA POCIAET UMV
Ocd.
Levre TPOGKLVIGMEV Kol
TPOCTECOEV OVTD, XPLoTd T Pocthel
Kol Oed MUdV.

Yaipog N’
Gkéncév ne 6 Oedg Katd tO puéya Eredg
o0V Kol KAt TO0 TARO0C TAV OIKTIPUDV
ooV €EdAenyoV TO AVOUN LA LOV.

Kol

‘Enti mAelov TADVOV pe amod Thg avouiog
pov Kol amd TG GuopTiog  Hov
KaOdap1ooV LE.




Small Compline

For I know my iniquity, and my sin is
ever before me.

Against You only have I sinned, and
have done evil in Your sight, that You
may be justified in Your words, and be
victorious when You are judged.

For behold, I was conceived 1n
iniquities, and in sins did my mother
bear me.

For behold, You have loved the truth;
the hidden and secret things of Your
wisdom You have made manifest to me.

Sprinkle me with hyssop, and I shall be
clean; wash me, and I shall be made
whiter than snow.

Make me to hear joy and gladness; the
bones that are humbled shall rejoice.

Turn Your face away from my sins, and
blot out all my iniquities.

Create 1n me a clean heart, O God, and
renew a right spirit within me.

Do not cast me away from Your
presence, and do not take Your Holy
Spirit from me.

Restore the joy of Your salvation to me,
and establish me with Your governing
Spirit.

I shall teach transgressors Your ways,
and the impious shall turn back to You.

Deliver me from bloodguilt, O God, the
God of my salvation; my tongue shall
rejoice in Your righteousness.

Lord, You shall open my lips, and my
mouth shall declare Your praise.

‘Ot Vv dvouiov Hov €Yd YIVOOK® Kol
N auoptio pov Evamov pov €oTt o1l
TOVTOG,.

2ol MOV THOPTOV Kol TO TOVNPOV
Evomov  ocov  €moinca  Omwg  Av
dwalwbflg &év 10lc Adyolg cov kol
ViKnong &v 1@ kpivesOai oe.

Toob yap €v dvouiaig cuveAnednv koi
&v auoptiong Ekioonce pe 1 TP Hov.

Toov yap aanbeiav nydnncag T donia
Kol T0  KpLuQw TAG ocoglag  Gov
EONAMOEG pot.

Pavtieig e VOOOT® Koi

KaBapioBnoopar mAvvelg pe xoi OmEp
Y1OVoL AeVKaVO|GOoLOL.

Axovutielg  pot  dyoAAlaoty  Kod
gvePpocHvNYy  dyoAldcovior  OcTén
TETATEWVOUEVOL.

AmoOcTPpEYOV TO TPOGOTOV GOV ATO TV
AUOPTIOV HOL Kol TAcag TOC Gvopiog
pov E€aretyov.

Kopdiov kaBapav kticov &v €uol O
Oedg kol mvedpo ev0eg €ykaivicov €v
TO1G YKATOLG LOV.

Mn) dmoppiyng pe amd 100 TPOCHTOL
GOV KOl TO 7TveELUO GOV TO dylov un
AvTavEANG A’ €UoD.

AmO6d0g pot TNV dyoAAioowy  TOD
o®TNPIOV GOV KOl TVELUATL 1YELOVIKE
oTNPLEOV LE.

AWBAGE®m dvopovg tag 0000¢ cov Kol
aoePeic &nl o8 EmoTpéyouot.

Pdcal pe &€& aipdtov 0 Oeodg, 6 Oedg
g ocomplag HOL AyoAAAcETOL M
YADGGE OV TNV SIKOLOGVUVIV GOU.

Kvopte 1d yeihn pov dvoifeig xoi 1o
oTOMO OV AvaryYELET TNV 0ivesiv cov.




Small Compline

For if You had desired sacrifice, I
would have given it; with whole-burnt
offerings You shall not be pleased.

A sacrifice to God 1s a broken spirit; a
heart that is broken and humbled God
will not reject.

Do good, Lord, in Your good pleasure
to Sion, and let the walls of Jerusalem
be built.

Then You shall be pleased with a
sacrifice of righteousness, with oblation
and whole-burnt offerings.

Then they shall offer young bulls upon
Your altar.

Psalm 69

O God, be attentive to helping me;
Lord, make haste to help me.

Let those that seek after my soul be
shamed and confounded.

Let those that desire evils against me be
turned back and brought to shame.

Let those who say to me: “Well done!
Well done!” be turned back straight-
away in shame.

Let all those who seek after You, O
God, be glad and rejoice in You, and let
those who love Your salvation say
continually: The Lord be magnified.

But as for me, I am poor and needy; O
God, come to my aid.

You are my Helper and my Deliverer;
Lord, do not delay.

‘Ot &l MBéAnocag Bvciav Edwko Gv
OAOKOVTMUATO OVK EVOOKTCELS.

Ovcia T® Ocd®d TVeEDUA GUVTETPUUEVOV

Kopdioy GUVTETPIUUEVV Ko
TETATEWVOUEVTV 0 Oed¢ 00K
€E0VOEVOTEL.

AvyaBovov Kvpie €v 11} e0dokig cov Thv
X10v kol oikodopnOnTem ta  TElM
Tepovcainu.

Tote evdoknoelg Buoiav dkaoovvng
AvaQopay Koi OAOKOVTMOUATA.

Tote dvoicovotv €ml 10 BvclacTnpov
GOV LOGYOVC.

Yoipoc 2O’
0 Bebg, €ic v Ponbeldy pov Tpdoyed,
Kvpte, €ig 10 Ponbfjoai pot onedoov.

AloyvvOntocay Kol €vipamitocoy oi
{ntodvteg TNV Youynv Hov.

Amootpapntowoav €l t0 Omico Kol
KatooyuvOntowoav ot fovAdpevoi pot
KOKOL.

ATOGTPUPNTOCOY TOPOVTIKA
aioyvvopevol ol AEYOvTéG pOl €VYE,
EVYE.

AyoAhdobooov Kol goepovOnTmooy
émi ool mavteg ol {NTodvTéC o€, 0 BdC,
Kol Aeyétooav o Tovtog,
ueyoAvvOnto 6 Koprog, oi dyamdvieg
TO GOTNPLOV GOV.

‘Eyo 8¢ mroydc i kai mévng, 0 Oedg,
BonOnoov pot.

Bon0ég pov xai pvotng pov &l oo,
Kvopie, un ypovionc.
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Small Compline

Psalm 142
Liord, hear my prayer, in Your truth
give ear to my supplications, hear me in
Y our righteousness.

And do not enter into judgment with
Your servant, for in Your sight no
living thing shall be justified.

For the enemy has persecuted my soul;
he has humbled my life down to the
earth.

He has sat me in darkness as those who
have been dead to the ages; and my
spirit within me despairs, my heart
within me is troubled.

I remembered days of old, I meditated
on all Your works, I pondered on the
works of Your hands.

I stretched forth my hands to You; my
soul thirsts after You like a dry land.

Quickly hear me, Lord, my spirit has
fainted away.

Do not turn Your face from me, lest I
become like those who go down into
the pit.

Make me hear Your mercy in the
morning; for [ hope in You.

Cause me to know, Lord, the way in
which I should walk, for I have lifted up
my soul to You.

Rescue me from my enemies, Lord, |
have fled to You for refuge.

Teach me to do Your will, for You are
my God.

Your good Spirit shall lead me in the
land of uprightness; You shall quicken
me for Your name’s sake, Lord.

Yoipog PMB’
Kl’)pts, €10GKOVGOV TN TPOGEVYNG LoV,
Evatioat TNV 0&NGiv pov &v T dAndeiq
YoV, €lodKkovGOV LoV &V TH dKaooHvN
20v.

Koi un eloéddng eig kpiow petd tod
dovAov Xov, Ot o0 JdwkoumOnoetTal
EVOTIOV Zov Tag (V.

‘Ot xotedioéev 0 €OpOg v yoymv
pov- étamsivmoey ig yijv v {onv pov.

‘Exa010é pe €v oKoTtewvoig, ™G vekpoug
aidvoc kol Mkndlacev €mn’ gue 10
VeI pov, &v €uoi gtapaydn 1 kapdia
LLoV.

Epvnodnv fuepdv dpyoiov, Eperétnoa
g&v maol Tolg €pyolg Xov, €V TOouUacl
TAV YEPDY LoV EUEAETOV.

Aemétocn TPOg X& TAG YEIPAC HOL: 1)
Yoy Hov ®g YR Evodpdc Zot.

Tayd eicdrxovcdv pov, Kopie, é&éhme
TO TVELULA LLOV.

Mn) dmootpéyng 10 TPOcO®TOV Xov AT’
guod,  koi  OpowOnoopar  ToOig
KatoPaivovotv gi¢ Adkkov

Axovotdv oGOV pot 10 mpol TO
ELedg Zov, 011 €l Lot ATIoA.

Ivopiody  pot, Kope, 680v, &v 1
mopevoopal, 0Tt TPOG XE NPa. TV Yuynv
Hov.

‘EEehoD pe ék tdv Ex0pdV pov, Kopie,
TPOG L& KATEPVYOV

ASaEOV pe 100 molelv 10 BEANUE Xov,
OTL X0 €1 0 Oedg pov.

To mvedud Xov 10 Ayabov 00nynoel e
&v Y1) €00l Evexev ToD OvouATOC oV,
Kvpie, {noeig pe.




Small Compline

In Your righteousness, You shall bring
my soul out of affliction, and in Your
mercy You shall utterly destroy my
enemies, and You shall cut off all those
who afflict my soul: for [ am Your
servant.

Small Doxology

Glory to God in the highest, and on
earth peace, good will to men.

We praise You, we bless You, we
worship You, we glorify You, we give
thanks to You for Your great glory.

Lord King, heavenly God, Father
almighty; Lord, the only-begotten Son,
Jesus Christ; and Holy Spirit.

Lord God, Lamb of God, Son of the
Father Who takes away the sin of the
world: have mercy on us, You Who
take away the sins of the world.

Receive our prayer, You Who sit at the
right hand of the Father, and have
mercy on us.

For You only are holy; You only are the
Lord, Jesus Christ, to the glory of God
the Father. Amen.

Each day I will bless You and praise
Y our name to the ages of ages.

Lord, You have been our refuge from
generation to generation. [ have said:
“Lord have mercy upon me; heal my
soul, for I have sinned against You.”

Lord, I have taken refuge in You; teach
me to do Your will for You are my
God.

For in You is the fountain of life, in
Your light we shall see light.

‘Ev 1) Owooocvvn XZov, &Eagelc €k
OAlyemc TV Yoy pov, Kol €v T@ EAEet
Yov €EohoBpevoelc Tovg €xBpolc pov,
Kol AmoAelc mavtag tovg OAiPovtag v
YOV Hov- 61t €ym 00DAGG Lo gipt.

Ao&oloyio Mikpa.
Aok év Oyiotolg Oed kai €mi yiic
elpnvn €v avBpamolg evdokia.
Yuvoduév  og,  €oAoyoduév  oe,
TPOGKLVODUEV GE, O0EOALOYODUEV  OE,
eOYOPIOTODUEV ©OL, O TNV UEYAANV
oL 00&av.

Kvpie Baohed, Emovpdavie Océ, Tldtep
navtokpatop, Kvopie Yie povoyevéc,
‘Inood Xpioté, kai Aylov [Tvedua.

Kvopie 60 Oedg, 6 auvog 100 Ogod, O
Yiog tod I[Matpog, 6 aipwv v auaptiov
00 KOGHOV, EAENGOV NUAS, O aipwV TOGC
apaptiog Tod KOGHOL.

[Ip6cdeonr v dénowv  Mudv, O
Kafnuevog €v 0e&1d tod Ilatpdc, wai
EAENCOV MUAGC.

Ott 60 & podvog Ayloc, 6O &l pdvog
Kvplog, Incodg Xpiotog, eig 06&av
O¢cod [Tatpog. Aunv.

Kob™ éxkdommv nuépav edAoynow oe,
Kol aivéom 1O dvoud Gov gic TOV aidva
Kol €ig TOV aidva ToD aidvog.

Kopie, xataeuyn é£€yeviOng nuiv év
yveved koi yeved. Eyo simo Kopie,
EMENoOV e, Taocal TV yoynv pov, ot
NUapTOV GOL.

Kopie, mpog 6¢ katépuyov, didacov e
o0 TotElv 10 B€ANUaG cov, 6Tl oL €l O
®&0¢ pov.

‘Ot mopd ool myn (ofig &v 1® eoTi
oov OYoueda PAC.




Small Compline

Continue Your mercy to those who
know You.

Make us worthy, Lord, to be protected
from sin this day.

Blessed are You, Lord, the God of our
fathers, and praised and glorified is
Your name to the ages. Amen.

Lord, let Your mercy be upon us, as we
have placed our hope in You.

Blessed are You, Lord: teach me Your
commandments.

Blessed are You, Master: make me
understand Your commandments.

Blessed are You, Holy One: enlighten
me with Your commandments.

Lord, Your mercy is to the ages; do not
disdain the works of Your hands.

To You is due praise, to You is due
song, to You glory is due, to the Father,
and to the Son, and to the Holy Spirit,
now and ever, and to the ages of ages.
Amen.

[Mapdtetvov 10
YWAOGKOLG1 GE.

EleOC OOV TOIG
Kota&iooov, Kopie, év 1] Nuépa tavt
AVaLOPTATOVG LAY VOL TLAG.

Evloymtog €, Kopie, 6 Oedg tdV
[Motépov Mudv, Kol oivetdov Kol
dedoaouévov TO dvoud cov €lg TOVG
aidvog. Apnyv.

['évorto, Kopie, 10 Eledg cov €p° Muac,
KaBdmep NAnicapev émi o€.

Evloymtog e, Kopie, 8idafov pe
doLdUOTE GOV.

EVLoyMTO¢ €1, Aé0TOTO, GUVETIGOV UE
TO, SIKOLMUATA GOV.

5 \ 3 1% /4 J4 ~
Evloyntog €i, Ayie, oOTIGOV pE TOIG
dodUacT Gov.

Kvpte, 10 €ledg cov €ig tOV aidva, Ta
Epya TV XEPM®V oL U Topidng.

Yol mpémet aivog, Tol mpémel Buvoc, Toi
d0&a mpémet, @ [Motpi kail td Yid, kol
1@ Ayio I[Tvedpoatt, viv, kai del, Kal €ig
TOVG 0i®VAG TOV aidVmV. Apfy.




Small Compline

Symbol of the Faith

I believe in one God, the Father, the
Almighty, Creator of heaven and earth,
and of all things visible and invisible;

And in one Lord, Jesus Christ, the only-
begotten Son of God, begotten of the
Father before all ages; Light of Light,
true God of true God, begotten, not
created, of one essence with the Father,
through Whom all things were made;

Who for us men and for our salvation
came down from the heavens and was
incarnate by the Holy Spirit and the
Virgin Mary, and became man;

Crucified for us under Pontius Pilate,
He suffered and was buried;

Rising on the third day according to the
Scriptures;

And ascending into the heavens, He is
seated at the right hand of the Father;

And coming again in glory to judge the
living and the dead, His Kingdom shall
have no end;

And in the Holy Spirit, the Lord, the
Giver of life, Who proceeds from the
Father, Who together with the Father

and the Son 1is worshipped and
glorified, Who spoke through the
prophets;

In one, holy, catholic, and apostolic
Church;

I acknowledge one baptism for the
remission of sins;

I expect the resurrection of the dead;

And the life of the age to come. Amen.

Youporov tijg Iictemg
[Tistevm el &va Oeov, ITlatépa,
navtokpdtopa, ITomtv ovpavod «koi
YHG, OPATAV TE TAVIWOV Kol AOPAT®V:

Kai €ig éva Koprov Incodv Xpiotdv,
TOv Yi6v 100 O0oD TOV HOVOYEVT, TOV
gk 100 Tlatpog yevvnBévia mpd mhviwmv
TOV alovov: Ohc &k Pwtoc, Oedv
aAnowvov €K ®eod aAn0vod
yevvnOévta, ov mombévta, OpoovGIoV
¢ Hatpi, St' 00 10 whvta Eyéveto

Tov o' quag tovg avBpdmovg Kol dud
TNV NUeTépav compioy KateABovia €k
TOV  0oVpavdV Kol capkmbévto €K
[Tvevpotog Avyiov koi Mapiag TG
[Tapbévov kai évavBpommoavta-

Yrovpwbévta te vmep UGV €t [Tovtiov
[T atov xai mabovrta kai tapéva:

Koi dvaotdvta tfi tpitn Muépe katd
tog ['pagac:

Kai dvelBovta gig Tovg Ovpoavodg kol
KkaBelopevov ék deE1dv tod Tatpog:

Kai wéhy Epyopevov petd 66Eng kpivar
Covtac Kol vexkpovg, ov Thg Pactieiog
oVK &€oTal TEAOG

Kai €ig 10 TIvedpa 1o dylov, 10 Kopiov,
10 Zwomowyv, 10 €&k Tov Ilotpog
gxkmopevouevov, t0 ovv Ilatpi kol Yig
GUUTPOGKLVOVUEVOV Kol
ocvvoo&alouevov, 10 Aaifjcav o018 TdOV
TPOPNTOV*

Eic piov, aylav, «aBolknv
amoctoMknv ExkAnciov-

Kot

Oporoy®d &v Pantiopo €ig  Geeowv
AUOPTIDV:

[1pocdokd avAacTasLY VEKPDV:

Kai {onv 100 péAlovtog aidvog. Auny.
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THe TWEeNTYTOUR AKATHIST
VERS6S OF THE THEOTOKOS
Akathist Hymn Apolitikion
Tone Plagal 4
taving secretly received the command,
 the Archangel ¢ hastened to Joseph’s
abode ¢ and spoke to the holy Virgin.
He who bowed the heavens ¢ and came
down is contained wholly and
unchanged in you. * When I behold
Him in your womb taking the likeness
of a servant, * I stand and cry out to

you: * Rejoice, O Bride unwedded.

Kontakion
Tone Plagal 4
To you, the champion Commander, I
your city inscribe victorious anthems of
thanksgiving, for deliverance from
suff’rings, Theotokos. Inasmuch as you
have power unassailable, from all
manner of dangers set me free, that |

cry out to you: Rejoice bride
unwedded!
First Stanza
Part 1

An angel of supreme rank was sent
from heaven to say to the Theotokos:
Rejoice!

(Repeat) An angel of supreme rank was
sent from heaven to say to the
Theotokos: Rejoice!

(And again) An angel of supreme rank
was sent from heaven to say to the
Theotokos: Rejoice!

And beholding You Lord, taking bodily
form at the sound of his bodiless voice,
he was astounded and he stood crying
out to her such salutations:

Of KA" Oiof
THG €OTOKOY
Amoivtixiov tod Axablictov
"Hyog mi. &

To mpootayfev pooticds, Aapov v
yvooel, €v Tl oknvil 100 Toone,
omovdf] €méatn, 0 AGOUATOS AEYWV TH
Amepoydum: 0 KAivag tf Katopdost
TOVG OVPOVOVG, YOPEITAL AVOAAOIDTMOC
oAog év ool. "Ov kai BAEmwV &v unTpQ

cov, AafBoévia  dovAOL  HOPOTV,
g&lotapon  kpavyalewy oot yoipe,
Nopen avopeevte!

Kovraxiov

"Hyog mh. &
Tﬁ VIEPUAY® GTPATNYD TO VIKNTHPLO,
(0 Atpwbeioa TV devdv,

gvyoplompla, avaypdew cot 1 IToig
oov, Oeotoke: AAL ¢ Eyovoa TO
KPATOG ATPOCUAYNTOV, €K TOVTOIOV U
Kivduvev grevBépmoov tva kpalm oot
Xaipe, NOpen avopeevte.

2toocic A’
e
ﬁyyakog TPOTOCTATNG,  0VpavOOeV
EMEPQEON, eimelv T OeotoOK® 10 XaipE.

(IlcAv) "Ayyehog TPOTOGTATNG,
oVpavoBev EMENEON, elnelv T O0TOK®
70 Xaipe.

(Kai moiiv) "Ayyehog mp®TOGTATING,
oVpavoBev EmENEON, elnelv T O0TOK®
70 Xaipe.

Koai obov 1 dooudto oo,
copatoopuevoy  oe  Oeowpdv  Kopie,
é€lotato kai iototo, kpoavydlmv mpog
VTNV TOlDTO"




Small Compline

Rejoice, you, through whom is the joy
to shine forth; rejoice, you through
whom the curse is to vanish.

Rejoice, restoration of Adam the fallen
one; rejoice, liberation of Eve from
tears.

Rejoice, height to which the thoughts
of men are hardly able to ascend;
rejoice, depth which for the Angels’
eyes is very hard to apprehend.

Rejoice, for you are a throne for the
King; rejoice for you hold the One
Who holds everything.

Rejoice, the star causing the Sun
manifestation; rejoice, the womb of
the divine incarnation.

Rejoice, you through whom creation is
re-created; rejoice, you by whom the
Creator is procreated.

Rejoice, O bride unwedded.

Beholding herself wholly kept in
chastity, she who 1is holy says to
Gabriel: The exceptional tidings of your
voice seem difficult for my soul to
accept; for what do you mean to be
pregnant by a seedless conception,
crying: Alleluia.

Alleluia.

Part 2

Curious to know knowledge that is
unknowable, the Virgin cried to
ministering Angel: “How 1is it possible
for a son to be born of inviolate loins?
Tell me.” And he replied to her with
fear, albeit crying aloud thus:

Rejoice, initiate of secret counsel;
rejoice, assurance of that which calls
for silence.

Raipe, U Nig N xopd EKAGpyEL yoipe,
St g 1) Gpdr Exhelyet.

Xoipe, 7TOD meoOVTog, Adan 1)
avaxAnoilg: yoipe T@V OaKpLOV THG
Edag 1) Atpwoic.

Xaipe, Vyog dvcavapartov
avBpomivolg Aoywopoic: yoipe, Pdbog
dvoBewpntov Kai Ayyédwv 0pOaAloic.

Xoipe, Ot vmapyxels  Boaouléwg
kaBeopa- yaipe, Ott Pactalelc TOV
Bactalova mavra.

Xaipe, dotnp Eueaiveov tov "HAlov:
yoipe, yaotnp EVOEoL capKk®GEMC.

Xoipe, 8U g veovpysiton 1 Krioic:
voipe, 8t fg Ppepovpysitar Ktiotng.

Kaipe, Nopuen avopeeute.

PBrémovoa 1§ Ayia, éovtiv &v ayveiq,
onot 1@ ToaPpmr Oopoorémg. To
ToPadoEOV oL ila QOVIG,
dvomapdoEKTOV oL T Yoyl eoivetat,
GoTOPOVL YAP CLAMYE®G THV KOOV
TG AEyels; kpalwv, AAMANAoVTa.

Annovia.

B
fvadow dyvootov yvedval, 1 ITapBévoc
(nrodoa, gPonoe TPOG OV

Aertovpyodvia: Ex Aayovov ayvdv,
Yiov tdg €ott teyOfvar duvatov, Aégov
pot. IIpog fjv éxeivog &pnoev év poPw,
ATV Kpowyalov ovTm:

Raipe, PovAilc dmoppfitov pvOTIC:
YOIpE, G1YNG OEOUEVOV TGTIC.
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Small Compline

Rejoice, introduction to the miracles
of Christ; rejoice, consummation of
His dogmas

Rejoice, heavenly ladder by which
God Himself came down; rejoice,
bridge that conveys earth-born men to
heaven.

Rejoice, wonder most renowned
among Angels; rejoice, wound greatly
mourned by the demons.

Rejoice, you who inexplicably bear
the Light; rejoice, you who declare the
manner of it to no one.

Rejoice, you who transcends the
knowledge of the wise; rejoice, you
who illuminates the minds of the
faithful.

Rejoice, O bride unwedded.

Divine power of the Most High,
overshadowed the unwedded Maiden,
to effect her conception; and it made
her fruitful womb to appear as a
luscious field for everyone who desires
to reap salvation, while chanting:
Alleluia.

Alleluia.

Part 3

Cnshrining God in her womb, the virgin
hastened to Elizabeth, whose unborn
babe at once recognized the salutation
of the mother of God, and rejoiced and
as it were leapt and sung and cried to
her:

Rejoice, branch of unfading growth;
rejoice, wealth of unmingled fruit.

Rejoice, you who labors for Him,
whose labor is love; rejoice, you who
tends Him who tends our life.

Xaipe, t®v Bovpdtov Xprotod 10
TPOOiov:  yoipe, TOV  dOYUATOV
avToD TO KEPAAALOV.

Xoipe, ®Apa& émovpavie, S ¢
Katéfn O Oegog  yoipe  yépupa
LETAYOLG O TOVG €K VTG TPOG 0OVPaVOV.

Xaipe, 10 T®V Ayyélmv ToALOpOANTOV
Qodpo:  yaipe, 10 TOV  SUUOVOV
moAlvBpnvnrov Tpada.

Xaipe, 10 DDG AppNTOS YEVVIHOAUOO:
YOApE, TO TAG UNdEva d10AENGA.

Xaipe, copdVv vrepPaivovca yvdOLV:
YOAPE, MOTMOV KATOVYALOVGH PPEVAC.

Kaipe, NOpuen Gvopeeute.

Lovopng tod Yyiotov, éneokiace TotE,
TPOG CUAAMNYLY TN ATTEPOYAU®. Kol TNV
ebKapmov TavTNG VNovv, ®G Aypov
omedetev NOLV  dmact, Toig B€lovot
Oepiletv compiav, €&v 1@ WYaAlew
obTmc. AAMANAOVTa.

Aamovia.

I
”Gxouca Beoooyov, M Ilapbévoc v
untpay, avédpope mpog v EAcdPer,
10 0¢ BpEpog Exeivng evBUG, Emyvov TOV
TaHTNG AoTOoUoV, Exaipe! Kol dApacty
¢ dopacty, €foa Tpog v OcotodKOV

Raipe, ProoTtod Gpapdvtov KAfpo:
Yoipe, Kapmod AKNPATOV KTH L.
Xoaipe, YEOPYOV YEOPYOVOQ
euavOpomov yoipe, QULTOVPYOV TH|G
Cofg MUGV eOLOVGA.
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Rejoice, corn-land growing fertility of
mercies; rejoice, table sustaining
abundance of oblations.

Rejoice, you who receives the green
fields of joy; rejoice, you who
prepares a haven for souls.

Rejoice, acceptable incense of
intercession; rejoice, oblation for all
the world.

Rejoice, favor of God to mortals;
rejoice, access of mortals to God.

Rejoice, O bride unwedded.

Floods of doubtful thoughts troubled
the wise Joseph within, when he saw
you, O blameless and unwedded
maiden, and he feared for you; but
when he learned of your conception
through the Holy Spirit, he cried:
Alleluia.

Alleluia.

Second Stanza

Part 1
(rloriously the angels hymned the
incarnate presence of Christ, and the
shepherds heard; and hastening as to a
Shepherd, they beheld Him as a Lamb
without spot, reposing on Mary’s
breast, and her they hymned and they
said:

Rejoice, mother of the Lamb and of
Shepherd; rejoice, fold for the sheep
of His pasture.

Rejoice, bulwark from invisible foes;
rejoice, opener of the gates of
paradise.

Rejoice, for the things of heaven
rejoice with the earth; rejoice, for the
things of earth join chorus with the
heavens.

Xaipe, dpovpa BAlactdvovca,
evpopiav, oikTpudv: yoipe, Tpamelo
Baotdlovoa evdnviav iacu@v.
Xaipe, Ot Agywdvo ThHG  TPLOTNC
avaBaiielg: yoipe, Ot Apéva TV
Yoydv Etolpales.

Xoaipe, oextov mpecPeiag Oupiapar
Yoipe, TavTog ToD KOGHOL EEIAAGHAL.

Xoaipe, Oeod mpog Bvnrovg evdokia
yoipe, Ovntdv npog Ocov nappnoia.

Kaipe, Nopuen avopeeute.

Zdy  Evdobev  Eyov,  Aoylopudv
apeporov, o0 ocoepov Toone
grapdyOn, Tpog v dyaudv oe Bewpdv,
Kol KAeyilyapov vmovo®v Apeumte,
nofdv 0¢ ocov TNV cOLAMYV €K
[Tvevpartog ayiov, Epn. AAAnAovia.

ANrovia.
2toocic B’
e

Hrovoov of TOWEVEG TAOV AyyélmV
ouvobvtwv TV  Eveapkov  Xp1otod
Topovciay, Kol OpauoOvVIEC MG TPOGC
moéva, Bewpodol ToDTOV MO AUVOV
duopov, &v T yorpi  Mopiag
Bookn0évta, v VUvodVTEC Elmov:

Xoﬁps, apuvod kol woluévog UnTNp-
Yoipe, AOAT LOYIKDY TpoPdtmy.

Xaipe, dopdtv &OpdY ApLVTHPLOV:
YOIpE, [Tapadeicov Bupov
AVOIKTNPLOV.

Xoipe, 0T Td OVPAVIOL CLUVAYAALETOL
T Y1 xoipe, OTL Td Emiyela GLyYopEVEL
0VpaVoig.
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Rejoice, never-silent voice of the
apostles; rejoice, never-conquered
courage of the champions.

Rejoice, firm support of faith; rejoice,
shining token of grace.

Rejoice, you through whom Hades
was laid bare; rejoice, you through
whom we are clothed with glory.

Rejoice, O bride unwedded.

High in the heavens the Magi beheld
the Godward-pointing star, and they
followed its rays and kept it as a beacon
before them; through it they sought a
mighty King, and as they approached
the Unapproachable they rejoiced and
cried out to Him: Alleluia.

Alleluia.

Part 2

In the virgin’s hand the sons of the
Chaldees saw Him Who with His hand
had made man; and knowing Him as
Master, though He had taken the form
of a servant, they hastened with gifts to

do homage, and cried to her who is
blessed:

Rejoice, mother of the Star that never
sets; rejoice, dawn of the mystic day.

Rejoice, you who quenches the
furnace of error; rejoice, you who
enlightens those who know the
Trinity.

Rejoice, you who casts out the
inhuman tyrant of old; rejoice, you
who shows forth the Lord, the
merciful Christ.

Rejoice, you who redeems from the
creeds of barbarism; rejoice, you who
releases from the morass of evil deeds.

Xaipe, @V AmootéAwv TO Aciyntov
otoua:  yoipe, TOV AOAOPOPOV TO
aviknrov Bépcoc.

Xaipe, oteppOV ThHG MoTEMS EPEIGUAL”
YOApE, AAUTPOV THG XEPLTOS YVAOPIGLLAL.
Xoipe, 8t N &yopuvaddn 6 Adng: yoipe,
St Mg &vedhOnuev d6Eav.

Kaipe, NOpuen avopeeute.

Oeodpopov  aoctépa  Bsmpnooavteg
Mdyot, t1j Tobtov fKoAovONcay aiyAn,
Kol ¢ AVyvov Kpatodvieg avtdv, o
avTOD MPELVOV KPOTALOV AvaKTO, Kol
eBdoaviec tOv Gebactov, Exdpnoov
AVT® Podvtec, AAMANAOVTA.

ANovia.
B’

Tsov naideg Xaldoiwv, €v yepol Tig
[TapBévov, 1OV mAdoavia xepi TOLG
avBpomovg, koi Agomdtnv voodvteg
avtov, €l kol dovAov Elafe popenv,
gomevoav 101G 0wpols Bepanedoon Kol
Boficar 1} EvAoynuévn:

Kaipe, 4otépog adbrov MiTnp- yoipe,
oY LOOTIKHC MUEPAG.

Xoipe, Thg amatng TV Kapvov
oBéocaca- yaipe, THC TPLAOOS TOLG
pvoetog eotilovoa.

Xaipe, TUPOVVOV anavOpwmov
gxparodoa T apyng: yoipe, Koplov
QUavOpwmov EmdeiEaca XpioTov.

Xaipe, N Mg PapPapov Avtpovuévn
Opnoxkeiog: yoipe, 1 tov PopPdpov
PLOUEVN TAV EPYV.
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Rejoice, you who made the worship of
fire to cease; rejoice, you who made
the flame of suffering to be allayed.

Rejoice, guide of the wisdom of the
faithful; rejoice, joy of all generations.

Rejoice, O bride unwedded.

King’s messengers, the wise men
became, when they returned to
Babylon; they fulfilled Your prophecy
and to all preached You as the Christ,
and they left Herod as a trifler who
knew not how to cry: Alleluia.

Alleluia.

Part 3

Lighting the lamp of truth in Egypt, , O
Savior, you cast out the darkness of
falsehood, and not enduring your
strength their idols fell; and those
among them who were saved cried to
the mother of God:

Rejoice, uplifting of men; rejoice,
downfall of demons.

Rejoice, you who tramples upon the
wanderings of error; rejoice, you who
refutes the lies of idols.

Rejoice, sea which drowned Pharaoh
and his schemes; rejoice, rock which
refreshed those thirsty for life.

Rejoice, fiery pillar, leading those in
darkness; rejoice, shelter of the world,
broader than a cloud.

Rejoice, sustenance in succession to
manna; rejoice, messenger of holy joy.

Rejoice, land of promise; rejoice, you
from which flows honey and milk.

Rejoice, O bride unwedded.

Xaipe, TLUPOS TPOGKOVNGLY TOVGUCA:
Yoipe, PAOYOS TOODY ATOALATOVGO.

Xoipe, MOTOV OOMYE COEPOCLING'
YOIPE, TACAY YEVEDY EDPPOCVVT).

Kaipe, NOpuen avopeeute.

KﬁpDng Beopopor  yeyovovteg ol
Mdyot, vméotpeyav gic v Bapvidva,
EKTEAECAVTEC GOV TOV YPNOUOV Kol
Knpovéavtéc oe tov Xplotov dmacty,
apévieg T0v Hpmonv g Anpddn, uq
€100t YyaAlev. AAAnLovia.
Aaovia.

I
Adpyog év i Aiydnto  eoTiopOV
ainbeiog, €dim&ag Tov Wehoovg TO
oKOTOC, T Yap €OMAN TOOTNG, ZOTNP,
U1 EVEYKAVTIA GOV TNV oYLV TENTOKEYV,
o1 ToVLTOV 0& Puobévteg ELOmV TPOC TV
®cotOKOV"

Raipe, avopbooc tdv avOpdTov:
YOIPE, KATATMGIS TAV OALUOVOV.

Xoipe, 1Thg amatmg TtV TAAVNV
TOTNoOCN: YOipE, TOV EOMOA®V TOV
dolov EAEYEaaaL.

Xaipe, Odracoo movticaco Dapaw
TOV VofTov: Yoipe, mETPA 1| TOTICACO,
TOLG Sy dvTag TNV LOnv.

Xoaipe, mOpve GTOAE, OINYDV TOVG &V
OKOTEL YOipE, OKEMN TOL KOGUOV,
TAATUTEPOL VEQPEATC.

Xoipe, TPOPT, TOL HAVVO JLAOYE®
YOIpE, TPLOTC Ayiog O1GKOVE.

Xaipe, 1 'R g Emayyeliog: yoipe, €€
TIc péet uéA xai yéra.

Kaipe, NOpuen Gvopeeute.




Small Compline

Harveling at your ineffable wisdom
when you were presented to him as a
new-born babe, Simeon, who was
nearing his time of departure from this
age of error, recognized you as perfect
God and he cried: Alleluia.

Alleluia.

Third Stanza

Part 1
New was the creation which the
Creator showed to us His creatures,
when He appeared born from the womb
of a virgin; and she was guarded, as she
was, in perfect purity; so that when we
see this marvel, we may praise her and
sing:

Rejoice, flower of incorruption;
rejoice, crown of chastity.

Rejoice, you who flashes forth the
Type of the resurrection; rejoice, you
who shows clearly the life of the
angels.

Rejoice, plant of goodly fruit by which
the faithful are nourished; rejoice, tree
of leafy branches by which many are
sheltered.

Rejoice, you who bears the Guide of
wanderers;  rejoice, you  who
engenders the Redeemer of captives.

Rejoice, pleader before the righteous
Judge; rejoice, forgiveness for many
transgressors.

Rejoice, robe of boldness for the
naked; rejoice, tenderness vanquishing
all desire

Rejoice, O bride unwedded.

éhovrog Zvpedvoc tov mapdvroc
ai®dvoc pebiotocBor tov AmaTEDVOC,
Emedoing g Ppépog avTA, AAL
gyvaolng tovto kol ®ed0¢ TEAEWOC,
owomep &Eemidyn ocov TtV dppnTov
cogiav, kpalwv, AAAnlovia.

ANovia.

2taocic I’
Ve
Néav  £8eiée  «tiow, éumavicag 6
Ktiommg, opiv  10ic o’ avtod
yvevopévolg €&  daomopov PAactioog
YaoTpog, Kol QLAAENS TavTnV, OOTEP
nv, dedopov, tva 10 Oodupa PAémovec,
VUVIOOUEV OOTHYV, Bo®VTEC

Raipe, 1 8vBoc Tiic aebapciog:
Yoipe, TO 6TEPOG THG EyKpaTELNG.

Xaipe, AVOOTAGEDS TOTOV
gKAdumovca: yoipe, TOV AyyEAmv TOV
Biov éupaivovoa.

Xoipe, Sévdpov dyladkapmov, €& o
tépovtal  miotolr  yoipe,  EOAov
EVOKIOQPLALOV, VO 00 OKETTOVOL
ToAAOL.

Xaipe, KLOPOPOLGO ooMyov
TAOVOUEVOLS:  xailpe,  OTOYEVVAGCO.
AVTPOTNV aiYUOADTOLC.

Xaipe, Kprtod dwkoaiov ovconnois:
YOIPE, TOAADV TTOLOVIWV GUYYDPNOIC.

Xaipe, 6TOAN TOV YouvdV Toppnciog:
Yoipe, 6Topy™n Tavia TOHovV Vik®doa.

Kaipe, NOpuen Gvopeeute.
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Our minds are transported to heaven
when we behold this strange birth-
giving, so let us now be estranged from
the world; it was for this that the most
high God appeared on earth as mortal
man, and that He might raise on high
those who sing to Him: Alleluia.

Alleluia.

Part 2

Present in all our completeness with
those below, was the uncircumscribed
Word, yet in no way absent from those
above; for this was a divine descent and
not a mere change of place; and His
birth was from a virgin, and in her
inspiration she heard words like these:

Rejoice, space for the uncontained
God; rejoice, door of solemn mystery.

Rejoice, doubtful rumor of the
faithless; rejoice, undoubting boast of
the faithful.

Rejoice, all-holy chariot of Him Who
rides upon the Cherubim; rejoice, all-
glorious chair of Him Who sits upon
the Seraphim.

Rejoice, you who makes things that
differ to agree; rejoice, you who yokes
together virginity and motherhood.

Rejoice, you by whom transgression is
annulled; rejoice, you by whom
paradise is opened.

Rejoice, key of the kingdom of Christ;
rejoice, hope of eternal blessedness.

Rejoice, O bride unwedded.

Quite amazed by your great deed of
Incarnation were the hosts of angels; for
they saw the inaccessible God as Man

Aand

Zévov ToKov 100vteg, Eevobduev tov
KOGHOV, TOV VoDV  €l¢  ovpavov
petabévieg, 61 TodTO Yap O VYMAOG
Bedg €mi YT|g £pavn TamEWVOg AVIP®TOC,
BovAopevog EAkVGL TPOS TO VYOG TOVG
AVT® Podvtog: AAAnlovia.

Aaovia.

B’
O?»og NV év 10l Kdtw, Kol TAV Eve
0VO0AWC amnv O dmepiypantog Adyog;
ovykotdfacig yap Oeikn, oo petdfaoctg

0¢ Ttomkn yéyove; Kol TOKOG €K
[TapBévov  BeoAnmrov  dxovovorg
ToTo”

Xaips, Beod AympnTov YDpO- YOIpE,

oentod pvotnpiov Bvpa.

TV apoeiporov
TOTOV

Xaipe, amicToV
axovcpo- Yoipe,  TOV
avapeifolov Kavynua.

Xaipe, Oynuo wovaylov Tov &l TV
XepovPeip: yoipe, olknuo Tovapiotov
TOVL €Tl TOV Xepopeipt.

Xoipe, 1N Tavaviio  €lg  TOTO
ayayovoa- yoipe, M moapbeviav Kol
Aoyeiav Cgvyvooa.

Xoipe, 8" fig MO0 mapafacic: yoipe,
St ¢ fvoiydn Mapadeicoc.

Xaipe, N kheig thg Xprotod Pactieiog:
yoipe, EATIC AyobdV aiwviov.

Kaipe, NOpuen avopeeute.

[laca eUo1c Ayyéhwv KoTETAQYN TO
uéya thg ofig évavlpomnoemg Epyov,
OV anpdcitov yap ¢ Oedv, £0edpet
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accessible to all, dwelling among us and
hearing from all: Alleluia.

Alleluia.

Part 3

Ehetoric’s many followers were mute
as fish when they saw you, Theotokos,
for they dared not ask: How can you
bear a Child, and yet remain a virgin?
But we marvel at this mystery, and with
faith cry:

Rejoice, vessel of the wisdom of God;
rejoice, treasury of His
foreknowledge.

Rejoice, you who shows philosophers
fools; rejoice, you that proves
logicians illogical.

Rejoice, for the subtle disputants are
confounded; rejoice, for the writers of
myths are withered.

Rejoice, you who did break the webs
of the Athenians; rejoice, you who did
fill the nets of the fishermen.

Rejoice, you who draws us from the
depths of ignorance; rejoice, you who
enlightens many with knowledge.

Rejoice, raft for those who desire to be
saved; rejoice, haven for those who
swim on the waves of the world.

Rejoice, O bride unwedded.

Oalvation it was that the Architect of all
desired to bring to the world, and for
this, by His own will, He came; and
though as God He is Shepherd, for us
he appeared to us as a Man, and called
the same by the same, still as God He
hears: Alleluia.

Alleluia.

Aol TWPOGITOV  AvOpwTOV MUV pev

ouvoldyovto,  dKovovto  O&  Tapd
VTV 00T, AAANAODIO.
Axnovio.

[7)

ePmopocg ToALPOGYYoLg g  TyBv0C
apmvovg Opdupev €mi coi, OeoTOKE;
amopodol yap Aéyeww 10 WWOS Kol
[MapBévog pévelc koi texelv ioyvoag;
NUels 8¢ 10 Mvuotiplov Bavpdlovieg,
TGeTOS fodEV:

Raipe, copiag Ocod doyeiov: yoipe,

Tpovoiag avTod Tapeiov.
Xaipe, PLLOGOPOVG AcOPOLG
delkvoovca:  yoipe,  TE(VOAOYOLG

aAOYOLG EAEYYOVTAL.

Xaipe, Ot guwpdvOnoov oi dewvol
ocv{ntrai- yaipe, 6t Euapavoncav oi
TV pHlwv momtod.
Xoipe, t@®v AOnvaiov Tag TAOKAG
Jlom®don:  yoipe, TAOV GAEOV TAG
cayfjvag TAnpodaca.

Xoipe, PvBod dyvoing EEEAKovOO
YOipE, TOALOVG £V YVAOGEL pMTILOVGA.

Xoaipe, Ohkag TdV Beloviov cwbfvar
Yoipe, Ay tov Biov TAmtpwv.

Kaipe, NOpuen avopeeute.

CGdoar &LV OV KOGHOV O TOV SheV
KOGUNTOP, TPOS TODTOV OVTETAYYEATOG
NAOg, Kol moluny Vrhpyov dc Oedg, S’
Nuog €pdvn xab  Muag avopwmog;
opoim yap 10 dpoov karécoc, g Ogdg
aKovel, AAANAOVIa.

Amhovia.




Small Compline

Fourth Stanza
Part 1

T'o virgins and to all who flee to you,
virgin Theotokos, you are as a city wall;
for the Maker of heaven and earth
prepared you, pure maiden, and dwelt
in your womb, and taught all to call
upon you:

Rejoice, pillar of wvirginity; rejoice,
gate of salvation.

Rejoice, beginning of rational
restoration; rejoice, leader of divine
righteousness.

Rejoice, for you did regenerate our
fallen race; rejoice, for you did remind
those who were mindless.

Rejoice, you who did bring to nothing
the corruption of hearts; rejoice, you
who did give birth to the Sower of
chastity.

Rejoice, bridal chamber of a virgin
marriage; rejoice, you who joins the
faithful to the Lord.

Rejoice, fair nursing-mother of
virgins; rejoice, bridal escort of holy
souls.

Rejoice, O bride unwedded.

Unworthy is every hymn that would
encompass the multitude of Your many
mercies; for if we should offer to You
hymns of praise numberless as the
sands, O holy King, we would still have
done nothing to compare to what You
have given to us who sing to You:
Alleluia.

Alleluia.

2taoicAd’
Ve
Teiyoc el v TMapbévov, Ocotdke
[TopBéve, xoi mavtov OV €lg of
TPOGTPEYOVIMV, O YOP TOD 0VPUVOD Koi
¢ YNNG, «Koateokevace o Ilomtng
"Aypavte, olKNGOG €V TH UNTPOU GOV, Koid
TOVTOC GOl TPOGPMVETY dOAENC

Kaipe, 1| othAn Tiig mapbeviac: yoipe,
1 TOAN ThS cmTNpiog.

Xoipe, apymye vontig AvomAdcE®S:
yoipe, yopnye Beikig dyaboTnTOC.

Xoipe, oL yop Aaveyévvnoog TOLG
oLAAMNEBEVTOG aioyp®dG: Xoipe, oV Yap
gvovBétoag TOovG oLANBévtag TOV
vOUVv.

Xaipe, N 1OV @bopéa TAOV @pevdV
Katopyodoo: Yoipe, 1) TOV omopéa THG
ayveilag tekodoal.

Xaipe, TAOTOC ACTOPOL VOUPEVGEMS'
yaipe, motovg Kvpim appolovoa.

Xaipe, KOAN KOVPOTPOQE ToPOEVV:
YOIPE, YOYDYV VOUPOGTOAE AyimV.

Kaipe, NOpuen avopeeute.

r’prog dmag, Mrtrdton, cvvekteivesHan
omevdmv, T 7ANOEL TAOV TOADV
OIKTIPU®Y cov, ioapiBuovg yap 1)
VOUU® ®©Odc, OV TPOCPEPMUEV GOt
Boowled dyle, ovdév tedoduev d&lov,
OV 0&0mKag MUlv, TOig ool Podorv,
AAAnAoDia.

Amhovia.
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Part 2

Verily we behold the holy virgin as a
shining beacon light appearing to those
in darkness: for she kindles the supernal
Light and leads all to divine knowledge;
she illumines our minds with radiance
and is honored by these our chants:

Rejoice, ray of the living Sun; rejoice,
flash of fadeless luster.

Rejoice, lightning, shining upon our
souls; rejoice, you, who as thunder,
strikes down the enemy.

Rejoice, for you did cause the many-
starred Light to dawn; rejoice, for you
did cause the ever-flowing River to
gush forth.

Rejoice, you who did from life trace
the image of the font; rejoice, you who
did take away the stain of sin.

Rejoice, laver purifying conscience;
rejoice, wine-bowl for the mingling of
joy.

Rejoice, sweet-scented fragrance of
Christ; rejoice, life of mystic festival.

Rejoice, O bride unwedded.

When He, Who forgives the ancient
debts of all men, would grant grace, of
His own will He came to dwell among

those who had departed from His favor;
and when He had rent asunder the
handwriting against them, He hears
from all: Alleluia.

Alleluia.

Part 3
Yet while we sing to Him Whom you
did bear, we all praise you, Theotokos,
as a living temple; for the Lord, Who

B’
Dwtodoyov Aapmdda, Tolg v oKdTEL
eaveioav, opduev v ayiov [apBévov,
0 yap GbAov dmTovca DS, OOMYEl
PO YV BNV dravtac, avyn Tov
vobv @mtilovca, Kpovyn 08 TIU®UET
TOOTO.

Raipe, dxtig vonrod HAiov: yoipe,
BoAig Tod advTOL PEYYOLC.

Xaipe, AoTPOTTN TOG YoYoG
KOTOAGUTOVG: YOipE, OC PPOVTH TOVC
£x0povG KATATANTTOVGA.

Xaipe, OTL TOV TOADQOTOV AVATEALELG
QOTICUOV: Ydipe, OTL TOV TOADPPNTOV,
avaPAVCelc moTapov.

Xaipe, thg KoAvpuPnOpag Coypapodca
TOV  TOmov-  yoipe, THC AQUOPTIOG
avoipodoa TOvV PHTOoV.

Xaipe, Aovtnp EKTAOVOV GUVEIONGLY:
YOIPE, KPUTNP KIPVAV AyaAAlCLY.

Xaipe, doun tic Xprotod evwdiag:
yoipe, {on LLOTIKNG ELWYIC.

Kaipe, Nopuen avopeeute.

Kapw dodvar Oedfooc, OPANudTOV
apyoiov, O TAVTOV  YPEOADTNG
avBponwv, Enednunoce ot €avtod, Tpog

TOUG ATOONLOVG THG aDTOD YAPITOC, Koid

oyiococ TO YEPOHYPAPOV, AKOLEL TOPA
TvTOV 00TMOC, AAANAOVTA.

Axnovio.

[7)
Warhoviég 6ov TOV TOKOV, AVOIVODUEY
G€ TAVTEG, WG ERYLYoV vaodv, Ogotoke,
&v TN on yop oiknoag yaotpi, O




Small Compline

holds all things in His hand, dwelt in
your womb, and He hallowed and
glorified you, and taught all to cry to
you:

Rejoice, tabernacle of God and of the
Word; rejoice, holiest of holy saints.

Rejoice, ark made golden by the
Spirit; rejoice, inexhaustible treasury
of life.

Rejoice, precious diadem of godly
kings; rejoice, venerable boast of
faithful priests.

Rejoice, immovable tower of the
Church; rejoice, impregnable bulwark
of the kingdom.

Rejoice, you through whom trophies
are set up; rejoice, you through whom
our enemies are cast down.

Rejoice, healing of my flesh; rejoice,
salvation of my soul.

Rejoice, O bride unwedded.

/.ealously we praise you, mother, who
did bear the most-holy Word of all the
saints.

(Repeat) Zealously we praise you,
mother, who did bear the most-holy
Word of all the saints.

(And again) Zealously we praise you,
mother, who did bear the most-holy
Word of all the saints.

And when you receive this our offering,
deliver us all from every ill, and redeem
from future woe those who cry to you:
Alleluia.

Alleluia.

cuvEéywv mavta T xeplt  Kopiog,
nylocev, €66&acev, €o6idaée Podv ocoi
TOVTOG.

Raipe, oxnviy 100 Ogod kol Adyov:
yoipe, Ayio Ayiov peilov.

Xaipe, «pote ypvowbeico T
[Tvevpott: yoipe, Oncoavpe g (o
AOUTAVNTE.

Xaipe, Ttigov owdnua, Pociéwv
evoePav: yaipe, Kadynuo cePdciov,
Tepéwv eOhafdv.

Xaipe 1 ExxAnoiog 0 dcdievtog
Topyog  xoipe, thg Paciheiog TO
andpOntov tElyoC.

Xoipe, U Mg &yeipovionr TpoOmOULL-
yaipe, Ou’ NG £xOpoi kataminTovot.

Xaipe, ypwtdg T0d €uod Bepameio
XOape, Yoyiig Tig Epfig compia.

Kaipe, Nopuen avopeeute.

G) mavopvnte Mijtep, 1 tekodoa TOV
mhviov Ayiov aytwtotov Adyov.

(IléJv) Q  mavdpuvnte Mftep,
TeKODGO TOV TAVIOV Ayiov ayudTotov
Adyov.

(Koi mév) "Q mavdouvnte Mijtep, 1
TeKODGO TOV TAVIOV Ayiov ayudTotov
Adyov.

Ag€apévn v VOV Tpoceopav, Amod
mhong pvool GVUEOPAS dmavtac, Koi
¢ HeAAOVONG ADTPOGOL KOAAGEMC
ToV¢ 601 PodvTag, AAANAoDIa.

Amhovia.
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Back to Table of Contentg

Kontakion

Tone Plagal 4
To you, the champion * Commander, I
your city ¢ inscribe victorious anthems
of thanksgiving, * for deliverance from
suff’rings, Theotokos. * Inasmuch as
you ¢ have power unassailable, ¢ from
all manner of dangers set me free, * that
I cry out to you: * Rejoice bride
unwedded!

Kovtaxiov

"Hyoc mh. 6’
TH dneppéyw otpotnyd 0 viknripua,
(0 Atpwbeioa TV V@V,

gvyoplopla, avaypdew oot 1 IToig
oov, Oeotdéke: AAL ¢ E€yovco TO
KPATOG ATPOCUAYNTOV, €K TOVTOIOV U
Kivduvev grevBépmwaoov tva kpalm oot
Xaipe, NOpen avopeevte.

g5
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Service of the Midnight Office on Weekdays

SeRrRVICE OF THE

HMIDNGHT OFFIGE
Reader: Through the prayers of our Holy

Fathers, Lord Jesus Christ Have Mercy on
us and save us.

ﬂmen.

AK0AOYSdd TOY
MeCONYKTIKOY

* AU g0y @V TOV aylov Tatépmv udv,
Kopie Inocod Xpwoté 0 Ogog MNudv,
éLénoov Kal cOcov Nuac.

ﬁwﬁv.

Heavenly King, Comforter, the Spirit of
truth, present everywhere and filling all
things, Treasury of good things and Giver of
life: come and dwell in us, cleanse us of
every impurity; and save our souls, O good
One.

Boaowied Ovpdvie, Tapakinte, 1o [Mvedua
g dAnfelag, 0 moviayod mopdV Kol TA
névta TANPAYV, 0 INcavpoc TdV dyaddV Kol
Cofg xopnydc, A0 kol oknvomcov &v Nuiv
Kol kafdpioov MUAS Amd Taong KNAdog Kol
o®oov, Ayabe Tag Yuyxdg NUdV.

Trisagion

Tproayrov

“*Holy God, Holy Mighty, Holy
Immortal, have mercy on us.

Holy God, Holy Mighty, Holy
Immortal, have mercy on us.
Holy God, Holy Mighty, Holy

Immortal, have mercy on us.

k% ¥ . , o 5 , o
Ayog 6 Oedg, dyrog ioyvpoc, éytog

afavotog EAéncov NUaC.

e’f—{ytog 0 ®gog, dylog ioyvpog, dylog

afavotog EAéncov NUaC.

e’f—{ytog 0 ®godg, dylog ioyvpog, dylog

aBavotog EAéncov NUAC.

(lory to the Father, and to the Son, and
to the Holy Spirit, now and ever, and to
the ages of ages. Amen.

All-holy Trinity, have mercy on us.
Lord, cleanse us of our sins. Master,
pardon our iniquities. Holy One, visit
and heal our infirmities for Your
name’s sake.

Liord, have mercy. Lord, have mercy.
Lord, have mercy.

AoEo Totpi xal Yip xai  Ayio
[Tvevpartt, koi viv kol del Kol €ig Tovg
aldvog TV aidvev. Apny.

Howowia Tpidg, éréncov Nuag. Kopie,
iAot  toic  auoptiong  MUAV.
Aéomota, ovyydpnoov TaG dvopiag
nNuiv. Ayie, émiokeyor kol iocor TOG
doBevelag MUdV, Evekev Tov GVOUATOC
oov.

Ropie énénoov. Kopie élénoov. Kopie
ENENGOV.
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Service of the Midnight Office on Weekdays

Glory to the Father, and to the Son, and
to the Holy Spirit, now and ever, and to
the ages of ages. Amen.

Our Father, Who art in the heavens,
hallowed be Thy name. Thy kingdom
come, Thy will be done on earth as it is
in heaven. Give us this day our daily
bread and forgive us our trespasses as
we forgive those who trespass against
us. And lead us not into temptation, but
deliver us from the evil one.

Reader: Through the prayers of our Holy
Fathers, Lord Jesus Christ Have Mercy on us
and save us.

Amen.
Liord, have mercy. (12)

Glory to the Father, and to the Son, and
to the Holy Spirit, now and ever, and to
the ages of ages. Amen.

Come, let us worship and fall down
before God, our King.

Come, let us worship and fall down
before Christ God, our King.

Come, let us worship and fall down

before Christ Himself, our King and our
God.

Psalm 50
Have mercy on me, O God, according
to Your great mercy, and according to
the multitude of Your compassions blot
out my transgression.

Wash me thoroughly from my iniquity,
and cleanse me from my sin.

AoEo Motpt kai Yip wol Ayie
[Tvevpartt, kol vov kol del kol €ig Tovg
aldvog TV aidvev. Apny.
Héwsp nudv, 6 &v 10ig 0VPAVOIG,
aylctnto tO dvoud cov, EAOET® 1)
Baocthela cov, yevnONtm 10 BEANLA GOV
®¢ &v ovpav®d kol &mi Tthg YyNc. Tov
dptov MUAOV TOV £€movoovV 600G MUV
onuepov koi deeg MUV ta dpequato
NUOV, ®¢ kol Muelg apiepev Toig
OQeIAETONG MUV, Kol un €loevEYKNg
NUAG €lc mepacuov, AALL PpOGOL MUAG
amd Tob TOVNPOD.

* AU edy®V 1OV aylov Tatépov NUoV,

Kvpte Tnocod Xpioté 6 Ooc nudv, Eréncov

Kol 6OGOV NUAG.

Apnv.

Ropie éénoov. (18)

AoEo Motpt kai Yip wol Ayie
[Tvevpartt, kol vov kol del kol €ig Tovg
aldvog TOV aidvev. Apny.

Levre TPOGKLVIGMEV
TPOCTECOEV TA PAGIAET NUDY OD.

Levre TPOGKLVIGMEV Kol
TPooTESOUEV XP1oTd TA POCIAET UMV
Ocd.
Levre TPOGKLVIGMEV Kol
TPOCTECOEV OVTD, XPLoTd T Pocthel
Kol Oed MUdV.

Yaipog N’
Gkéncév ne 6 Oedg Katd tO puéya Eredg
o0V Kol KAt TO0 TARO0C TAV OIKTIPUDV
ooV €EdAenyoV TO AVOUN LA LOV.

Kol

‘Enti mAelov TADVOV pe amod Thg avouiog
pov Kol amd TG GuopTiog  Hov
KaOdap1ooV LE.
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For I know my iniquity, and my sin is
ever before me.

Against You only have I sinned, and
have done evil in Your sight, that You
may be justified in Your words, and be
victorious when You are judged.

For behold, I was conceived 1n
iniquities, and in sins did my mother
bear me.

For behold, You have loved the truth;
the hidden and secret things of Your
wisdom You have made manifest to me.

Sprinkle me with hyssop, and I shall be
clean; wash me, and I shall be made
whiter than snow.

Make me to hear joy and gladness; the
bones that are humbled shall rejoice.

Turn Your face away from my sins, and
blot out all my iniquities.

Create 1n me a clean heart, O God, and
renew a right spirit within me.

Do not cast me away from Your
presence, and do not take Your Holy
Spirit from me.

Restore the joy of Your salvation to me,
and establish me with Your governing
Spirit.

I shall teach transgressors Your ways,
and the impious shall turn back to You.

Deliver me from bloodguilt, O God, the
God of my salvation; my tongue shall
rejoice in Your righteousness.

Lord, You shall open my lips, and my
mouth shall declare Your praise.

‘Ot Vv dvouiov Hov €Yd YIVOOK® Kol
N auoptio pov Evamov pov €oTt o1l
TOVTOG,.

2ol MOV THOPTOV Kol TO TOVNPOV
Evomov  ocov  €moinca  Omwg  Av
dwalwbflg &év 10lc Adyolg cov kol
ViKnong &v 1@ kpivesOai oe.

Toob yap €v dvouiaig cuveAnednv koi
&v auoptiong Ekioonce pe 1 TP Hov.

Toov yap aanbeiav nydnncag T donia
Kol T0  KpLuQw TAG ocoglag  Gov
EONAMOEG pot.

Pavtieig e VOOOT® Koi

KaBapioBnoopar mAvvelg pe xoi OmEp
Y1OVoL AeVKaVO|GOoLOL.

Axovutielg  pot  dyoAAlaoty  Kod
gvePpocHvNYy  dyoAldcovior  OcTén
TETATEWVOUEVOL.

AmoOcTPpEYOV TO TPOGOTOV GOV ATO TV
AUOPTIOV HOL Kol TAcag TOC Gvopiog
pov E€aretyov.

Kopdiov kaBapav kticov &v €uol O
Oedg kol mvedpo ev0eg €ykaivicov €v
TO1G YKATOLG LOV.

Mn) dmoppiyng pe amd 100 TPOCHTOL
GOV KOl TO 7TveELUO GOV TO dylov un
AvTavEANG A’ €UoD.

AmO6d0g pot TNV dyoAAioowy  TOD
o®TNPIOV GOV KOl TVELUATL 1YELOVIKE
oTNPLEOV LE.

AWBGE®m dvopovg tag 0000¢ cov Kol
aoePeic &nl o8 EmoTpéyouot.

Pdcal pe &€& aipdtov 0 Oeodg, 6 Oedg
g ocomplag HOL AyoAAAcETOL M
YADGGE OV TNV SIKOLOGVUVIV GOU.

Kvopte 1d yethn pov dvoifeg xoi 1o
oTOMO OV AvaryYELET TNV 0ivesiv cov.
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For if You had desired sacrifice, I
would have given it; with whole-burnt
offerings You shall not be pleased.

A sacrifice to God 1s a broken spirit; a
heart that is broken and humbled God
will not reject.

Do good, Lord, in Your good pleasure
to Sion, and let the walls of Jerusalem
be built.

Then You shall be pleased with a
sacrifice of righteousness, with oblation
and whole-burnt offerings.

Then they shall offer young bulls upon
Your altar.

The Symbol of the Faith (The Creed)

I believe in one God, the Father, the
Almighty, Creator of heaven and earth,
and of all things visible and invisible;

And in one Lord, Jesus Christ, the
only-begotten Son of God, begotten of
the Father before all ages; Light of
Light, true God of true God, begotten,
not created, of one essence with the
Father, through Whom all things were
made;

Who for us men and for our salvation
came down from the heavens and was
incarnate by the Holy Spirit and the
Virgin Mary, and became man;

Crucified for us under Pontius Pilate,
He suffered and was buried;

Rising on the third day according to the
Scriptures;

And ascending into the heavens, He is
seated at the right hand of the Father;

Ot &l n0éAnoag Bvoiav Edwka v
OAOKOVTMUATO OVK EVOOKT|CELS.

Ovcia T® Ocd®d TveDUA GLVTETPLUUEVOV

Kopdioy GUVTETPIUUEVV Ko
TETATEWVOUEVTV 0 Oed¢ 00K
€E0VOEVOTEL.

AvydaBovov Kbpie €v 11} e0dokiq cov v
X10v kol oikodopnOnTem Ta  TElM
Tepovcainu.

Tote evdoknoelg Buoiav dkaoovvng
AvaQopay Koi OAOKOVTMOUATA.

Tote dvoicovotv €ml 10 BvclacTnpov
GOV LOGYOVC.

Youporov tijg Hiotemg
[Tistevm el &va  Oedv, Ilatépa,
nmovtokpdatopa, Ilommv ovpavod koi
YRS, OPATAV TE TAVIWOV Kol AOPAT®V:

Kai €ig &va Koplov Incodv Xpiotov,
OV Y10V Tov Ogod TOV HOVOYEVT], TOV
gk 1od IMatpog yevvmbévta mpod mévimv
TV alovov: Odg &k DPotodg, Oedv
aAnowvov €K ®eod aAnOvod
yevvn0évta, oo mombévra, OpoovGlov
¢ Hatpi, St 00 a1 whvta &yéveto:

Tov 61" fuag toug AvOpmdTOVG Kol O1d,
TNV NUETEPAV cOTNPioY KATEADOVTO EK
TOV 0oVpOVAV Kol copKmOévia &k
[Tvevpatog Ayiov koi Mapiog Thg
[TapOévov kai évavOpomoavia
Stovpwbévia  te VmEP MUOV  E€ml
[Tovtiov Ilikdtov «ai maBovta wol
ToQEVTOLS

Kai dvaoctavto tf) tpitn Muépa xotd,
tog I'pagac:

Kai aveABovta gig tovg Ovpavovg kol
KaBelopevov k deE1dv tod Tatpog:
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And coming again in glory to judge the
living and the dead, His Kingdom shall
have no end;

And in the Holy Spirit, the Lord, the
Giver of life, Who proceeds from the
Father, Who together with the Father

and the Son is worshipped and
glorified, Who spoke through the
prophets;

In one, holy, catholic, and apostolic
Church;

I acknowledge one baptism for the
remission of sins;

I expect the resurrection of the dead;

And the life of the age to come. Amen.

Trisagion
Holy God, Holy Mighty, Holy
Immortal have mercy on us.
Holy God, Holy Mighty, Holy
Immortal have mercy on us.
Holy God, Holy Mighty, Holy

Immortal have mercy on us.

(lory to the Father, and to the Son, and
to the Holy Spirit, now and ever, and to
the ages of ages. Amen.

All-holy Trinity, have mercy on us.
Lord, cleanse us of our sins. Master,
pardon our iniquities. Holy One, visit
and heal our infirmities for Your
name’s sake.

Liord, have mercy. Lord, have mercy.
Lord, have mercy.

(lory to the Father, and to the Son, and
to the Holy Spirit, now and ever, and to
the ages of ages. Amen.

Koi 7oAy épyduevov petd 06&ng
Kpivalr (Ovtog kol VeEKpPoUS, OV THG
Baoctieiag 0Ok Eotan TEAOG

Kai gi¢ 10 [Tvedpa 10 dyrov, 10 Kopiov,
10 Zoomowov, 10 €Kk 7T0v Ilatpog
gxmopevouevov, 10 ovv Iatpl kal Yid
GUUTPOGKVUVOUVLEVOV Kol
cuvdo&alopevov, 10 AaAficav dd TV
TPOPNTAOV*

Eic piav, ayiav, xaBoiknyv
amootoAkTV ExkAnciav-

Kot
Oporoy®d &v Pamtiopo €ig dpeowv
apapTIOV:

[1pocdokd avacTactY VEKPDV-
Kai {onv 100 péAlovtog aidvog. Auny.

Tproayrov
Ayog 6 Bedg, dyog ioyvpdc, Gylog
aBdavotog EAéncov MUaC.

r’f—[ytog 0 ®gog, dylog ioyvpog, dylog
aBavotog EAéncov MUaC.

r’f—[ytog 0 ®gog, dylog ioyvpog, dylog
aBavotog EAéncov MUac.

AoEo Totpi xal Yip xai  Ayio
[Tvevpartt, kai viv kol del Kol €ig Tovg
aldvog TdV aidvov. Apny.

Howayia Tpidg, éréncov Nuag. Kopie,
iAot  toic  auoptiong  MUAV.
Aéomota, ovyydpnoov TaG dAvopiog
Nuiv. Ayie, émiokeyol koi iocol TG
aoBevelag U@V, &vekev Tov OVOLOTOG
oOoV.

Ropie énénoov. Kopie élénoov. Kopie
EAENGOV.

AoEo Totpi xal Yip xai  Ayio
[Tvevpartt, kai viv kol del Kol €ig Tovg
aldvog TdV aidvov. Apny.
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Qur Father, Who art in the heavens,
hallowed be Thy name. Thy kingdom
come, Thy will be done on earth as it is
in heaven. Give us this day our daily
bread and forgive us our trespasses as
we forgive those who trespass against
us. And lead us not into temptation, but
deliver us from the evil one.

Reader: Through the prayers of our Holy
Fathers, Lord Jesus Christ Have Mercy
on us and save us.

ﬁmen.

Troparia
From the Orologion
The Reader reads the Apolitikion. Or:

Héwsp Nudv, 0 &v 1ol 0VvPAVOI,
aylaotnto 10 dvopd cov, EABETO 1)
Baciieio cov, yevnOtm 10 BEANUA Gov
®¢ &v ovpav®d Koi &mi thc yhg. Tov
dptov MUV TOV £€movoov 800G MUIv
ONUEPOV Kol APEC NUIV TO OPEINMLLOTOL
NUAOV, ©¢ Kol MUelg deieuev  TOig
OQelAéToNg MU®V, Kol Un eloevéykng
NUAG &g mepacudv, AALL pOGUL MUAG
Ao ToD TOVNPOD.

* AU edy®V TV aylov Tatépov NUodv,

Kvpte 'Incod Xpioté 6 Oedg Nudv, EAENcov

Kol 6OGOoV NUAG.

Hwﬁv.
Tpomapra
Ex tod Opoioyiov
O Avoyvaaryg to Amotvtikiov. "H-

Saturday
We on earth imitate the heavenly
Powers, offering to You, O Good One,
the victory hymn: Holy, holy, holy are
You, our God. Through the prayers of
Your saints, Lord, save me.

Glory to the Father, and to the Son,
and to the Holy Spirit.

Magniﬁcent in nature, Creator of all,
open our lips that we may proclaim
Your praises, crying aloud: Holy, holy,
holy God. Through the prayers of the
Theotokos, Lord, save me.

Now and ever, and to the ages of ages.
Amen.

Awaken us from bed and sleep;
enlighten our minds, Lord, and open
our hearts and lips that we may sing to
You, the Holy Trinity: Holy, holy, holy
are You, our God. Through the prayers
of the Theotokos, Lord, save us.

2afifarov
Toac v Avvapeg ppovpevor ol €mi
TG, EMVIKIOV DUVOV TPOGPEPOUEY GOL,
Ayadé, Aytoc, Ayloc, Aylog &l, 6 Oedg
nudv. IpeoPeiog, Kope, 1dv Ayiov
GOV, K01 GACOV IE.

Loca Hampi kai  Yip xai  Ayie
Ilvebuar.
Axtiote  @oow, 1 1@V Shov

oNuovpyos, T yeiAn MudV davoigov,
Om®G avayyEAA®UEV TNV 0ivesiv Gov
Bodvtec: Ayloc, Aylog, Ayog €i, O
O¢eoc. [IpeoPeiaic Kopie, 1) OcotorKov
Kol GOGOV UE.

KEai viv kai el xoi gic T00C aldvag
TV alovov. Aunv.

Tic hivng kot Tod Bmvov éEeyeipac pe
Kvpte, tOv voiv pov poticov, Kal v
Kapdiov Kol T xeidn pov dvoiov, &ig
10 VUvElV o€, ayla Tpuag, Ayloc, Ayloc,
Ayoc €l, 6 @gdc Mudv, mpeoPeiong,
Kvpie, tfig O@gotdrov, EAENcOV NUAG.
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Weekdays

[Behold, the Bridegroom comes at
midnight; and blessed is that servant
whom He shall find watching, but
unworthy is he whom He shall find
heedless. Beware, therefore, my soul,
lest you be weighed down with sleep,
lest you be given up to death, and be
shut out from the Kingdom. But rouse
yourself and cry: “Holy, Holy, Holy are
You O God; through the Theotokos
have mercy on us.

Glory to the Father, and to the Son,
and to the Holy Spirit.

Meditating on that fearful day, my
soul, watch, keep your lamp alight and
filled with oil; for you do not know
when the voice shall come to you
saying: “Behold the Bridegroom.”
Beware, therefore, my soul, lest You
fall into slumber and be left outside,
knocking, as were the five virgins; but
wakefully watch, that You may come
to meet Christ with good oil, and He
shall bestow upon you the divine
chamber of His glory.

Now and ever, and to the ages of ages.
Amen.

Virgin Theotokos, the unassailable
wall and confirmation of salvation, I
supplicate you: destroy the counsels of
the enemies, change the sorrows of
your people into joy, protect your city,
be the ally of rulers, encourage all who
are yours, strengthen your faithful
ones, and pray for the peace of the
world; for you, Theotokos, are our
hope.

Ev KaOnuepwaig

1500 6 Nougiog €pyetor év 1@ pECH
TG VUKTOG, Kol poKkdplog 6 doDAog, OV
gbpnoel  ypnyopodvia, Aava&log o€
oAy, Ov gopnoet pabopodvia. BAére
oDV Yoy pov, un ¢ Hrve koreveydiic,
tva un t@® Bavate mapadodiic, Kai Tig
Baocwhelag &  khewobilg  dAAd
avévnyov kpalovoa: Aylog, ‘Ayiog,
Aytoc €1 6 @gdc, dd i O£0TOKOV
EAENCOV MUAGC.

Loéa  Hazpi  xai
Ilvebuar.

Yio kai Ayip

Thv fuépav éxeivy v @oPepav,
gvwvoodoa Yoy HOL  YPNYOPMGOV,
AVATTOVCO AQUTAdN ©OoVL, &V EAE®
POISPHVOVGH- 0D YOp 0100C TOTE, TPOC
o &melevoeTan, 11 QOVN M Aéyovoa
1800 6 Nopgiog cov. BAéme ovv yuyn
pov, un vvotaéng, koi petvng, EEwmbev
Kpovovoa, o¢ ol tévte [TapBévor, aAld
AypOTVOS KOPTEPNGOV, Tva DITAVIIOoNG
Xplotd 1@ Ocd, &v ELE® Tiovi Kol SN
GO0l TOV vopedva, tov Bgiov tiig 00Eng
avTOD.

KEai viv kai éei xoi eic T00¢ aldvog
TV alovov. Aunv.

(¢ 10 amopdnrov TElOG, TO TG
ocwtnpiag dyvpoua, Ocotoke [Tapbéve,
iketebopev, Tag TOV Evavtiov PovAdg
d10.0KES0GOV, TOD A0oD GOV TNV ALV
elg yopav petafolre, TNV TOAV GOV
neprteiyioov, 1® Baocthel coppdymoov,
TOV KOGHOV GOV GVOKAAEGOV, TOVG
evoePelg Kpotaimoov, VmEP elpNvVNg
10D KOcpOL mpécPeve, BTL OV el
OeoTOKE, 1| EATTC UDV.
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Liord, have mercy. (40)

Y ou Who at all times and at every hour
are worshipped and glorified both in
heaven and on earth, Christ God; Who
are long suffering and generous in
mercy and compassion; Who love the
just and show mercy to those hardened
in sin; Who call all people to salvation
through the promise of good things to
come: receive, Lord, our supplications
at this time, and direct our lives
according to Your commandments.
Sanctify our souls; purify our bodies;
set our minds aright; cleanse our
thoughts; and deliver us from all
calamity, wrath and distress. Surround
us with Your holy Angels, so that
guided and guarded by them we may
attain the unity of the faith, and the
comprehension of Your ineffable glory;
for You are blessed to the ages of ages.
Amen.

fLiord, have mercy. Lord, have mercy.
Lord, have mercy.

(lory to the Father, and to the Son, and
to the Holy Spirit, now and ever, and to
the ages of ages. Amen.

Iore honorable than the Cherubim,
and incomparably more glorious than
the  Seraphim, the one who
incorruptibly gave birth to God the
Word, truly the Theotokos, we magnify
you.

In the name of the Lord, father, bless.

Reader: Through the prayers of our Holy
Fathers, Lord Jesus Christ Have Mercy on us
and save us.

ﬂmen.

Rope événoov. (1)

0 &v mavti KOp@® Kol maon Ope &v
ovpavd kol €mi YNG TPOGKLVOVUEVOG
Kal do&alduevoc Xpiotog 0 Oedg, O
uakpobovpog, 0  TMOAVLEAEODG, 0
TOAVEVGTANYYVOS, O TOVG dKoiovg
AyomaV Kail ToLG AUAPTOAOVS EAEDV, O
TOVTOG KOADV TPOg comTnpiay od Tig
EnayyeAiog T®V HEALOVTOV dAyaddv,
avtoc Kopie, mpdcdelat kol udv v i
dpa TadTn TOG Evievelg Kal iBuvov v
Conv MUV TTpdg T0g EVIOAAS cov. Tag
Yyuyoc mMu®dvV - aylacov, TA GOUOTO,
dyvicov, tov¢ Aoyiopove Odpbmoov,
Ta¢ évvoiog kaBapov koi pdoal MG
amd maong OAlyems, KaKdV Koi 06HvNG.
Telyioov uag ayiog cov Ayyéloig, tva,
M 7opeUPOAT] aOTAV  EPOVPOVUEVOL
Kol 001 YOVUEVOL KATAVINCMUEV €iG TNV
Evomro, Th¢ miotewg kol €ig TNV
EMlyvoowy TH¢ Ampocitov cov O06ENG,
ét1 edhoynToc €l €ic Tovg aidvag TdV
alovov. Apuny.

Ropie énénoov. Kopie élénoov. Kopie
ENENGOV.

AoEo Totpi xal Yip xal  Ayio
[Tvevpartt, kai viv kol del Kol €ig Tovg
aldvog TOV aidvev. Apny.

Tﬁv Tyuwtépav tdv XepouPeip Kkai
EvOoE0TEPOY AoLYKPITOG TV
Yepapeip, v adlaebopmc  Oedov
Adyov texodoav, v Oviwg Ocotokov,
OE UEYOAVVOLEV.

Gv ovopott Kvpiov ebAdyncov, mitep.

* AU ehy®V TV aylov Tatépov nudv,
Kvpte Tnocod Xpioté 6 Oedc nudv, Eréncov
Kol oGOV NUAS.

Huﬁv.

— 118 —




Service of the Midnight Office on Weekdays

Prayer of Saint Mardarios
Oovereign God, the Father almighty;
Lord, the only-begotten Son, Jesus
Christ; and Holy Spirit; one Godhead,
one Power: have mercy upon me the
sinner; and, according to Your
judgments, save me, Your unworthy
servant; for blessed are You to the ages
of ages. Amen.

Evyii Tob Ayiov Mapdapiov
féonoto Océ, [Tatep Ilavroxpatop,
Kvupie Yie povoyeveg Incod Xpioté,
kol dywov Ilvedpo, pio Bedtng, pio
Avvapig, €AENcOV pe TOV AUOPTOAOV,
Kol olc émictocal Kkpipact cdGOV e
TOV Ava&iov 00DAGV Gov, OTL EDAOYNTOG
&l £i¢ TOVG oidvag TV oidvov, Apmy.

Saturday
Prayer of Saint Eustratios

I extol Your magnificence, Lord, for
You have looked upon my lowliness
and have not destroyed me with angry
hands, but rather You have converted
my soul within me. Now, Master,
encompass me with Your hand and
send down upon me Your mercy, so
that my soul may escape the
wretchedness and lowliness of my
bodily existence and that thereby I may
not be tempted by the evil one who
counsels me to sin both knowingly and
in ignorance. Place the Sun within me,
Master, to dispel from my soul the
fearful and dark appearance of evil
demons; instead let my soul receive
good counsel and light from Your
Angels. Glorify Your holy name, and
in Your power bring me before Your
holy seat. When You judge, do not let
the one who is master of this world pull
me, the sinner, down to the depths of
Hades, but raise me up, and become
my Savior and Defender. Have mercy,
Lord, on my soul which suffers in
degradation; cleanse it  through
repentance and favorably accept my
confession, that You are blessed to the
ages of ages. Amen.

2afifarov
Evyij Tov Ayiov Evoetpartiov
Meyarovov peyariveo oe, Kopie, 6t
EMETdeC mi TNV TOmMElVOGTV LoV Kol oV
OLVEKAELSAG LE E1G XETpaG ExOpDV, GAA'
£0M00C €K TAOV AVOYKAOV TNV Yuynv
pov. Kai vdv, Aéomota, okenacOt® pe
N xelp oov koi EABol €n' €ue tO ENedg
oov, OTL TETAPOKTOL 1) YLy MHOL Koi
KAT®OLVOG €0TV €v T® €kmopevechal
avTnV €K Tob AbAiov pov kol pvmapod
OMOTOG TOVTOV, T TOTE 1| TOVNPA TOD
avtikelévov PouvAr, cuvvavtion Koi
TopEUTOdion avtny, S Tac &v dyvoig
Kol yvoel €V T® Plo TouTe yevopévag
pot  aupoptiog.  “Tiewg yevod pot,
Aéomorta, Koi un 06t 1 yoyn Hov v
Copepav Kol oKotewnyv Oy  TtdV
TovNpOV SUUOVAV, GAAQ,
naporafétocoy ooty Ayyelol cov
@odpoil Kol @mtevol. Aoc d0&av T®
ovopoti cov T® ayiw, kol TH Of
duvdpel avayayé pe €ig 10 0€idv Gov
Brina. Ev 1® «kpivecBol pe pn
KatoAdfotl pe M yeip Tod dpyovrog tod
KOGLOV TOVTOL €ig TO KATUOTACOL LE
TOV AUapTOAOV €i¢ PuBOV Adov, GALY
mopdotnOdi pot, Kai yevod HOl cOTNP
kol avtiiqmrop. 'EAéncov, Kopie, v
purtwbeicav Tolg mabeot Tod Piov
Yoynv pov, Koi KoBapav ovtniyv ol
petavoiog Kol EEOLOLOYNOEMG
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Then, “Come, let us worship...,”
page 122.

npdcdelar, 8Tt €dAoyNTOC &1 €ic TOVG
aldvog TdV aidvov. Apny.
Elta, «Aebre, mpookoviiowuey...»,
cel. 122.

Prayer of Basil the Great
Said from September 22 until
Palm Sunday
Lord, Creator of all, God of heavenly
powers and of all flesh, Who are seated
on high beholding things below,
Discerner of hearts and minds Who
clearly understands the secrets of men,
supreme and pleasing Light Which
never wavers, Ordainer of time: You
the same immortal King, receive the
supplications which we make to You
with unhallowed lips during this
present night. Keep us all safe in Your
mercy, and grant us strength and
courage in goodness. Forgive all our
transgressions whether committed in
word, deed, or thought, all our known
and unknown offenses. Cleanse us
from every defilement of flesh and
spirit, and fill our temples with the
Holy Spirit. Throughout this night and
all our lives grant us a wakeful heart
and sober thoughts. We await the
coming of the dawn light and the
manifestation of the day of Your only
begotten Son, our Lord, God, and
Savior, Jesus Christ, Who with glory
will judge all whom He encounters
upon the earth, each according to his
deeds. Grant that we may not be found
asleep and indolent, but wakeful and
practicing Your commandments, that
we might be prepared to behold the
glory of the holy Bridegroom and enter
with Him to the place where the joyous
song is ceaseless and where we will
experience the boundless pleasure of

Evyi} Tod Meydrov Baoireiov
Ano tijs 220¢ Lemreufpiov usypt tijg
Kopiaxkijc tdv Baiwv.

Kl’)pts [Tovtokpdtop, 0 Oedg TOV
Avvapeov xoi mdong oapkog, O €v
VYNAOIC KOTOKAV Kol TO TATEWQ
EPopdV, KOPOloG TE KOl VEQPOVLG O
gtalov, Kol T KpLTTA TOV AVOPOT®V
coQ®G EMOTAUEVOG, TO Avapyov Kol
aidlov  edg, map’ O ovKk EoTl
TopoALay, T TPOMIC AMOCKIOGHA,
Avtog, dbavate Baowled, mpdcodeEon
TG ikeolag MUMV, dg KaTd TOV TapoOVTa
KOpOV ThS VOKTOG, T@® TAN0el TV cdV
OIKTIPU®Y Bappodvieg, €k PLTAPDV
PpOg o€ yeWéwv moovpeda, kol GEeg
MUV TO TANUUEANIATO MUGV, TO €V
Epym kol Ady®m Kol dwvoiq, €K
YVOoEDS 1| dyvoociog mAnuueinfévia
NUiv, Kol KaBdpioov NUAG Amd Tovtog
poAvopod GapkOC KO TVELUOTOG,
voaovg Muag mow®v  tod  dyiov
[Tvevpatog. Koai ddpnoor Muiv €v
aypOTve Kapdig Koi vneovon diavoig,
nacav tod mapovtog Pilov v vokta
Nuoc OeAbelv, dAmekdeyopévoug THV
TOPOVGiaY THG AOUTPAg Kol EmQavodg
nuépag tod povoyevodg cov Yiod, tod
Kvpiov kol Oeod kol Zotiipog MUdV
Tnood Xpiotod, &v 1| petd d6Eng émi
vic Kpurg tdv anavtov éiedoeton,
EKAOT® Amododvolr Katd TO  Epyal
avtod, fva | AVOTEMTOKOTEG Kol
VTVODVTEG, QAL €ypnyopodvieg Kod
dleynyepuévol €v T épyocig  TOV
EVIOA®DV a0Tod gLpeBduEV Kol ETouot
elg v yopdv, Koi €ig TOV Oelov
VOLO®OVOL Mg d0ENG avTOD
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perceiving Your good and ineffable
countenance. For You are indeed the
true Light that brightens and blesses all
things, and all creation praises You to
the ages of ages. Amen.

Then, “We bless You, O God most high
and Lord of mercy,” below.

ovvelsEABmuey, &vla 0 TV
€0pTalOVI®MV YOG O AKATATOVOTOC Kol
n AVEKQPOGTOG noovn TV

Kafopdvtov 100 6oV TPOCMOTOL TO
KGAhoc 1O &ppnTov. XV Yop &1 1O
aAnOwvov edg, 10 eoTilov Kai aylalov
0 oOUmOVTO, Kol G€ VUVEl mOoo 1)
Krtiowg €lg to0g aidvag T®V aidvov.
Apnv.

Elta, «X¢ ebloyoduev Syiote, Ogé, kai

Kipie 100 é1éovgy, KoTwm.

All Weekdays
Prayer of Basil the Great

We bless You, O God most high and
Lord of mercy, Who ever do with us
great and unfathomable things, things
glorious and extraordinary without
number, Who grant us sleep for the
refreshment of our weakness and the
relaxation of the toils of our much-
wearied flesh. We thank You because
You have not destroyed us in our
lawlessness, but have shown us Your
constant love for mankind and roused
us as we lay in despair, to glorify Your
might. And so we implore Your
incomparable compassion, and beseech
You to enlighten the eyes of our
understanding, and to raise our minds
from the heavy sleep of idleness. Open
our mouths and fill them with Your
praise, so that we may be able to sing
and chant, constantly giving thanks to
You, O God Who are glorified in all
and by all, the Father without
beginning, with your only-begotten
Son and your all-holy, good and life-
giving Spirit, now and ever, and to the
ages of ages. Amen.

Then, “Come, let us worship...,”
page 122.

Ev KaOnuepwvaig
Evyi} Tod Meydrov Baoireiov
Gé gvhoyoduev Vyiote, Ocg, kai Kople
T0D €AE0VG, TOV Totobvta del ped' fudv
peyaia te Kol avesyviaota, Evoosa te
kai é€aiota, OV odk EoTv ApOpdg, TOV
mapacyovta  NUiv. - TOv  Dmvov  €lg
avamovowy ThH¢ doBevelag MUdV, Kol
dveowv OV KOTOV THG ToAvuOyxHov
ocapkog. Evyoapiotoduév ocot, 611 0oV
cuvammAecag MUOG TOig  dvopioug
NU®V, AL éprlaviporedon cuvibmg,
Kol 7POg AmOYVOGLY KEWEVOLS MUAG
fyepags, €ig 10 doEoroyficon TO KpAaTOg
ocov. A0 SLGOTODUEYV THV AVEIKAGTOV
ocov ayafotnta, vodv NUOV QOTICOV
NU®V T0Vg TG davoiog OEHaipovC,
Kol Tov €k Tod Papéog Vmvov THg
pabvpiog dvaotmoov. AvoiEov Mudv,
10 OTOUM, KOl TANPOGOV OVTO THG Of|g
aivéoewg, Omwg  Gv  dvvnbduev
ATEPIOTACTMG GOEV TE KOl WAAAELY,
Kol €é€oporoyeichal ol T® &v maot Kol
OO mavtov dofolopéve BOsd, 1O
avapyo Ilatpi, cOV T® povoyevel Gov
Yi®, koi t® Ilavayio kol ayabd kol
Cowomow®d cov Ilvedpati, vdv, kol Aet,
Kai €ig TOLG adVaS TAV aidvov. Auny.

Elta, «Aebre, mpookoviiowuey...»,
ocl. 122.
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Come, let us worship and fall down
before God, our King.

Come let us worship and fall down
before Christ, our King and God.

(ome, let us worship and fall down
before Christ Himself, the King and
our God.

Psalm 120

I lift up my eyes to the hills. From
where does my help come?

My help comes from the Lord, Who
made the heavens and the earth.

He will not let your foot be moved, He
Who keeps you will not slumber.

Behold, He Who keeps Israel will
neither slumber nor sleep.

The Lord is your Keeper; the Lord is
your Shade on your right hand.

The sun shall not smite you by day, nor
the moon by night.

The Lord will keep you from all evil;
He will keep your life.

The Lord will keep your going out and
your coming in from this time forth and
to the ages.

Psalm 133
(ome, bless the Lord, all you servants
of the Lord, who stand by night in the
house of the Lord!

Lift up your hands to the holy place,
and bless the Lord!

May the Lord bless you from Sion, He
Who made heaven and earth!

Leire, TPOGKLVI|GOUEV Kot
TPOCTEGMOUEV TA) PACIAET UGBV Oed.

ﬂsﬁrs,

TPOGKLVI|GOEV Kot

npoonécmuey  Xpot®d, TO Pocirel
NUOV Oed.
Leire, TPOGKLVI|GOEV Kot
TPOCTEGHUEY  OOT®  XploTd, TO
Bactiel koi Oed MUdV.

Yaipog PK’

Hpa oV 0QBAAROVE pov gic Ta dpn,
60ev fi&er 1 Pondeld pov.

‘H Ponbeid pov mapd Kvpiov, tod
TOMGOVTOG TOV OVPAVOV KO TNV YTV.

Mn) dmng €ig 6GAoV TOV TOdA GOV, UNOE
VOoTAEEL O PUAAGC®V OE,

T600, o0 vvoThéel, 000€ VTVAOGEL O
evAidoowv Tov TopanA.

Kvplog purdEor og, Kiplog okémor Got
gmi yelpa 6e&1av Gov.

‘Huépag 6 “HMog ov ovykovoel o,
0VOE N ZeAnvn TV VOKTO,

Kvproc puAdéot og amd movtog Koko,
evAG&ol TV yuynv cov 6 Kvpiog.

Kvplog puAdéol mv €lcodov cov, kol
Vv €£000vV Gov, Amd Tob VOV Kol €mg
TOD aidVOG.
Yoipog PAT

Roprov névteg ol dodAot Kvpiov, 1600
on evloyelte tov Kovplov mdvtec oi
dodAot Kvpiov oi €otdtec €v oik®
Kvpiov, &v aviaic oikov Ocod fudyv,

‘Ev 10ig voéiv éndipate Tag YEIpOg DUDY
€1g T Gy, Koi evAoyeite TOv Kvplov.

Evioyfoar oe Kovprog &k Xidv, 0O
momcag Tov Ovpavov Kai v yiv.
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(lory to the Father, and to the Son, and
to the Holy Spirit, now and ever, and to
the ages of ages. Amen.

Trisagion
Holy God, Holy Mighty, Holy
Immortal have mercy on us.
Holy God, Holy Mighty, Holy
Immortal have mercy on us.
Holy God, Holy Mighty, Holy

Immortal have mercy on us.

(lory to the Father, and to the Son, and
to the Holy Spirit, now and ever, and to
the ages of ages. Amen.

All-holy Trinity, have mercy on us.
Lord, cleanse us of our sins. Master,
pardon our iniquities. Holy One, visit
and heal our infirmities for Your
name’s sake.

lLiord, have mercy. Lord, have mercy.
Lord, have mercy.

(lory to the Father, and to the Son, and
to the Holy Spirit, now and ever, and to
the ages of ages. Amen.

Qur Father, Who art in the heavens,
hallowed be Thy name. Thy kingdom
come, Thy will be done on earth as it is
in heaven. Give us this day our daily
bread and forgive us our trespasses as
we forgive those who trespass against
us. And lead us not into temptation, but
deliver us from the evil one.

Reader: Through the prayers of our Holy
Fathers, Lord Jesus Christ Have Mercy
on us and save us.

ﬁmen.

AoEo Totpi xal Yip xai  Ayio
[Tvevpartt, koi viv kol del Kol €ig Tovg
aldvog TV aidvev. Apny.

Tproayrov
Ayog 6 Bedg, dyog ioyvpdc, Gylog
afdavotog EAéncov Nuac.
Hytog 0 ®godg, dylog ioyvpog, dylog
aBavotog EAéncov Muac.
Hytog 0 ®godg, dylog ioyvpog, dylog
afavotog EAéncov Muac.
AoEo Totpi xal Yip xai  Ayio

[Tvevpartt, kai viv kol del Kol €ig Tovg
ail®dvag TV aiovev. Auny.

Howowia Tpidg, éréncov Nuag. Kopie,
iAot  toic  auoptiong  MUAV.
Aéomota, ovyydpnoov TaG dvopiag
Nuiv. Ayie, émiokeyor kol iocor TOG
doBevelag MUdV, Evekev Tov GVOUATOC
oov.

Ropie énénoov. Kopie élénoov. Kopie
ENENGOV.
AoEo Totpi xal Yip xai  Ayio
[Tvevpartt, kai vOv kol del Kol €ig Tovg
aldvog TOV aidvev. Apny.
Héwsp Nudv, 0 &v Toig 0VvPAVOIG,
aylaotnto 10 dvopd cov, EABETM 1)
Baciieio cov, yevnOtm 10 BEANUA Gov
®¢ &v ovpav®d Koi &mi thg yhg. Tov
dptov MUV TOV £€movoov 800G MUIv
ONUEPOV Kol APEC NUIV TO OQEIALLOTOL
NUAOV, ©¢ Kol MUelg deieuev  TOig
OQeAéTONG MU®Y, Kol N €loeveykng
NUOG €ig mepacudv, AL pOooL MUAG
amd ToD TOVNPOD.
* AU edy®V 1OV aylov Tatépov NUdV,
Kvpte 'Incod Xpioté 6 Oedg Nudv, EAéncov
KOl GOoOoV Nuac.

Hwﬁv.
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Troparia
From the Orologion
On the prefeast, feast, or afterfeast of
our Lord or the Theotokos the Reader
intones the Kontakion of the feast or
prefeast  from the Orologion.
Otherwise:

Tpomapra
Ex tod Opoioyiov
Movov kota to¢ mpocoptTiove Kol TOC
uebeoproug nuépog, avtrobiotovral oia
00 Kovtokiov tijc Eoptijg, 71 t0D
llpoegoptiov torovToL, YDUO. ASyouévou.

Remember Your servants, Lord, in
Your goodness, and forgive the sins
they commit in this life: for there is no
one sinless except You the powerful
One, Who gives rest to those whom
You have forgiven.

In the depth of wisdom, You Who love
mankind, You have ordered the
universe, and You have bestowed on us
that which is good, unique Creator;
grant rest, Lord, to the souls of Your
servants: for they have truly placed
their hope in You, the Maker and
Fashioner and our God.

Glory to the Father, and to the Son,
and to the Holy Spirit.

ﬂmong Your saints give rest, Christ, to
the souls of Your servants, in a place
where there is no pain, or sorrow, or
grieving, but only life everlasting.

Now and ever, and to the ages of ages.
Amen.

All  generations call you blessed,
Virgin Theotokos; for in you the
indivisible Christ, our God, assumed
flesh. Blessed are you and blessed are
we who have you as our protection:
praying day and night for us; and
through your petitions the doors of the
Kingdom are opened. Thus we sing to
you: Rejoice full of grace, the Lord is
with you.

Mvioont, Kopie, doc dyobog tdv
dovAWV cov, Kol dca &v Plw fjuaptov,
CLYYDPNGOV: OVOEIC YOP AVOLAPTNTOG,
glu] oL O Jduvduevog, Koi  TOIG
LUETOOTAGL SODVOL TV AVATALGLY.

0 Baber coplag eriavlponwg, mavia
olkovou®v, Koi TO CLUEEPOV TAGLY
ATOVELW®V, uéve Anpovpyé,
avartovcov Kopie 10g yoyog OV
d0VAWV cov: &v col yap TNV EAmidal
avébevto, T® momTh Kol TAGOTY Koi
Oed NUOV.

Loéa  Hazpi  xai
Ilveduar.

Yio kai Ayip
Mera 1ov Ayiov avémovoov Xpioté,
TAG YLYOG TAOV d0VAWV Gov, &vBa ovK
g€ott mOvog, ov ALMN, OV GTEVAYUOG,
A Con dterehtnToc.

KEai viov kai éei xoi gic T00¢ aldvag
TV alovov. Aunv.

Momapi@ouév oe moool ol yevead,
Ocotoke I[lapBéve: &v ool yap O
ayopntog Xpotog 0 Ogdg MUDV,
yopnOfivar nuodknce. Makdpilol EoUEV
Kol TMUelg, mpootoacioy o€ EYOVTEG:
NUEPOG YOp Kol VUKTOG TPecPevelg
VIEP MUOV, Kol TO OKR{mTIpO TG
Baciieiog TG (oJvile ikeoioug
KpatHvovTal: o0 dvopvodvieg Poduév
oot- Xaipe keyaprtopévn, 0 Kopilog
UETOL GOV.
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Service of the Midnight Office on Weekdays

L.ord have mercy. (72)

Prayer for Those Fallen Asleep
Remember, Lord, our fathers and
brethren who have fallen asleep in hope
of resurrection to eternal life and all
those who have died in piety and faith;
and pardon them every offense, willing
and unwilling, in word, or deed, or
thought, by which they have offended.

And settle them in places of light,
places of green pasture, places of rest,
from which all sorrow, grief and
sighing have fled; where the presence
of Your face gives joy to all Your
saints from every age.

Grant them and us Your Kingdom, and
participation in Your ineffable and
eternal good things, and the enjoyment
of Your infinite and blessed life.

For You are the life, the resurrection
and the repose of Your servants who
have fallen asleep, Christ our God, and
to You we give glory, together with
Your beginningless Father, and your
all-holy, good and life-giving Spirit,
now and ever, and to the ages of ages.
Amen.

[Host-glorious, ever-virgin, blessed
Theotokos, present our prayer to your
Son and our God, and plead with Him,
that through you He may save our
souls.

[fly hope is the Father, my refuge is the
Son, my protection is the Holy Spirit.
Holy Trinity, glory to You.

All my hope I place in you, Mother of
God, guard me under your protection.

Ropie, érénoov. (1)

Evym
Mvioont, Kope, tov én'  énide
AVOOTACEMG Comg aioviov

KEKOUNUEVOV TOTEP®Y Kol AOEAPDV
NUOV, Kol TavToV TOV &v evoefeig Kol
niotel TEAE®OEVTOV, KOl GLYXDPNGOV
aVTOIG MOV TANUUEANUW, EKOVOIOV TE
Kal dkovolov, &v AOY®, 1| Epym, 1 Katd,
dtgvolay TANUUEANBEY VT O TDV.

Koi kataokivocoov adtovg €v TOmolg
QOTEWVOIG, &V TOmOlS YAOEPOIG, &V
TOmo1g avayvéems, EvBa amédpa maco
00vVN, ALMN, Kol oTEVOYUOG, OmOov 1)
EMOKOTT TOD TPOCHTOV GOV EVPPALVEL
ThvTog TOLG A’ aidvog Ayiovg Gov.
Xapioor ovtoic koi uiv v Baoctieiov
oL Kol TNV UEBEEY TV dppdoTOV Kol
aloviov cov dyaddv, kol Thg ofig
anepdviov koi pokapiog Cofig TV
ATOAOVGLY.

>0 yap el N Con, 1 dvaotactc, kai 1
AVATOVOIS TOV KEKOIUNUEVOV O0VAMV
oov, Xpoté, 6 Oedg NUdV, Kal 6ol TNV
d0Eav AvomEUTOUEY, GUV T AVAPY®
ocov llatpi, «xai, ©® Ilavayio, xal
ayafd, kai mwomoid cov [Tvevuatt, vov
Kol ael, xoi €lg Ttovg aidvag TOV
alovov, Apunv.

PYnspévSois, deuapBeve, evloynuévn
OcotOKE, TPoohyaye TNV NUETEPAV
wpocevyNV 1@ Yid cov kal Oed Nudv,
kol oitmoor tva cmomn 61 cod 710G
YOYOG UAV.

H énic pov 6 Tathp, KoTaguyn pov 6
Yiog, oxénn pov 10 Ilvedpa 10 dytov,
Tpuag ayia, 66&a cot.

Thv néoav éimida pov eic of
avatidnu, Mnmmp 100 Ocod, PpUAAEOV
LE VIO TNV OKETNV GOV.
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Service of the Midnight Office on Weekdays

Troparia
Have mercy on us, O Lord; have mercy
on us. Laying aside every excuse, we
sinners offer this prayer to You as
Master: have mercy on us.

Glory to the Father, and to the Son,
and to the Holy Spirit.

f.ord, have mercy on us, for we have
placed our trust in You. Do not be
exceedingly angry with us, nor
remember our transgressions, but look
down wupon us even now with
compassion, and save us from our
enemies. For You are our God, and we
are Your people; we are all the works
of Your hands, and we call upon Your
name.

Now and ever, and to the ages of ages.
Amen.

Blessed Theotokos, open the door of
compassion to us who have our hope in
you, that we may not perish but be

delivered from adversity through you,
for you are the salvation of the
Christian people.

Lord, have Mercy. (40)

(lory to the Father, and to the Son, and
to the Holy Spirit, now and ever, and to
the ages of ages. Amen.

[ore honorable than the Cherubim,
and incomparably more glorious than
the  Seraphim, the one  who
incorruptibly gave birth to God the
Word, truly the Theotokos, we magnify
you.

In the name of the Lord, father, bless.

Tpomapra
Gkéncov nuoc Kopie, éréncov Muag:
whong yop Amoroyiog AmOPOOVTEC,
TaHTNV GOl TV iKesiav g AecmoTn, Ol

AUOPTOAOL  TTPOGPEPOUEV:  EAENGOV
NG,

Lsca Hatpi kai  Yip xai  Ayie
Ilvebuar.

Rope, éiénoov fudc ént ool yap
nemoiBapev: un 0pylediic uUiv ceddpa,
UNoE uynoBiic TV avody NHUAV: GAA’
gnifleyov xai viv Og ebomhayyvog, Ko
AMTpmoat NUag €K TV Ex0pdY MUOV-
oV yap el Oedg UMV, Kol MUEG Aadg
GOV* TMAVTEC Epya YEWPDV GOV, Kol TO
dvoud cov EmkekAnueda.

KEai viv kai el xoi eic T00¢ aldvog
OV aldovov. Aunv.

Tﬁg gvomAayyviag TV TOANY, dvolEov
NUiv, evAoynuévn Ocotoke: EAmilovreg
€lc 6é, un actoynomuev: pvcbeinuev

510 60D TV TEPIOTAGEMV: GV YA &l 1)
cotnpia, ToD YEVOUS TV XPLoTlov@v.

Ropie événoov. (1)

AoEo Totpi xal Yip xai  Ayio
[Tvevpartt, kai viv kol del Kol €ig Tovg
aldvog TOV aidvev. Apny.

Tﬁv Tyuwtépav t@v XepovPeip Kai
Evoo&otépav dovyKpiTmg TV
Yepagein, TV adwefopmg  Ogov
Adyov texodoav, v Oviwg Ocotokov,
GE LEYAADVOLLEV.

Gv ovopott Kvpiov ebAdynoov, mitep.
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Service of the Midnight Office on Weekdays

Reader: Through the prayers of our Holy
Fathers, Lord Jesus Christ Have Mercy on
us and save us.

lLiord, have mercy. Lord, have mercy.
Lord, have mercy.

Reader: Again for and Orthodox

Christians.

pious

Liord, have mercy. Lord, have mercy.
Lord, have mercy.

Reader: Again for our Archbishop
Evangelos, and for all our brotherhood
in Christ.

lLiord, have mercy. Lord, have mercy.
Lord, have mercy.

Reader: Again for the president of our
country, for all civil authorities, and for our
armed forces on land, at sea, and in the air.

Liord, have mercy. Lord, have mercy.
Lord, have mercy.

Reader: Again for mercy, life, peace, health,
salvation, visitation, forgiveness, and
remission of sins of the servants of God, of
all pious and Orthodox Christians, of those
who dwell and are in this city, and of the
members and the council of this holy
church.

Liord, have mercy. Lord, have mercy.
Lord, have mercy.

Reader:Again for the protection of this
holy church, this city, and every city and
land, from wrath, famine, pestilence,
earthquake, flood, fire, sword, foreign
invasions, civil strife, and accidental death.
That our good God Who loves mankind may
be merciful, gracious and favorable to us by
turning and diverting from us all wrath and
sickness impending against us, and
deliver us from His just rebuke, and have
mercy on us.

* AU ehy®V TV aylov Tatépov nuov,
Kvpte 'Incod Xpioté 6 Oedg Nudv, EAEncov
Kol oGOV NUAS.

Ropie énénoov. Kopie élénoov. Kopie
ENENGOV.

"Et1 0e6peba Omep TdV gvoePdv Kai
0pBodOEmV XproTiavdv.

Ropie énénoov. Kopie élénoov. Kopie
ENENGOV.

"Ent dedueba VIEP T0D
ApylemiokOnov NU®V, (deivog) Kol mTAoNg
TG &v Xp1otd NUAV AdeEAPITNTOG,.

Ropie énénoov. Kopie élénoov. Kopie
ENENGOV.

"Et1 de6peba Omép 10D TPoEdpov THg Ydpag

nuedv  &vovg, maong  apyiic Kol
g€ovoiag év ovtf), kol Tod Katd Enpav
Bdlaccav Kol dépa UV GTPaTOD.

Ropie énénoov. Kopie élénoov. Kopie
ENENGOV.

"Ett dgbueba  vmep  €déovg, Lo,
gipnvng, vyelog, ocomplag, EmMokEYemg,
CLYY®PNOEMG Kol APECEMG TAOV APAPTIDOV
TAV S0VAWV ToD O0d, TAVTI®OV T®V eVoEPDOV
kol 'OpBoddEmv XploTioavayv, TRV
KOTOWKOOVTOV KOl TOPEMONUOOVIOV &V T
mOAEL TAOTY, TOV EvoprtdV Kol EMTPOT®V
g aylog ékkAnociog TadTng.

Ropie énénoov. Kopie élénoov. Kopie
ENENGOV.

"Ent dedpeda VIEP T0D
Steuioyvoar v aylav EkkAnciav, Kol
v oMV TNV, Kol TAcoV TOAV Kot
YOpov  OmO  Aood, AUOD,  GEIGHOD,
KOTOTOVTIGHOD, TUPOG, LoXaipoc, ETOPOUNG
aAlOQOA®V,  €ueUAiov  TWOAEpOL Kol
aipvidiov Bavatov: vmép oD Thewv, gopEV
Kal e00taAAaKTOV YevéchHal TOV ayadmv Kol
eavBpomov Ogov NUdV, T0D AmocTpéyat
Kol S10oKESAGEL TAGAV OPYNV Kal VOGOV TNV
KaO’ MUAV Kvovpévny, Kol pucactot Mudg
gk NG &mkewévng MuUdV dikoiog ovTod
ATETIC, Kol EAefjoot UAC.
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Service of the Midnight Office on Weekdays

prayer of us sinners, and have mercy on us.

Liord, have mercy. Lord, have mercy.
Lord, have mercy.

Dismissal
Reader: Through the prayers of our
Holy Fathers, Lord Jesus Christ Have

Mercy on us and save us. Amen.

Lord, have mercy. Lord, have mercy. Rope, éiénoov. Kopie, £&rénoov.
Lord, have mercy. Kvpie, éhéncov.
Priest: That the Lord our God will hear the "Emt dgdueba Kol VIEP T0D

eicaxkoboalr Koplov tov Oedv Qovilg Tig
deNCEMG NUAV TAV ALOPTOADY, Koi EAeTicot
it

Rope, érénoov.
Kvpie, ééncov.
ATOMGLS

* A1’ edydV TV QAYlwV TOTEPWY HUDY,
Kopie Thnoov Xpiote 0 Ocog nuav,
EAEnaov kKol cwoov NUAG.

Kople, é€réncov.

Aphv.

— 128 —



Service of the Midnight Office on Weekdays

Petitions
Reader: For peace in the world.

Lord, have mercy.

Reader: For pious and Orthodox Christians.

Lord, have mercy.

Reader: For our Archbishop Evangelos and
for all our brotherhood in Christ.

Lord, have mercy.

Reader: For our pious and divinely-
protected rulers.

Lord, have mercy.

Reader:For victory and protection of
the Christ loving soldiers.

Lord, have mercy.

Reader:For our fathers and brothers who
are away from us.

Lord, have mercy.

Reader: For those who hate us and those
who love us.

Lord, have mercy.

Reader: For those who serve us and
are merciful to us.

Lord, have mercy.

Reader: For those who have asked
us, unworthy though we be, to pray for them.

Lord, have mercy.
Reader:For the release of captives.

Lord, have mercy.

Reader:For those who travel by sea, land,
and air.

Lord, have mercy.

Reader:For those who are bedridden
with infirmities.

Lord, have mercy.

YovomTi
EvEmpeba vmep giprvng tod KOGHOL.

Ropie éénoov.

Yrep tdv evoePdv Koi 0p0odoEwv
XpoTiovav.

Ropie éénoov.

Yrnep 100 ApylEmokOmov MUV
(oeivog) xol méong Mg &v Xpiot®d MUdV
AOEAPOTNTOC.

Ropie éénoov.

Ynep tod evoefodg qudv €6voug,.

Ropie éénoov.

Ynep e000moemg Kol EVIoyOoEmS TOD
QUL0YPIGTOL GTPATOD.

Ropie éénoov.
Yrep 1@V dnoderpféviov natépmv, Kol
AOEAQPDV UDV.

Ropie éénoov.

Yrep tdv toobhviov Kol Ayamoviov MUas.

Ropie éénoov.
Yrep 1V S10KOVOOVTOV KOl d10kovIGAvVT®V
Niv.

Ropie éénoov.

Yrep tdv éviethapévav nuiv toig dvaiotg
ebyectat Ve AVTOV.

Ropie éénoov.
Ynep avoppioems TOV oiyLoOADTOV.
Ropie éénoov.

Yrep v &v Oaddoor KaAdg TAEOVIMV.

Ropie éénoov.

Yrnep OV &v ao0eveiong

KOTOKELEVOV.

Ropie éénoov.
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Service of the Midnight Office on Weekdays

Reader: For an abundance of the fruits of
the earth.

Lord, have mercy.

Reader: For all our fathers and brothers
who have gone to their rest before us,
and the Orthodox here and everywhere
who piously lie asleep.

[flay their memory be eternal.

* Through the prayers of our holy fathers,
Lord Jesus Christ our God have mercy on us
and save us.

ﬂmen.

Evéopeba kai vmep svpopiog TV Kaprdv
e Y.
Ropie édénoov.
Kai OIEP TIvVTOV TV
TPOOVATOVGOUEVOV TATEP®Y Kol AOEAPRDV
NUOV, TdV €vBade edoePfdg Keévov, kol
amovtayod ‘OpbhoddEmv.
Aiovia i pvipm adtédv.
Elnopev kai vmep ovtdv, 10...
Ropie éénoov. Kopie éénoov. Kopie
ENENCOV.
oo . N
AL’ g0y®V AV Qyiov TaTEPOV NUDOV,
Kvpie ' Incod Xpioté 0 Ocdg udv, EAENcoV
Kol OGOV NUAG.

ﬂuﬁv.
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First Hour

SeRrVIGE OF THe FIRST HOUR

Come, let us worship and fall down
before God, our King.

Come let us worship and fall down
before Christ, our King and God.

Come, let us worship and fall down
before Christ Himself, the King and
our God.

Psalm §
(Grive ear to my words, Lord; hear my
cry.

Attend to the voice of my supplication,
O my King and God,;

For I will pray to You, Lord; at dawn
Y ou shall hear my voice.

At dawn I shall stand before You, and
You shall look on me; for You are not
a God that wills iniquity.

He that works evil shall not dwell near
You, nor shall transgressors abide
before Your eyes

You have hated all those who work
iniquity; You shall destroy all those
who speak a lie.

The Lord shall abhor a man that i1s
bloody and deceitful.

But as for me, I shall go into Your
house in the multitude of Your mercy; I
shall worship toward Your holy temple
in fear of You.

Lord, guide me in the way of Your
righteousness; make straight my way
before You, because of my enemies.

There is no truth in their mouth; their
heart is vain.

AroAoYeiAa THG A CIPAG
Leire, TPOGKLVNGOUEV Kot
TPOCTEGHOUEV TA) PACIAEl UV Oed.

ﬂsﬁrs,

TPOGKLVNGOUEV Kot

npoonécmuey  Xpot®d, TO Pociiel
NUOV Ocd.
Leire, TPOGKLVNGOUEV Kot
TPOCTECHUEY  OOTD  XPloTd, TO
Bactlel kol Oe®d MUdV.

Yaipog E”

Ta ppotd pov évedticar kopie oovec
TG KPOYTg pov.

[Ipooyeg th QwVvi] ThG deNCEDS LoV O
Baoiledg pov kai 6 Oedg pov.

‘Ot npog o€ mpooevéopor Kope: 10
TP eloaKOVOT| THS POV LOV.

To mpol mapacticopoi 6ot Kol Enoyst
pe: 6t 0Oyl O®edg BELWV dvopiay oV &l.

OV TOPOIKNGEL GOl TOVNPELOUEVOG,
000¢ O10IEVODCTY TTAPAVOLLOL KATEVOVTL
TAV 0QOIAUDY GOV.

‘Epionocag mavtag tovg €pyalopévoug
MV avoplav: AmoAElg TAVTOG TOVG
Aadodvtog 1O YeDOOC.

"Avopa, aipdTmv
Boelvooetar Kupiog.

Kol 0OAIOV

‘Eyod 8¢ év 1@ mAn0el 100 €héovg cov
gloghedoopon €l 1OV oikov  Gov
TPOGKLVNC® TPOG VAoV Ayldv cov €v
@OPw Gov.

Kvpie 0dnynoov pe €v 11 dtkaioovvn
cov  &veko TV  £OpdV  pov,
KateLOLVOV EVOTIOV POV TNV 030V GOv.

‘Ot ook &oTv €V T® OTOHATL ODTOV
aAndewa- 1) kopdio AOTAOV potaio.
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First Hour

Their throat is an open sepulcher, they
have spoken deceitfully with their
tongues: judge them, O God.

Let them fall down on account of their
own 1imaginings; cast them out
according to the multitude of their
ungodliness; for they have embittered
You, Lord.

And let all those who hope in You be
glad; they shall rejoice unto the ages,
and You shall dwell among them.

And all who love Your name shall
glory in You, for You shall bless the
righteous.

Lord, You have crowned us as with a
shield of Your good pleasure.

Psalm 89

Liord, You have been our refuge in
generation and generation.

You are before the mountains came to
be and the earth and the world was
formed, even from everlasting to
everlasting.

Do not turn man away to lowliness;
indeed, You have said: Turn back you
sons of men.

For a thousand years in Your eyes,
Lord, are but as yesterday that it is past,
and as a watch in the night.

Their years shall be things of no
account; man shall pass away in the
morning like grass.

He shall bloom and pass away in the
morning, he shall fall and grow
withered and dry in the evening.

Tapog dvepyuévog 6 AdpvyE avtdv,
Tolg  YADOoOG ovT®V  €d0Atodoav:
Kpivov avtovg 6 Oedg.

Amonecdtoooy Amd TAV Safovdv
avTOV: Kotd TO TAT00g TV doePeldv
avTAOV EEwoov avTOVG, ot
nopemikpavav og Kopie.

Koi  evgpavBeincav  mavteg ol
é\miCovteg €mi  oé el aidva
ayoAMAcovVTal Kol KOTOOKNVMOOELS €V
aVTO1G.

Koi xoavynoovtar &v ool mavteg ol
ayam®dvieg 10 Ovopd ocov, OTL oL
eOAOYNGELS OlKaLoV.

Kvpte, dg 6mho e0d0Kiog £6TEPAVOGOG
NG,
Yaipog 11O’ (89)

Ropte, kataguy éyevidne fpiv &v
YEVEQ KOl YEVEQ.

I1po 10D Opm yevnbijvor kol mAacHval
TV YV Kol TV oikovuévnyv Kai amo
T0D aidVo¢ £mg ToD aidVOg oV £l

M1  dmootpéyng  GvBpomov &g
tancivooly kol gimag Emotpéyarte
viol avOpOTOV.

Ot yiha &m év 6pBaipoig cov,
Kvpte, oc nuépa 1 €xH<c, fitic difjAbey,
Kol QUAOKT| €V VOKTI.

Ta éEovdevopota avtdv &t €oovral,
10 TPWT OGEL YAON TapéAOot.

To mpwi &vOfjoar kai mopéhOor 1O
Eomépag Amomécol, GKANpLVOein Kal
EnpavOein.
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First Hour

For we have fainted away in Your
wrath, and we have been troubled in
Your anger.

You have set our iniquities before You;
our life span is in the light of Your
countenance.

For all our days have faded away, and
we have fainted away in Your wrath.

Our years are spun as though by a
spider; in its span, the days of our years
are threescore and ten.

And if we are in strength, perhaps
fourscore years; and what is more than
these is toil and travail.

For mildness has come on us, and we
shall be chastened.

Who knows the might of Your wrath?
And 1n fear of You, who can recount
Your anger?

So make Your right hand known to me,
and to those who in their heart are
instructed in wisdom.

Return, Lord; how long? And be
entreated concerning Y our servants.

We were filled with Your mercy in the
morning, Lord, and we rejoiced and
were glad in all our days.

Let us be glad for the days in which
You humbled us, for the years in which
we saw evils.

And look on Your servants, and on
Y our works, and guide their sons.

And let the brightness of the Lord our
God be on us, guide the works of our
hands on us, yes, guide the work of our
hands aright.

‘On é€erimopev €v 11} 0pYyT] cov Kol €v
@ Boud cov Etapaydnpuey.

"Efov 1ag dvopiag Mudv Evomidv Gov:
0 oalov NMudV €l¢ QOTIoUOV TOD
TPOGAOTOV GOV.

‘Ot oo ol Muépor MUOV EEEMTOV,
Kai &v 1) 0pYyT) cov é€ehimopev.

Ta & MudV O dpdyvny Euerétov, ol
nuépar OV €OV MUV &V O0TOIG
ERdounkovta £n.

‘Eav 8¢ év dvvaoteiong, Oydonkovia
&, Kol 10 mAEIOV aOTOV KOTOG Kol
ToOVOC.

Ot €nfjABev mpadtng €0° Muic Kol
modevinoodueda.

Tig yivddokel TO kpdtog THc OpyTig Gov;
Kal amod Tod eofov cov TOV Bupdv Gov
g€apBuncachar;

Trv de&lav cov obte Yyvapioov pot, Koi
TOVG TEMEOMUEVOLG TH Kapdig &V Goeiq.

‘Eniotpeyov Kopie: €wg mote; xod

TapakAOnTt €ni Toig SoLAOIG GOV.

‘EvenAncOnuev 10 mpol 100 &Aéovg
oov, Kopte, xoi nyorihocdapedo kai
evEpavinuev év macog Toig MUEPOIG
NU®V.

EvppévOnuev, &vd v fuepdv
drancivocag Mudc, &tdv, Ov eidopev
KOKAL.

Kai 10e émi todg dovAovg Gov, kai &mi
Td Epyo 6oL, Kol 001YNCOV TOLG VLIOVG
avTAV.

Koi ot 1M Aapmpotne Kvpiov tod
Oeod NUAV €p" NUAG, Koi Ta Epya TOV
YEPDOV NUOV Katevbovov €9 NUaG, Kol
10 £pY0 TV YEPDOV NUDY KaTeLOLVOV.
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First Hour

Psalm 100
I will sing to You, Lord, of mercy and
judgment; I will chant and have
understanding in a blameless path;
when will You come to me?

In the midst of my house I have walked
in the innocence of my heart.

I have no unlawful thing before my
eyes; | have hated the workers of
transgressions.

A crooked heart has not cleaved to me;
I did not knew the wicked man who
turned from me.

I drove away from me him that
privately talked against his neighbor.

I did not eat with him whose eye was
proud and whose heart was unsatisfied.

My eyes were on the faithful of the
land, that they might sit with me; the
man who walks in the blameless path
ministered to me.

The one who is proud did not dwell in
the midst of my house; the speaker of
unjust things did not prosper before my
eyes.

In the morning I slew all the sinners of
the land, to utterly destroy all those
who work iniquity out of the city of the
Lord.

(lory to the Father, and to the Son, and
to the Holy Spirit, now and ever, and to
the ages of ages. Amen.

Alleluia, alleluia, alleluia; Glory to
You, O God. (3)

Liord, have mercy. Lord, have mercy.
Lord, have mercy.

Yoaipog P’ (100)
”Gkaog Kot kpiowv doopoi cotr, Kopie:
YOAD Kol GLVIO® &V 00® AUDOU®* TOTE
el TPOG ie;

Alemopevouny v axokig Kapdiog pov
&v Hés® Tod oikov pov.

OV mpoeTiBéunv mpd OPOOAUGY LoV
TPAY LA TOPAVOLOV* TOLOVVTOG
napapacelg Epionoa.

OvK €koAAnOn pot kapdio oxkoupn:
gKKAMvovtog am’ €uod Tod movnpov,
00K £YIVOOKOV.

Tov koatarlalodvto AdBpa OV TANGiOV
avToD, TodTOV ££EdiMKOV.

Yrepnoave o0eOoAud Kol ATANGTO
Kapdio, TOVT® o0 GuvRceoov.

Ot 0pBaApol pov €mi ToLg TOTOVG THG
Yiic, TOoD ovykabficOar avtovg et
EUOD" TOPEVOUEVOC €V 00D UMM,
0DTOG Lol EAELTOVPYEL.

OV kotoKel €v péo@ TG oikiog pov
oLV VIEPNPOVIOY: AOADY AdIKA 0V
Katevbvvey évavtiov TV OeOaAu®dY
LoV.

Eic tag mpwiag dnéktevvov mhvtag Tovg
apapT®AOVS ThG VNG ToD €€odebpedoat
gk morewg Kovpiov whvtag Tovg
gpyalopévoug TV avouiov.

AoEo Totpi xal Yip xai  Ayio
[Tvevpartt, koi vOv kol del Kol €ig Tovg
aldvog TOV aidvev. Apny.

Alnrodia, Arniodia, AAANAoGia.
AOEa 6ot 0 Oede. ()

Ropie énénoov. Kopie élénoov. Kopie
EAENGOV.
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First Hour

Troparion(a)
From the Orologion
Glory to the Father, and to the Son,
and to the Holy Spirit.

The Reader reads the Apolitikion(a).

Theotokion

Now and ever, and to the ages of ages.
Amen.

\W hat shall we call you, who are full of
grace? Heaven? for you have dawned
forth the Sun of justice. Paradise? for
you have blossomed forth the flower of
immortality. Virgin? for you have
remained undefiled. Pure Mother? for
you have held in your holy embrace the
Son Who is God of all: entreat Him to
save our souls.

Psalm Verses
Direct my steps according to Your
saying, and let no iniquity have
dominion over me.

(Repeat) Direct my steps according to
Your saying, and let no iniquity have
dominion over me.

Deliver me from the false accusation of
men, and I will keep Your
commandments.

(Repeat) Deliver me from the false
accusation of men, and I will keep
Your commandments.

[ake Your face to shine upon Your
servant, and teach me Y our statutes.

(Repeat) IYlake Your face to shine upon
Your servant, and teach me Your
statutes.

Tpomapra(a)
Ex tod Opoioyiov
Loca  Hazpi  xai
Ilvebuar.

Yio kai Ayip

O Avoyvaaryg to Amolotikiov(a,).

Ocotokiov
KEai viv kai éei xoi eic T00¢ aldvog
TV alovov. Aunv.

Ti ot kaAéoopey, @ Keyoprtopévn;
Ovpavov, 6t avétethag Tov "HMov Tiig
JKOLOGVVIC. [Tapdocicov, ot
gPAdonoag 1O dvBog tiig debapaoiag.
[TapBévov, 6Tt Epevag apbopoc: ayvnv
Mntépa, Ot1t  &oyec o0ig  ayioug
AyKAALG VIOV, TOV TAVTOV OdV.

2Tiyot
Ta swpiuard pov xatedOvvov kotd

10 AOY1OV GOV, KOl UT) KOTOKVPLEVGATM
LoV TTAGa Avoia.

(I1éArv) Ta dwpnpotd Hov
KatevBvvov kot T0 AdY1OV Gov, Kai un
KOTOKVPIELGAT® OV TGO, VO,

MAotpocai  pe  and  cvkopavtiog
avBpodnmov, kol ELAAED TAG EVIOAAG
oOoV.

(IléJv)  Abtpowcai  pe  amd
ovkopavtiog AvOpoOTomV, Kol ELAGE®
TAG EVIOAAG GOV.

To npocondv cov énipavov &mi oV
doDAOV cov, koi Oidadév pe o
dodUATE GOv.

(I1edv) To npbowmév cov mipavov
Emi TOV 00DAOV 6oV, Kol d1daEOV He TaL
dodUATE GOov.
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First Hour

L.et my mouth be filled with praise, that
I may hymn Your glory and Your
majesty all the day long.

(Repeat) Liet my mouth be filled with
praise, that I may hymn Your glory and
Y our majesty all the day long.

(And again) Let my mouth be filled
with praise, that I may hymn Your
glory and Your majesty all the day
long.

Trisagion
Holy God, Holy Mighty, Holy
Immortal have mercy on us.
Holy God, Holy Mighty, Holy
Immortal have mercy on us.
Holy God, Holy Mighty, Holy

Immortal have mercy on us.

(lory to the Father, and to the Son, and
to the Holy Spirit, now and ever, and to
the ages of ages. Amen.

All-holy Trinity, have mercy on us.
Lord, cleanse us of our sins. Master,
pardon our iniquities. Holy One, visit
and heal our infirmities for Your
name’s sake.

Liord, have mercy. Lord, have mercy.
Lord, have mercy.

(lory to the Father, and to the Son, and
to the Holy Spirit, now and ever, and to
the ages of ages. Amen.

Qur Father, Who art in the heavens,
hallowed be Thy name. Thy kingdom
come, Thy will be done on earth as it is

H?mpooeﬁr(o 70 OTOUO LoV OiVEGEDG
oov, Kbple, Omwg vpuviowm v d0&av
cov, OAMv TV Nuépav TNV
UEYOAOTIPETELALY GOV.

(I1éArv) Hknpco@f]rw T0 OTOMO OV
aivéoemg ocov, Kvpie, Ommwg duviom
Vv d0Eav cov, OANV TNV NUEPaV THV
UEYOAOTPETELALY GOV.

(Koi wétiv) Hknp(oeﬁtco TO GTOMO. OV
aivéoemg ocov, Kvpie, Ommwg duviom
Vv d0Eav cov, OANV TNV NUEPAV THV
UEYOAOTIPETELALY GOV.

Tproayrov
Ayog 6 Bedg, dyog ioyvpdc, Gylog
aBavotog EAéncov Nuac.

r’f—[ytog 0 ®godg, dylog ioyvpog, dylog
aBavotog EAéncov Nuac.

r’f—[ytog 0 ®godg, dylog ioyvpog, dylog
aBavotog EAéncov Nuac.

AoEo Totpi xal Yip xai  Avyio
[Tvevpartt, kai vOv kol del Kol €ig Tovg
aldvog TOV aidvev. Apny.

Howayia Tpidg, éréncov Nuag. Kopie,
iAot  toic  auoptiong  MUAV.
Aéomota, ovyydpnoov TAG Avopiag
Nuiv. Ayie, émiokeyol koi ioocal TG
aoBevelag U@V, &vekev Tov OVOLOTOG
cov.

Ropie énénoov. Kopie élénoov. Kopie
EAENGOV.

AoEo Totpi xal Yip xai  Ayio
[Tvevpartt, kai vOv kol del Kol €ig Tovg
aldvog TOV aidvev. Apny.

Héwsp Nudv, 0 &v Toig 0VLPAVOIG,
aylotnto 10 dvopd cov, EABETM 1)
Bactieio cov, yevnOTm 10 BEANUA Gov
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First Hour

in heaven. Give us this day our daily
bread and forgive us our trespasses as
we forgive those who trespass against
us. And lead us not into temptation, but
deliver us from the evil one.

Reader: Through the prayers of our Holy
Fathers, Lord Jesus Christ Have Mercy
on us and save us.

ﬁmen.

Kontakion(a)
From the Orologion
The Reader reads the Kontakion; on
Sunday, however, the Ypakoé.

Liord, have mercy. (40)

Y ou Who at all times and at every hour
are worshipped and glorified both in
heaven and on earth, Christ God; Who
are long suffering and generous in
mercy and compassion; Who love the
just and show mercy to those hardened
in sin; Who call all people to salvation
through the promise of good things to
come: receive, Lord, our supplications
at this time, and direct our lives
according to Your commandments.
Sanctify our souls; purify our bodies;
set our minds aright; cleanse our
thoughts; and deliver us from all
calamity, wrath and distress. Surround
us with Your holy Angels, so that
guided and guarded by them we may
attain the unity of the faith, and the
comprehension of Your ineffable glory;
for You are blessed to the ages of ages.
Amen.

®¢ &v ovpav®d Koi &mi thc yhg. Tov
dptov MUV TOV €movolov 80G MUV
ONUEPOV Kol BPEC NUIV TG OPEA AT
NUAOV, ©¢ Kol MNuelg daeiepev  TOig
OpelléTong MU®OV, Kol Un eioevéykng
NUAG &g mepacudv, AALL pOCUL MUAG
amd tod Tovnpov.

* AU edy®V TV aylov Tatépov nudv,

Kvpte 'Incod Xpioté 6 Oedg Nudv, EAEncov

Kol 6OGOoV NUAG.

Hwﬁv.

Kovtaxkiov(a)
Ex tod Opoioyiov
O Avoyvaeryg to Kovidkiov:
Kovpioxaig, o Oikog.

b4
1%

Rope événoov. (1)

0 &v mavti Kap®d Kol maon dpy €v
ovpav®d kol €mi YT|G TPOGKLVOVUEVOG
Kol do&alduevog Xpiotog 0 ®egdg, O
pokpoBopog, O moAvéheog, O
TOAVEVOTAYYVOS, O TOLG O1KOoiovg
ayan®v Kol ToLg AUOPTOAOVG EAEDV, O
TAVTOG KOADV TPOg comtnpiay od Tig
EnayyeAiog T®V HEALOVTOV dAyaddv,
avtoc Kopie, mpocdelon kol qudv €v i
dpa TadTn TOG EvTevelg Kal iBuvov v
Conv MUV TTpdg TG EVIoAds cov. Tag
Yyuyoc mMu®dvV  aylacov, TO GOUOTO,
dyvicov, tov¢ Aoyiopove O16plmacov,
Ta¢ évvolog kabapov koi pdoal MUAG
amd maong OAlyems, KaKdV Koi 06vvNG.
Telyioov uag ayioc cov Ayyéloig, tva,
™™ mopeUPOA] avT®V @povPOVUEVOL
Kol 01 YOVUEVOL KATAVINCMUEVY €IC TNV
Evotnta. Thg miotewg kol €ig TNV
EMlyvoowy ThHC Ampocitov Gov O06ENG,
dt1 edhoynToC €l €ic Todg aidvag TdV
alovov. Apny.
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First Hour

Liord, have mercy. Lord, have mercy.
Lord, have mercy.

(lory to the Father, and to the Son, and
to the Holy Spirit, now and ever, and to
the ages of ages. Amen.

[lore honorable than the Cherubim,
and incomparably more glorious than
the  Seraphim, the one who
incorruptibly gave birth to God the
Word, truly the Theotokos, we magnify
you.

In the name of the Lord, father, bless.

Reader: Through the prayers of our Holy
Fathers, Lord Jesus Christ Have Mercy on us
and save us.

Amen. Christ the true Light Who
enlightens and sanctifies every man
that comes into the world: let the light
of Your countenance be signed upon
us, that in it we may see the
unapproachable Light. Guide our steps
in the way of Your commandments,
through the intercessions of Your all-
pure Mother and of all Your saints.
Amen.

Ropie érénoov. Kopie éhéncov. Kopie
ENENCOV.

AoEo Totpi xal Yip xai  Avyio
[Tvevpartt, kai viv kol del Kol €ig Tovg
aldvog TdV aidvev. Apny.

Thv Tyuotépav v XepovPeipn kai
&voo&otépav AoLvyKpiTMG TV
Yepagein, TV adwefopmg  Ogov
Adyov tekoboav, TNV Oviwg Ocotdkov,
GE LEYAADVOLEV.

Gv ovopott Kupiov ebAdyncov, marep.
* AU g0y®V TOV aylov TatEp@V NUdV,
Kvpte Tnocod Xpioté 6 Oeoc nudv, Eréncov
Kol 6OGOoV NUAG.

ﬂwﬁv. Xp1oté, 10 OGS TO AANOVOV, TO
eotilov Kol ayialov mavta dvOpwmov
EpoOUEVOV elg OV KOGUOV,
onuelwdnte &’ MNUAG 10 EOC TOD
TPOGMTOV GOL, va &V avT®d OYoueda
QMG 10 ampdoitov, Kail katevhuvov Td
dwpnuato MUdV Tpodg Epyaciov TOV
EVIOA®V  cov,  mpeoPeiong  THG
oV PAvVTOL 6oV MnTpoc, Kol Thviwmv
oov TV aylwv. Apnv.
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Third and Sixth Hours

THe THIRD AND SIXTH HOURS

Reader: Through the prayers of our Holy
Fathers, Lord Jesus Christ Have Mercy on
us and save us.

ﬂmen.

Toon I KAt GT” COPCON
* AU g0y @V TOV aylov Tatépmv udv,
Kopie Incod Xpwoté 0 Ogog MNudv,
éLénoov Kal cOcov Nuac.

ﬂwﬁv.

Trisagion

Tproayrov

“*Holy God, Holy Mighty, Holy
Immortal, have mercy on us.

Holy God, Holy Mighty, Holy
Immortal, have mercy on us.
Holy God, Holy Mighty, Holy

Immortal, have mercy on us.

k% ¥ . , o 5 , o
Ayog 6 Oedg, dyrog ioyvpoc, Gytog

afavotog EAéncov NUaC.

Hytog 0 ®godg, dylog ioyvpog, dylog

afavotog EAéncov NUaC.

Hytog 0 ®gog, dylog ioyvpog, dylog

afavotog EAéncov NUAC.

(lory to the Father, and to the Son, and
to the Holy Spirit, now and ever, and to
the ages of ages. Amen.

All-holy Trinity, have mercy on us.
Lord, cleanse us of our sins. Master,
pardon our iniquities. Holy One, visit
and heal our infirmities for Your
name’s sake.

Liord, have mercy. Lord, have mercy.
Lord, have mercy.

AoEo Totpi xal Yip xai  Avyio
[Tvevpartt, kai vOv kol del Kol €ig Tovg
aldvog TOV aidvev. Apny.

Howowia Tpidg, éréncov Nuag. Kopie,
iAot  toic  auoptiong  MUAV.
Aéomota, ovyydpnoov TaG dvopiag
nuiv. Ayie, émiokeyor kol iocor TOG
doBevelag MuUdV, Evekev Tov GVOUATOC
oov.

Ropie énénoov. Kopie élénoov. Kopie
ENENGOV.
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Third and Sixth Hours

(lory to the Father, and to the Son, and
to the Holy Spirit, now and ever, and to
the ages of ages. Amen.

Qur Father, Who art in the heavens,
hallowed be Thy name. Thy kingdom
come, Thy will be done on earth as it is
in heaven. Give us this day our daily
bread and forgive us our trespasses as
we forgive those who trespass against
us. And lead us not into temptation, but
deliver us from the evil one.

Reader: Through the prayers of our Holy
Fathers, Lord Jesus Christ Have Mercy
on us and save us.

Amen. Lord, have mercy. (12)

(lory to the Father, and to the Son, and
to the Holy Spirit, now and ever, and to
the ages of ages. Amen.

Come, let us worship and fall down
before God, our King.

(ome let us worship and fall down
before Christ, our King and God.

(ome, let us worship and fall down
before Christ Himself, the King and
our God.

Psalm 16
Hear, Lord, my righteousness, attend to
my supplication.

Give ear to my prayer which does not
comes from deceitful lips.

Let my judgment come forth from
before Your face, let my eyes behold
uprightness.

AoEo Totpi xal Yip xai  Ayio
[Tvevpartt, kai vOv kol del Kol €ig Tovg
aldvog TOV aidvev. Apny.

Héwsp nudv, 0 &v Toig 0VvPAVOIG,
aylaotnto 10 dvopd cov, EABETM 1)
Baciieia cov, yevnOtm 10 BEANUA Gov
®¢ &v ovpav®d Kol &mi thc yhg. Tov
dptov MUV TOV £€movoov 800G MUV
ONUEPOV Kal APEC NUIV TO OPEINLLOTOL
NUAOV, ©¢ Kol MNUelg deieuev  TOig
OQeAéTOoNg MU®V, Kol N €loeveykng
NUAG &g mepacudv, AALL pOGUL MUAG
4o ToD TOVNPOD.

* AU g0 OV TOV AYlOV TATEPOV NUOV,

Kopie Incod Xpwoté 0 Ogoc MNudv,

£ énoov Kal cOcov Nuac.

Apiv. Kopie vénoov. (18”)

AoEo Totpi xal Yip xai  Avyio
[Tvevpartt, kai viv kol del Kol €ig Tovg
al®dvag TV aiovev. Auny.

ﬂsﬁrs,

TPOGKLVI|GOUEV Kot
TPOCTECMUEY TA PACIAET NUDY Oed.
Leire, TPOGKLVI|GOUEV Kot
npoonEécopey  Xpot®, 1@ Poctiel
NUOV Oed.

Leire, TPOGKLVI|GOUEV Kot
npoonécoUEy  avTtd  Xpotd, 1O
Bactiel koi Oed MUDV.

Yoipog IXT’

Gicaxovoov, Kopie, thic dworocvvng
LoV, TPOGYES TT OENGEL HOV.

‘Evatical th¢ mpocevyilg pov ovkK v
yeileotv doMots.

‘Ex mpoodmov cov TO KPipHo LoV
g€EABo1, ol o0pBaAipol pov idétmoav
evlvTNTOC.
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Third and Sixth Hours

You tested my heart, You visited it by
night; You tried me by fire, and
unrighteousness was not found in me.

That my mouth might not speak of the
works of men, I have kept the ways
that are hard for the sake of the words
of Your lips.

Set my footsteps in Your paths, that my
steps may not be shaken.

I have cried, for You have heard me, O
God; incline Your ear to me and hear
my words.

Let Your mercy be wondrous, You
Who save those who hope in You.

Protect me from those who have
resisted Your right hand, Lord, as the
apple of Your eye.

You will shelter me in the shelter of
Your wings, from the face of the
ungodly who have oppressed me.

My enemies have surrounded my soul;
they have enclosed themselves with
their own fat, their mouth has spoken
pride.

Those who cast me out have now
encircled me, they have set their eyes
to look askew on the earth.

They have overtaken me like a lion
ready for prey, and like a young lion’s
whelp that dwells in hiding.

Arise, Lord, overtake them and trip
their heels; deliver my soul from
ungodly men, Your sword from the
enemies of Your hand.

From Your few, Lord, You separate
them from the earth in their life; yes,
their belly has been filled with Your
hidden treasures.

‘Edoxipocag v kopdiov  pov,
EMECKEYM VUKTOG EMHPWCAG e, Kol
ovy eVpEN &v €pol dokia.

‘Onwg av un Aoainon 10 otoOpa Hov T
Epya TV AvOpOT®V, O10. TOVG AdYOLG
TV Y€V cov €ymd €PVAAEN OO0VG
oKANPOC.

Kotdpticar ta dwafruatd pov €v toig
tpifolg cov, tva un ocaievbdor Ta
dwpnuotd pov.

‘Eyo éxékpaa, 0Tl EMMKOLGAC Hov, O
®edg KATvov 10 0VG Gov &pol, Kai
€104KOVGOV TAOV PNUATOV LOV.
Oavpdotocov ta €EAEN cov, 0 oMlmV
tov¢ EAmilovtag €mi o8,

‘Ex t@dv dvBeommrotov 11 0e1d cov

oo aEov  pe, Kopie, ¢ Kopnv
0OaApoD
‘Ev  oxénn 1dv  mrepdyov  cov

OKEMAGCELS HE, OO TPOCMOTOV ACERMDV
TAOV TOAUTOPTCAVIOV LE.

Ol €yBpol pov v wyouymv pHov
TEPLEGYOV" 10 otéap avT®OV
ouvéKAEloOV, TO  OTOUO.  QVTOV

ENAANCEY LIEPNQOVIaY.

‘ExBorovtég pe vovi meplekOKAOGAV
pue: toug oebaipovg avtdv EBevto
EKKATVOL €V T Y.

Yréhafov pe moel Aéwv Erolnog eig
ONpav, kol ®CEl OKVUVOG OIKMV €V
ATOKPVQOIC.

AvaotmO, Kopie, nmpdéebacov avtovg,
Kol DTOOKEAIGOV avTOVG POoOL TNV
YUYV LoV Ao AcePodG, poppaioy cov
amo £x0pdv TG XEPOG GOV.

Kvpte, ano OAMywv amo yiig dapépioov
avtovg &v 1] (off avtdv, kol TdV
KEKPLUUEVOVY GOV €mANcGOn 1 yaotip
avTAV.
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Third and Sixth Hours

They have satisfied themselves with
swine, and have left the remnants to
their babes.

But as for me, 1 shall appear before
Your face in righteousness; I shall be
filled when Your glory is manifest.

Psalm 24
To You, Lord, I have lifted up my
soul; my God, I have trusted in You; do
not let me be put to shame unto the
ages.

Nor let my enemies laugh me to scorn;
and yes, let none who wait on You be
put to shame; let those who are lawless
without a cause be put to shame.

Make Your ways known to me, Lord,
and teach me Your paths.

Lead me in Your truth and teach me,
for You are God my Savior; for I have
waited on You all the day long.

Remember Your compassions and
Your mercies, Lord, for they are from
the ages.

Do not remember the sins of my youth
and my ignorances; for the sake of
Y our goodness.

Lord, remember me according to Your
mercy.

Good and upright is the Lord; He will
therefore set a law for those who sin in
the way.

He will guide the meek in judgment,
He will teach the meek His ways.

All the ways of the Lord are mercy and
truth, to those who seek after His
covenant and His testimonies.

‘ExoptdcOnoav veidv, kol apiikav to
KaTOAouta, To1¢ vNTiolg avTdv.

‘Eyn 0& €v dikatochvn d@bncouatl @
TPOCMONT® GOV yoptacOnoouol &v Td
0pOfivar v 06&av Gov.

Yoipog KA’
[1pog o€, Kvpie, fpo THY yoyiv pov- o
®edg pov, &mi ool mémowBar  um

Katooyvvheiny &g 1oV aidva.

Mnd¢ katayehacdtwodv pe oi £yxbpoi
LoV Kol YOp TAVTEG 01 VTOUEVOVTES OF,

oV un KOTOoYLVODOV-
aioyvvintooav ot GVOLLODVTEC
JlaKeViC.

Tag 0d00¢g cov, Kopie, yvopiodv pot,
Kol 10 Tpifovg Gov didacov pe.

‘OdMynoov pe €mi v aAndslav cov,
Kol Sidagov pe, 0t oL €l 0 Ogdg O
YOTp Hov, Koi o6& vrEpeva OANV TV
NuUépav.

MvioOntt tdv oiktipudv cov, Kopie,
Kol T0 €Aén cov, Ot Amd ToD aidVOG
glow.

Apoptiog vedTNTOC poL KOl Ayvolog
pov pr pvnebiic.

Koata t0 &\ledc cov pvnobnti pov,
gvekev Th¢ ypnototntog cov, Kopie.

Xpnotog kol e00Vg 6 Koprog: S todTo
VOLOBETAGEL AUOPTAVOVTOG &V OO .

‘Odnynoer mpaeic &v Kkpicel, OOAEeL
PO 060VG avTOD.

[Toconr ai 660t Kvpiov &leoc «oai
anbeia, 10ic ékinrodot v ddnknv
avTOD, KO TO LopTOPLO ADTOD.
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Third and Sixth Hours

For the sake of Your name be gracious
to my sin, Lord, for it is great.

Who i1s the man that fears the Lord? He
will set a law for him in the way which
He has chosen.

His soul shall dwell among good
things, and his seed shall inherit the
earth.

The Lord is the strength of those who
fear Him, and His covenant shall be
manifest to them.

My eyes are always toward the Lord,
for He will draw my feet out of the
snare.

Look on me, and have mercy on me;
for I am one who is only-begotten and
poor.

The afflictions of my heart are
multiplied; bring me out from my
necessities.

Behold my lowliness and my toil; and
forgive all my sins.

Look on my enemies, for they are
multiplied, and they have hated me
with an unjust hatred.

Keep my soul and rescue me; let me
not be put to shame, for I have hoped in
You.

The innocent and the upright cleave to
me, for I waited on You, Lord.

Redeem Israel, O God, out of all his
afflictions.

Psalm 50

Fave mercy on me, O God, according
to Your great mercy, and according to
the multitude of Your compassions blot
out my transgression.

“Evekev 100 ovopatodg cov, Kopie, kai
iAGoOnTL TN auoptig pov, TOAAN yap
£0TL.

Tig éotv dvBpwmog 6 ofoduevog TOvV
Kvplov; vouobemnoer avt® £&v 00@
Npeticaro.

H youyn adtod év  ayaboig
avAloOnceTal, Kol TO OmMEPUO QOTOD
KANPOVOUNCEL YTV.

Kpataiopa Kodprog t@v @oPovuévev
avToV, Koi 1 Obnkn avtod dNAmoEL
aTO1G.

Ot 0pBaAipol pov S1amavToOg TPOS TOV
Kvpiov, 611 avtog ékondost €k mayidog
TOVG TOOUG LLOV.

‘Enifleyov €n’ €U, kai EAENCOV pe, 0T
LLOVOYEVNG Kol Ty O €L Y.

Al Ohiyeic thg  kapdlag  pov
EmAnOUVONGOV: €K TOV AVOYKDV LoV
g€ayaye pe.

"16€ Vv taneivooiv pov kai Tov Kémov
LoV, Koi dpeg TAGOS TAG AUOPTIOG LLOV.
"16e  TtOVGg
EMAN0OVONCOY,
guionodv pe.

ot
aotKov

€x0povc
Kot

Hov,
Hicog

dvAaEov TV Yuynv Hov, Koi pooai pe:
un xoatooyvvoeiny, 6t fAmica €ni o€.

"Axakol Koi e00glc EKOAMVTO pot, 0Tt
omépewvd og, Kopie.
Avtpocar, 0 Oedg, tOv Topani €k
TOc®V TOV OAlyemv a0TOD.

Yoaipog N’
b)
Gkénc()v pe 0 OO KoTd TO pEYQ EAEOG
ooV Kol KaTd TO0 TANH0C TAV OIKTIPUDV
ooV €EGAenyOV TO AVOUN LA LLOV.
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Wash me thoroughly from my iniquity,
and cleanse me from my sin.

For I know my iniquity, and my sin is
ever before me.

Against You only have I sinned, and
have done evil in Your sight, that You
may be justified in Your words, and be
victorious when You are judged.

For behold, I was conceived 1n
iniquities, and in sins did my mother
bear me.

For behold, You have loved the truth;
the hidden and secret things of Your
wisdom You have made manifest to me.

Sprinkle me with hyssop, and I shall be
clean; wash me, and I shall be made
whiter than snow.

Make me to hear joy and gladness; the
bones that are humbled shall rejoice.

Turn Your face away from my sins, and
blot out all my iniquities.

Create 1n me a clean heart, O God, and
renew a right spirit within me.

Do not cast me away from Your
presence, and do not take Your Holy
Spirit from me.

Restore the joy of Your salvation to me,
and establish me with Your governing
Spirit.

I shall teach transgressors Your ways,
and the impious shall turn back to You.

Deliver me from bloodguilt, O God, the
God of my salvation; my tongue shall
rejoice in Your righteousness.

‘Enti mhelov mADVOV pe amod Thg avouiog
Hov Kol amd TG OGuopTiog  Hov
KaOap1ooV LE.

‘Ot Vv dvouiov Hov €Y® YIVOOK® Kol
N auoptio pov Evamov pov €oTt o1l
TOVTOG,.

2ol MOV THOPTOV Kol TO TOVNPOV
Evomov  oov  €moinca  Omwg  Av
dwalwbflg €év 10lc Adyolg cov Kol
ViKnong &v 1@ kpivesOai oe.

Toov yap €v dvouioig cuveAnednv koi
&v auoptiong EKioonacé pe 1) TP Hov.

Toov yap aanbeiav nydnncag T donia
Kol T0  KpLuQw TAG ocoglag  Gov
EONAMOAG pot.

Pavtieig e VOOOT® Koi

KaBapioBnoopar mAvvelg pe xoi OmEp
Y1OVoL AeVKaVO|GOopLaL.

Axovutielg  pot  dyoAAlaoty  Kod
gvePpocHvNY  dyoAldcovior  OcTén
TETATEVOUEVOL.

AmOcTPEYOV TO TPOGOTOV GOV A0 TV
AUOPTIOV POV Kol TAcg TOC Gvopiog
pov E€aretyov.

Kopdiov kaBapav «kticov &v €uol O
Oedg kol mvedpo ev0eg €ykaivicov €v
TO1g YKATOLG LOV.

Mn) dmoppiyng pe amd 100 TPOCHTOL
GOV KOl TO 7TveELUO GOV TO dylov un
AvTOVEANG A’ €UoD.

AmO6d0g pot TNV dyoAAiooty  TOD
o®TNPIOV GOV KOl TVELUATL 1YELOVIKE
oTNPLEOV Le.

AWBGE®m dvopovg tag 0000¢ cov Kol
aoePeic &nl o8 EmoTpéyouot.

Pdcal pe &€& aipdtov 0 Oeodg, 6 Oedg
Mg ocomplag HOL AyoAAAcETOL M
YADGGE OV TNV SIKOLOGVUVIV GOU.
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Lord, You shall open my lips, and my
mouth shall declare Your praise.

For if You had desired sacrifice, I
would have given it; with whole-burnt
offerings You shall not be pleased.

A sacrifice to God 1s a broken spirit; a
heart that is broken and humbled God
will not reject.

Do good, Lord, in Your good pleasure
to Sion, and let the walls of Jerusalem
be built.

Then You shall be pleased with a
sacrifice of righteousness, with oblation
and whole-burnt offerings.

Then they shall offer young bulls upon
Your altar.

(lory to the Father, and to the Son, and
to the Holy Spirit, now and ever, and to
the ages of ages. Amen.

Alleluia, alleluia, alleluia; Glory to
You, O God.

Alleluia, alleluia, alleluia; Glory to
You, O God.

Alleluia, alleluia, alleluia; Glory to
You, O God.

Liord, have mercy. Lord, have mercy.
Lord, have mercy.

Troparion(a)
From the Orologion
Glory to the Father, and to the Son,
and to the Holy Spirit.
The Reader reads the Apolitikion(a).

Theotokion

Now and ever, and to the ages of ages.
Amen.

Kopte 1d yeihn pov dvoifeig xoi 1o
oTOMO OV AvVaryYELET TNV 0ivesiv Gov.

Ot &l n0éAnoag Bvciav Edwko v
OAOKOVTMUATO OVK EVOOKT|CELS.

Ovucia T® Oc®d TVEDUA GUVTETPUUEVOV

Kopdiov GUVTETPLUUEVIV Ko
TETATEWVOUEVTV 0 Oed¢ 00K
€E0VOEVOTEL.

AvydaBovov Kbpie €v 11} e0dokiq cov v
X10v kol oikodopnOnTem  ta  TElM
TepovcainpL.

Toéte evdoknoelg Buoiav dukaoovvng
Avaeopay Koi OAOKOVTMOUATA.

Tote dvoicovotv €ml 10 BvclacTnplov
GOV HLOGYOVC.
AoEo Totpi xal Yip xai  Ayio
[Tvevpartt, kai viv kol del Kol €ig Tovg
aldvog TOV aidvov. Apny.
Adamrovia, Arniovia, ArAniovic.
AOEa 6ot 0 Bede.
Adanhovia, Arniovia, ArAniovic.
AOEa 6ot 0 Bede.
Adamrovia, ArAniovia, ArAniovic.
AOEa 6ot 0 Bede.
Ropie énénoov. Kopie élénoov. Kopie
EAENGOV.
Tpomapra(a)

Ex tod Opoioyiov
Loca  Hazpi  xai
Iveduar.

Yio kai Ayip
O Avoyvaaryg to Amolotikiov(a,).
Ocotoxiov
Kai viv kai éei xoi eic T00¢ aldvac

TV alovov. Aunv.
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T'heotokos, you are the true vine that
has blossomed forth the Fruit of life.
We beseech you: intercede, Lady,
together with the holy Apostles, that
our souls find mercy.

Psalm Verses
Blessed is the Lord God, blessed is the
Lord day by day; the God of our
salvation shall prosper us along the
way. Our God is the God of salvation.

Trisagion
Holy God, Holy Mighty, Holy
Immortal have mercy on us.
Holy God, Holy Mighty, Holy
Immortal have mercy on us.
Holy God, Holy Mighty, Holy

Immortal have mercy on us.

(lory to the Father, and to the Son, and
to the Holy Spirit, now and ever, and to
the ages of ages. Amen.

All-holy Trinity, have mercy on us.
Lord, cleanse us of our sins. Master,
pardon our iniquities. Holy One, visit
and heal our infirmities for Your
name’s sake.

Liord, have mercy. Lord, have mercy.
Lord, have mercy.

(lory to the Father, and to the Son, and
to the Holy Spirit, now and ever, and to
the ages of ages. Amen.

Qur Father, Who art in the heavens,
hallowed be Thy name. Thy kingdom
come, Thy will be done on earth as it is
in heaven. Give us this day our daily
bread and forgive us our trespasses as

$reotoke, od €l 1 Gumelog 1| GAndw,
N PAactnoaca tOv kopmov The Cofc.
& iketebouev, mpécoPeve, Aéomoiva,
UETA TV ATOGTOA®V, Kal TAVI®OV TV
Ayiov, éAendfval T Yoo MUdV.

2tiyot
Roplog 6 Ocdc edroyntog, edroyntoc
Koplogc  nMuépav  «aB’  nuépav.
Katevodmoolr MNUiv 0  ®Ogdg 1OV

ocoTNPiov NUAV, 6 Odc MUdV, 0 Odg
00 6OLELV.

Tproayrov
Ayog 6 Bedg, dyog ioyvpdc, Gylog
aBavotog EAéncov Nuac.

r’f—[ytog 0 ®godg, dylog ioyvpog, dylog
aBavotog EAéncov NUaC.

r’f—[ytog 0 ®gog, dylog ioyvpog, dylog
aBavotog EAéncov Nuac.

AoEo Totpi xal Yip xal  Ayio
[Tvevpartt, kai vOv kol del Kol €ig Tovg
aldvog TOV aidvev. Apny.

Howayia Tpidg, éréncov Nuag. Kopie,
iAot  toic  auoptiong  MUAV.
Aéomota, ovyydpnoov TAG Avopiag
Nuiv. Ayie, émiokeyol koi ioocal TG
aoBevelag U@V, &vekev Tov OVOLOTOG
cov.

Ropie énénoov. Kopie élénoov. Kopie
EAENGOV.

AoEo Totpi xal Yip xai  Avyio
[Tvevpartt, kai vOv kol del Kol €ig Tovg
aldvog TOV aidvev. Apny.

Héwsp Nudv, 0 &v Toig 0VLPAVOIG,
aylotnto 10 dvopd cov, EABETM 1)
Bactieio cov, yevnOTm 10 BEANUA Gov
®¢ &v ovpav®d Koi &mi thc yhg. Tov
dptov MUV TOV €movoov 800G MUV
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we forgive those who trespass against
us. And lead us not into temptation, but
deliver us from the evil one.

Reader: Through the prayers of our Holy
Fathers, Lord Jesus Christ Have Mercy
on us and save us.

ﬁmen.

Kontakion(a)
From the Orologion
The Reader reads the Kontakion; on
Sunday, however, the Ypakoé.

Liord, have mercy. (40)

Y ou Who at all times and at every hour
are worshipped and glorified both in
heaven and on earth, Christ God; Who
are long suffering and generous in
mercy and compassion; Who love the
just and show mercy to those hardened
in sin; Who call all people to salvation
through the promise of good things to
come: receive, Lord, our supplications
at this time, and direct our lives
according to Your commandments.
Sanctify our souls; purify our bodies;
set our minds aright; cleanse our
thoughts; and deliver us from all
calamity, wrath and distress. Surround
us with Your holy Angels, so that
guided and guarded by them we may
attain the unity of the faith, and the
comprehension of Your ineffable glory;
for You are blessed to the ages of ages.
Amen.

Liord, have mercy. Lord, have mercy.
Lord, have mercy.

ONUEPOV Kal BPEC NUIV TO OQEINLLOTOL
NudvV, ®¢ xoi mMUElG deiepev  TOlg
OpeléTong MNUGV, Kol pun eioevéykng
NUAG &g mepacudv, AALL POGUL MUAG
amd tod ToVNnPOD.
* AU edy®V TV aylov Tatépov nUov,
Kvpie 'Incod Xpioté 6 Oedg nuddv, EAéncov
Kol oGOV NUAGS.

Hwﬁv.
Kovtaxkiov(a)
Ex tod Opoioyiov
O Avoyvaeoryg to Kovidkiov:
Kovpioxaig, o Oikog.

b4
1%

Ropie événoov. (1)

0 &v mavti Kapd koi maon dpg €v
ovpav®d kol €mi YTG TPOGKLVOVUEVOG
Kol do&alduevog Xpiotog 0 ®egdg, O
pnokpoBopog, O moAvEAEog, O
TOAVEVOTAYYVOS, O TOLG O1KOiovg
ayan®v Kol ToLg AUOPTOAOVG EAEDV, O
TAVTOG KOADV TPOg comTNnpiay o1d Tig
EmayyeAiog T®V HEALOVTOV dAyaddv,
avtoc Kopie, mpocdelon kol qudv €v i
dpa TadTn TOG EvTevelg Kal iBuvov v
Conv MUV TTpdg T0g EvIodlds cov. Tag
Yyoyoc mMu®dvV  aylacov, TO GOUOTO,
dyvicov, tov¢ Aoyiopovg O1Opbmwaoov,
tac évvoiog kabBapov koi pdoar MG
amd maong OAlyems, KaKdV Koi 06vVNG.
Telyioov Nuag ayioc cov Ayyéloig, tva,
™ 7opeUPOAT] avT®V @povPOVUEVOL
Kol 031 YOVUEVOL KATAVINCMUEY €i¢ TNV
Evomnta Thg miotewg kol €ig TNV
EMlyvoowy ThHC Ampocitov Gov 06ENG,
dt1 edhoynToc €l eic Tovg aidvag TdV
alovov. Apuny.

Ropie énénoov. Kopie élénoov. Kopie
ENENGOV.
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(lory to the Father, and to the Son, and
to the Holy Spirit, now and ever, and to
the ages of ages. Amen.

[lore honorable than the Cherubim,
and incomparably more glorious than
the  Seraphim, the one who
incorruptibly gave birth to God the
Word, truly the Theotokos, we magnify
you.

In the name of the Lord, father, bless.

Reader: Through the prayers of our Holy
Fathers, Lord Jesus Christ Have Mercy on us
and save us.

Amen.  Sovereign God, Father
almighty; Lord, only-begotten Son,
Jesus Christ; and Holy Spirit, one
Godhead, one Power: have mercy on
me the sinner; and, according to Your
judgments, save me, Your unworthy
servant; for blessed are You to the ages
of ages. Amen.

“0C TiC.. KAl PATE

TON GTAVPOM AVTE

B K0 A¥OEITE)
Mol

AoEo Totpi xal Yip xai  Avyio
[Tvevpartt, kai viv kol del Kol €ig Tovg
aldvog TOV aidvev. Apny.

Thv Tyuotépav v XepovPeip kai
&voo&otépav dovykpitmg TV
Yepagein, TV adwefopmg  Ogov
Aobyov tekoboav, Vv dviwg Ocotoxov,
GE LEYAADVOLLEV.

Gv ovopatt Kvpiov e0Adyncov, matep.
* AU g0y®V TOV aylov TatEpOV NUdV,
Kvpte Tnocod Xpioté 6 Oeoc nudv, Eréncov
Kol 6OGOoV NUAG.

ﬂm’w. féonota  Ogé,  Mbrep

[Tovtoxpdtop, Kople, Yie povoyevég,

‘Inood Xpioté, kai Ayov Ilvedpa, pia

Oedtng, pio Avvapic, EAENCOV pe TOV

QUOPTOAOV. Kai 01 émicTacal Kpipoot,

oMGOV Le TOV AvaElov 00DAGV cov, OTL

gdloyMTog &l el todg aidvac T@V

aldvov. Apny.
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Come, let us worship and fall down
before God, our King.

Come let us worship and fall down
before Christ, our King and God.

Come, let us worship and fall down
before Christ Himself, the King and
our God.

Psalm 53

O God, save me in Your name, and
judge me in Your strength.

O God, hear my prayer, give ear to the
words of my mouth.

For strangers have risen up against me,
and mighty men have sought after my
soul, and have not set God before
themselves.

For behold, God helps me, and the
Lord is the protector of my soul.

He will bring evils on my enemies,
utterly destroying them by His truth.

I shall sacrifice willingly to You; I will
confess Your name, Lord, for it is
good.

For You have delivered me out of
every affliction, and my eye has looked
down on my enemies.

Psalm 54
(ive ear to my prayer, O God, and do
not disdain my supplication; attend to
me, and hear me.

I was grieved in my meditation, and
was troubled at the voice of the enemy
and at the oppression of the sinner.

ﬂsﬁrs,

TPOGKLVNGOUEV Kot

TPOCTEGHOUEV TA) PACIAEl UV Oed.
Leire, TPOGKLVNGOUEV Kot
npoonéomuey  Xpot®d, TO Pociiel
NUOV Ocd.
Leire, TPOGKLVNGOUEV Kot
TPOCTECHUEY  OOTD  XPloTd, TO
Bactlel kol Oe®d MUOV.

Yaipog NI

O @ed¢ év 1 ovopaTi cov 6OGOV pE,
Kol v 1] OLVALEL GOV KPIVETS LLE.

‘O B®godg, elodkovoov THC TPOGEVYNG
LoV, EVOTIoOL TO, PHUATO TOD GTOUATOC
LoV.

‘Ott GALOTpIOL €mavésTnoay €m’ EUE,
Kol kpatotol é0nnoav TV youynv Hov,
00 TPo£DeVTo TOV OedV EVOTIOV ADTAV.

Toov yap 0 ®edg Ponbel pot, koi O
Kvpiog avriiqmtop thic yoyig Hov.

Amootpéyel Ta Kok Tolc £x0poic pHov,
&v 1] dAnbeig cov €EoAdBpevcov
avTOVG,

‘Exovcing Bvow cot, éEopoloyncopat
T® ovouoti cov, Kopie, 61t dyabov.

‘On ék mdong OAlyenc Eppiowm e, Kol
&v 101G €xBpoig pov Emeidev 0 OPHUAUOG
LLoV.

Yaipog NA’
Gvo’aucat, 0 ®&0g, TNV TPOGEVYNV LoV,
Kol un vmepidng v oénciv  pov-
TPOGYES oL, KOl EICAKOVGOV LoV

‘ElomOnv év 1] ddoleoyia pov, koi
grapdyOnv amd ewviig &xBpod, kai amod
OAlyemc apopTmAoD.
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Because they have turned iniquity on
me, and they were angry with wrath
against me.

My heart is troubled within me, and the
terror of death has fallen on me.

Fear and trembling have come on me,
and darkness has covered me.

And I said: Who will give me wings
like a dove? And I will fly, and be at
rest.

Behold, I have fled far off and have
dwelt in the wilderness.

I waited for God Who saves me from
faintheartedness and from tempest.

Plunge them into the depths, Lord, and
divide tongues; for I have seen iniquity
and controversy in the city.

They go round about her on her walls
day and night; iniquity and toil and
unrighteousness are in her midst.

And usury and deceit have not departed
from her streets.

For if my enemy had reviled me, I
might have endured it.

And if he who hated me had spoken
boastful words against me, I might
have hidden myself from him.

But it was you, O man of like soul with
me, my guide and my familiar friend,
who sweetened my repasts together
with me; I walked with you in oneness
of mind in the house of God.

Let death come on such ones, and let
them go down alive into Hades.

For wickedness is in their dwellings,
and in the midst of them.

As for me, I have cried to God, and the
Lord heard me.

On g€éxkhvay én’ gue avouiav, Koi €v
OpYR €veKOTOLV pOL.

‘H xapdia pov &rapdaydn &v €uoi, xoi
dethia Oavatov énénecey €m’ EUE.

DoPoc kai tpopoc MABev &n’ £ug, Koi
EKAALYE LE GKOTOC.

Kai eino- Tic Sdoet pot nrépuyac dcel

meploteplc, kol meTacOnoopon kol
KOTOTOOo®;
Tood  €udkpuva  @uyadedmv, Kol

NOAGONV &v T EpNu.

[Ipocedeyounv tov Oeodv, tov omlovtd
He amd OAyoyvyiag Kol KoTonyidog.

Katanovricov, Kopie, kol xotadieie
TAG YA®ooAG avT®dV: OTL €100V Avopiov
Kol avTiloyiov €v T TOAEL.

‘Huépog xoi voktog KuKAMGEL O0THV
émi ta telyn avtig Kol avopio Koi
KOMOG €v HEG® aThG Kal AotKiaL.

Koi ook €E€Mmev €k t@V TAOTELDV
aVThG TOKOG Kol OOA0G.

‘Ot €l 0 €xBp0Og mVeldIGE pe, DveyKa
av.

Koi & 0 wodv pe &n°  €ue
gueyoroppnuovnoey, €kpofnv v an’
avTOD.

X0 08, avBpome, ioOYLYE, NYEUDV LOV
Kol YVOoTé pov, 0¢ €mi tO avTd pot
gyaokavog ot €déopata: &v T® oiK®
0D B0 Emopevdnuev €v Opovoiq.

‘EAOétw o1 Bdvatoc €m’ avtovg, Koi
Katopnrooay gig goov {dvTES.

‘Ot movnpion €v Toig Tapoikiong avTdv,
&V LEC® aVTAV.

‘Eyo 6¢ mpog 10V Oedv kékpaa, Koi O
Kvpog ionikovsé pov.
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Evening, morning, and at noonday I
will tell of it and will declare it, and He
will hear my voice.

He will redeem my soul in peace from
those who draw near to me, for among
many they were with me.

God will hear, and He will humble
them, He Who is before the ages.

For there i1s no redress for them,
because they have not feared God; He
has stretched forth His hand in
retribution.

They have defiled His covenant; they
were scattered by the wrath of His
countenance, and their hearts have
convened.

Their words were smoother than oil,
and yet they are darts.

Cast your care on the Lord, and He will
nourish you; He will never permit the
righteous to be shaken.

But You, O God, shall bring those men
down into the pit of destruction.

Bloody and deceitful men shall not live
out half their days; but as for me, Lord,
I will hope in You.

Psalm 90
He that dwells in the help of the Most

High shall abide in the shelter of the
God of heaven.

He shall say to the Lord: You are my
Helper and my Refuge; He is my God,
and I will hope in Him.

For He shall deliver you from the snare
of the hunters and from every troubling
word.

‘Bonépog xoi mpoi wai peonuppiog
dmynoopor Kol OmayyeAd, Kol
€100KOVGETAL THC VTG LoV,

Avtphoetal v gipnvn TV Yuynv Hov
amo t@v &yyilovimv pot, 6Tt &v moAAOIg
Noav GLV EUoi.

Eicakovoetor 0 Oegdg, Kol TOmMEVAOGEL
aVTOVG O LILAPYWOV TPO TOV CLDOV®V.

OV yép €otv avTOlg AVTAAAQYHO Kol
ovK €pofnOncav tOv Ogov- €Etevev
NV XEIpa adToD &V T® ATOSIIOVAL.

‘EBepniwcay v dwabnknv adtod-
depepicnoay  amd  Opyflg  TOD
TPOCHOTOL aOTOD, Kol Tyyloev oi
Kapodiot aOTdOV.

‘HroAdvOnoov ol Adyor avtod vmep
&\eov, kal avtol iot PoAIOEG.

‘Enippwyov éni KbOplov v pépuvav
ooV, Koi avTog og dabpéyel: oL dMoEL
€1G TOV aidva GAAOV TG dKaim.

Y0 08, 0 Bedg, KATAEES OVTOVG &g
epéap drophopac.

AvOpec aipatov Kol doAMOTNTOG 0V )
NUGEVCMOGL TAG MUEPAG AVTAV: YD OE,
Kvptie, éAmd €mi o8,

Yalpog E’
0 xatowdv &v Bonbeig tod Yyiotov,
g&v okénn 100 ®god TOD 0VPOVOD
avAleOnoeTal.

"Epsi 1@ Kvpion: Aviiaqntop pov &l kai
KAToQLYN Hov, 0 ®ed¢ pov, Koi EAmd
&M’ aOTOV.

‘Ot avtog povoetal oe €k mayidog
OnpevtdV Kai amd AOYov TapayDHOOVGE.
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He will overshadow you with His
shoulders, and you shall have hope
under His wings; His truth will
encompass You with a shield.

You shall not be afraid for the terror by
night, nor for the arrow that flies by
day.

Nor for the thing that walks in
darkness, nor for the mishap and
demon of noonday.

A thousand may fall at your side, and
ten thousand at your right hand, but it
shall not come near to you.

You shall behold only with your eyes,
and you shall see the reward of sinners.

For You, Lord, are my Hope; You
made the Most High your refuge.

No evils shall come near you, and no
scourge shall draw near to your
dwelling.

For He shall give His angels charge
over you, to keep you in all your ways.

They shall bear you up on their hands,
lest at any time you dash your foot
against a stone.

You shall tread on the asp and basilisk,
and you shall trample on the lion and
the dragon.

For he has set his hope on Me, and I
will deliver him; I will shelter him
because he has known My name.

He shall cry to Me, and I will hear him;
I am with him in affliction, and I will
rescue him and glorify him.

I will satisfy him with length of days,
and I will show him My salvation.

‘Ev 10i¢ petappévolg adtod €moKidoet
col, Koi VWO TAG MTEPLYAG OVTOD
EATIETG OmA® KVKA®GEL 6€ 1) AANOeL;
avTOD.

OV poPnbnoet amd eoPov vukTEPIVOD,
amod PEAOVC TETOUEVOL NUEPOC.

Amo TPAYLOTOG &v oKOTEL
SLOTOPEVOUEVOD, GO GUUTTMOLOTOG KOl
dapoviov peonuppivod.

[Teceiton £k oD KAiTOVE GOV YIAAG, Kol
HLPLaG €K OeEIDY 0oV, TPOC GE 08 OVK
EYYIEL.

[TAnv T01c dQBAALOTC GOV KATOVONOEL,
Kol AVTOmTOS0G1Y AUAPTOADY OYEL.

Ot ov, Kopie, 1 €imic pov- 1oV
“Yyiotov €0ov kotapuynv Gov.

OV mpoceiehoeTon mPOG G€ Kk, Kol
naotiE ovk £yylel €v 1T® oKnvopoti
coV.

‘Ot toig Ayyéholg avtod Evteleiton
nepi 0o, ToD dpLAGEUL o€ &v Tdoag
TG 0001G GOov.

‘Eni  yeipdv dpodoi og, pnmote
TPOGKOYNG TPOS AlBov TOV TdO Gov.

‘Enl domida kol Boacidickov Emipnost,

Kol  KOTOmOTNGES — Aféovia Kol
dpaKovta.
Ot én’ gue MAmoe, koi PooOop

avTOV: OKEMAC® avTdHV, 0Tl Eyved TO
dvoud pov.

Kekpa&eton mpog pe, koi eicaxovoopot
avtod, HET’ avtod el &v OAiyer
g€ehodpon avtov, Kol d0EAcw aTOV.

Moxkpotnrta MUep®dV EUTANCEO oVTOV,
Kol 0l avT@® TO GOTNPLOV HOV.
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(lory to the Father, and to the Son, and
to the Holy Spirit, now and ever, and to
the ages of ages. Amen.

Alleluia, alleluia, alleluia; Glory to
You, O God.

Alleluia, alleluia, alleluia; Glory to
You, O God.

Alleluia, alleluia, alleluia; Glory to
You, O God.

Liord, have mercy. Lord, have mercy.
Lord, have mercy.

Troparion(a)
From the Orologion
Glory to the Father, and to the Son,
and to the Holy Spirit.

The Reader reads the Apolitikion(a).

Theotokion

Now and ever, and to the ages of ages.
Amen.

Oeeing that we have no boldness on
account of our many sins, do you
beseech Him that was born of you,
Virgin Theotokos; for the supplications
of a Mother avail much to win the
Master’s favor. Do not disregard the
prayers of sinners, all-pure one, for
merciful and mighty to save is He,
Who deigned also to suffer for our
sake.

Psalm Verses

Liet Your compassions quickly go
before us, Lord, for we have become
exceedingly poor. Help us, O God our
Savior, for the sake of the glory of
Your name; Lord deliver us and be
gracious to our sins for Your name’s
sake.

AoEo Totpi xal Yip xai  Avyio
[Tvevpartt, kai vOv kol del Kol €ig Tovg
aldvog TOV aidvev. Apny.
Adamrovia, Arniovia, ArAniovic.
AOEa 6ot 0 Bede.
Adamrovia, Arniovia, ArAniovic.
AOEa 6ot 0 Bede.
Adamrovia, Arniovia, ArAniovic.
AOEa 6ot 0 Bede.
Ropie énénoov. Kopie élénoov. Kopie
ENENGOV.
Tpomapra(a)

Ex tod Opoioyiov
Loca  Hazpi  xai
Ilvebuar.

Yio kai Ayip

O Avoyvaaryg to Amolotikiov(a,).

Ocotokiov
Kai viv kai éei xoi eic T00¢ aldvac
TV alovov. Aunv.

On ovk gyouev mappnoiov o T
TOALD MUADV GUOPTHHOTA, GV TOV €K
cobd yevvnOévia dvcmnncov, Oeotdke
[TopBéve: moAAd yap ioydel Oénoig
Mn1pog mpoOg evpévelay Aeomdtov. Mn)
Topidng  QUOPTOA®DY  ikeolag M
mhvoepuvog, OtL €lenuov  €oti, Kol
o®lev duvapevog, 0 Kal mabelv VTEP
NUOV KotadeEdpevog,.

2Tiyot

Toyd mpoxararopérocay Mudc ol
oikTippoi R Kvpie, ot
Entoyevoapey  cedopa.  Bondnoov
MUV, 0 Oedc,0 ZOTnp NUOV, EVEKEV TG
d0ENG 10D OvOpaTog cov. Kopie, pdcat
nuoc, koi iAdoOnTt Toig apaptiong
NU®V, &vekev Tod OVOLOTOHG GOV.
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Trisagion
Holy God, Holy Mighty, Holy
Immortal have mercy on us.
Holy God, Holy Mighty, Holy
Immortal have mercy on us.
Holy God, Holy Mighty, Holy

Immortal have mercy on us.

(lory to the Father, and to the Son, and
to the Holy Spirit, now and ever, and to
the ages of ages. Amen.

All-holy Trinity, have mercy on us.
Lord, cleanse us of our sins. Master,
pardon our iniquities. Holy One, visit
and heal our infirmities for Your
name’s sake.

Liord, have mercy. Lord, have mercy.
Lord, have mercy.

(lory to the Father, and to the Son, and
to the Holy Spirit, now and ever, and to
the ages of ages. Amen.

Qur Father, Who art in the heavens,
hallowed be Thy name. Thy kingdom
come, Thy will be done on earth as it is
in heaven. Give us this day our daily
bread and forgive us our trespasses as
we forgive those who trespass against
us. And lead us not into temptation, but
deliver us from the evil one.

Reader: Through the prayers of our Holy
Fathers, Lord Jesus Christ Have Mercy
on us and save us.

ﬁmen.

Tproayrov
Ayog 6 Bedg, &yog ioyvpdc, Gylog
aBdavotog EAéncov Nuac.
Hytog 0 ®gog, dylog ioyvpog, dylog
afdavotog EAéncov Nuac.
Hytog 0 ®gog, dylog ioyvpog, dylog
aBdavotog EAéncov NUac.
AoEo Totpi xal Yip xai  Ayio

[Tvevpartt, kai viv kol del Kol €ig Tovg
aldvog TV aidvev. Apny.

Howowia Tpidg, éréncov Nuag. Kopie,
iAot  toic  auoptiong  MUAV.
Aéomota, oVYY®PNOOV TAC Avouiog
NUiv. Ayie, €miokeyor koi focor TG
aoBeveiag MUAV, EveKeV TOL OVOUATOG
cov.

Ropie énénoov. Kopie élénoov. Kopie
ENENGOV.

AoEo Totpi xal Yip xai  Ayio
[Tvevpartt, kai viv kol del Kol €ig Tovg
aldvog TV aidvev. Apny.

Héwsp Nudv, 0 &v Toig 0VLPAVOIG,
aylaotnto 10 dvopd cov, EABETM 1)
Baciieio cov, yevnOTm 10 BEANUA Gov
®¢ &v ovpav®d Kol &mi thc yhg. Tov
dptov MUV TOV €movolov d0G MUV
ONUEPOV Kal BPEC NUIV TO OQEIALLOTOL
NUAOV, ©¢ Kol MuUelg deisuev  ToOig
OpelléTong MU®V, Kol Un eloevéykng
NUAg &g mepacudv, AALL pOGUL MUAG
amd tod TovNnPo.

* AU 0@V TV aylov Tatépav Nudv,

Kvpte 'Incod Xpioté 6 Oedg Nudv, EAEncov

Kol 6OGOoV NULAG.

Hwﬁv.
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Kontakion(a)
From the Orologion
The Reader reads the Kontakion; on
Sunday, however, the Ypakoé.

Liord, have mercy. (40)

Y ou Who at all times and at every hour
are worshipped and glorified both in
heaven and on earth, Christ God; Who
are long suffering and generous in
mercy and compassion; Who love the
just and show mercy to those hardened
in sin; Who call all people to salvation
through the promise of good things to
come: receive, Lord, our supplications
at this time, and direct our lives
according to Your commandments.
Sanctify our souls; purify our bodies;
set our minds aright; cleanse our
thoughts; and deliver us from all
calamity, wrath and distress. Surround
us with Your holy Angels, so that
guided and guarded by them we may
attain the unity of the faith, and the
comprehension of Your ineffable glory;
for You are blessed to the ages of ages.
Amen.

Liord, have mercy. Lord, have mercy.
Lord, have mercy.

(lory to the Father, and to the Son, and
to the Holy Spirit, now and ever, and to
the ages of ages. Amen.

[ore honorable than the Cherubim,
and incomparably more glorious than
the  Seraphim, the one who
incorruptibly gave birth to God the
Word, truly the Theotokos, we magnify
you.

Kovtaxkiov(a)
Ex tod Opoioyiov
O Avoyvaeoryg to Kovtdkiov:
Kovpioxaig, o Oikog.

b4
1%

Ropie événoov. (1)

0 &v mavti Kapd koi maon dpg €v
ovpav®d Kal €ml YHC TPOGKVLVOOUEVOS
Kol do&aldpevog Xpiotog 0 ®egdg, O
pakpobopoc, 0  TMOAVLEAEOG, 0
TOAVEVOTAAYYVOG, O TOLG OKaiovg
ayam®v Kol ToLg AUOPTOAOVS EAEDV, O
TOVTOC KOADY TPOG cotnpiay ol Tig
gnayyeAiog Tt@V HEAAOVTOV dAyaddv,
avtog Kopte, mpocde€at kai udv &v i
dpa TaTN TAG EvienEelg Kai iBuvov v
Conv MUV TTpdg T0g EVIoAds cov. Tag
Yyoxoc MU®dvV  aylacov, TA GOUOTO,
dyvicov, T0UG AOYIGHOVS ddpBwcov,
TaG évvoiag kabapov koi PpOGOL MUAG
amd maong OAlyems, Kak®dv Koi 0d0vVNC.
Telyioov uag ayiolg cov Ayyérotg, tva
™ mopeUPoAr] avT@OV  @povVPOVUEVOL
Kol 001 YOVUEVOL KOTAVINOMUEV €1G TNV
evomro Tl miotewg kol &g TNV
EMlyvoowv ThH¢ Ampocitov cov O6ENG,
811 edhoynTOC €l €ic TOVG aidvag TdV
aiovov. Apny.

Ropie événoov. Kopie élénocov. Kopie
EAENGOV.

Aoo Matpt kil Yid woi Ayl
[Tvedpoatt, Koi vOV Kai del Kol €ig Tovg
al®dvag TV aidvov. Auny.

Tiv Tyuetépav oV XepovPeip kai
gvoo&otépav dovyKpiTmg TV
Yepapeip, v adefopwg  Oedov
Adyov texodoav, TV Oviwg OcotoKov,
GE€ UEYUAVVOLEV.
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Reader: Through the prayers of our Holy
Fathers, Lord Jesus Christ Have Mercy on us
and save us.

Amen. God and Lord of hosts, Maker
of all creation, Who by the tender
compassion of Your mercy which
transcends comprehension, did send
down Your only-begotten Son, our
Lord Jesus Christ, for the salvation of
our race, and by His precious cross did
tear asunder the handwriting of our
sins, and thereby did triumph over the
principalities and powers of darkness:
accept also from us sinners these
prayers of thanksgiving and entreaty,
Master Who love mankind, and deliver
us from every destructive and dark
transgression, and from all enemies,
both visible and invisible, that seek to
do us evil. Nail down our flesh with
fear of You, and do not incline our
hearts to words or thoughts of evil, but
pierce our souls with longing for You,
so that being guided by Your light as
we behold You, the unapproachable
and everlasting Light, we may offer up
increasing praise and thanksgiving to
You: the beginingless Father, with
Your only-begotten Son, and Your all-
holy, good, and life-giving Spirit, now
and ever, and to the ages of ages.
Amen.

* AU edy®V TV aylov Tatépov nudv,
Kvpte Tnocod Xpioté 0 Oeoc nudv, Eréncov
Kol oGOV NUAGS.

ﬂuﬁv. reé, kol Kopie 1dv duvapemv
Kol maong kticewc Anpovpyé, 0 O
OTAQYYVO AVEIKAGTOL €AEOVG GOV TOV
povoyevil cov Yiov, tov Kdprov nudv
noodv  Xpiotdv, Koatamépyog Emi
ocwTnpPig Tod YEVoug UMV, Kol Sl ToD
Tiiov aTod ZTawpod TO YEPOYPUPOV
TOV QUOPTIOV MUGV dappnéog, Kol
Oproppevocac &v avt®d TOC APYOC Koid
g€ovoiag 10D okdTovg. Avtog Aéomota
QeUavOpoTe, TpoOcdeEol Kal NUAOY TOV
AUOPTOADY TOC gvyaplotnpiovg
TOVTOG, Kol iketnplovg &vievéelc, kol
pocot NUAC amd mavtdg OAeBpiov Kai
OKOTEWVOD TOPATTOUOTOC, KOl TAVTOV
TOV KaKkdool MUiS {ntovviwv opat®dv
Kol dopatwv &xOpdv. Kabniwoov &k
T00 @OPoVL GOV TAG CAPKAG MUDV, Kol
un EkKkAtvng Tag kopdiag MUdV  ElC
AMdyove, 1| €ig Aoyliouovg movnpiag.
OAAG T TOO® GOov TPMOGOV NUDY TAG
yoydc. “Iva 010 moavtoc mpOg o€
dteviCovteg, koi T® mapd cod QOTL
0onyovUEVOL, G TO AMPOCITOV  Koi
aiolov KOTOTTEVOVTEG Q0C,
AKATATOVOTOV 6ol TNV £E0HOAdYN oY,
Kol  euyoploTioy  AVOmEUTOUEY, TO
avapyw ITatpi, oLV T® povoyevel Gov
Yi®, kol 1® movayio kol ayafd xoi
Lwomol® cov Ilvedpott, viv kol det,
Kol €i¢ ToVC aidvVag TOV aidvoV. Auny.




Third and Sixth Hours

Dismissal Amorvorg
Reader: Through the prayers of our * A1 eby@ov 16V Gyl Tatépwv fudv,
Holy Fathers, Lord Jesus Christ Have | gy pie oot Xpioté 6 Osoc fudv
Mercy on us and save us. &Léncov xai a0y fudc.
Amen. ﬂuﬁv.
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OERVICE OF THE TYPIKA

Through the prayers of our holy
fathers, Lord Jesus Christ our God have
mercy upon us and save us. Amen.

AKO0A0Y 1A TON TYTKON

v edydv 1dv dylov matépov fudv,
Kopie Tnocod Xpioté 6 Oedg Mudv,
EAENCOV Kol oAGOV NUAG. Aunv.

* Glory to You, O God, glory to You.

Heavenly King, Comforter, the Spirit
of truth, present everywhere and
filling all things, Treasury of good
things and Giver of life: come and
dwell in us, cleanse us of every
impurity; and save our souls, O good
One.

* J4 3 J r
Ab&a 601, 0 Oedg, 00Ea Got.

Baociked Ovpdvie, Ilapdkinte, 10
[Tvedpa thg dAnbeiog, O moavtoyod
TOPOV KoL TO TAvVTO TANPOV, O
Onoovpoc @V dyabdv xoi (ofig
YopNYOS, EABE kol oknvmoov &v MUV
Kol  kofdpioov Muag Aamd  mhong
KNAO0¢ kol odcov, Ayade tag yoyog
NU®V.

Trisagion

Tprwoayrov

“*Holy God, Holy Mighty, Holy
Immortal, have mercy on us.

Holy God, Holy Mighty, Holy
Immortal, have mercy on us.
Holy God, Holy Mighty, Holy

Immortal, have mercy on us.

%k "ﬂ . , o 5 , o
Y106 0 ®gdg, drylog ioyvpds, drylog

afavotog EAéncov NUaC.

ﬁytog 0 ®gog, dylog ioyvpog, dylog

afavotog EAéncov NUac.

ﬁytog 0 ®godg, dylog ioyvpog, dylog

afavotog EAéncov Nuac.

(lory to the Father, and to the Son, and
to the Holy Spirit, now and ever, and to
the ages of ages. Amen.

All-holy Trinity, have mercy on us.
Lord, cleanse us of our sins. Master,
pardon our iniquities. Holy One, visit
and heal our infirmities for Your
name’s sake.

Liord, have mercy. Lord, have mercy.
Lord, have mercy.

AoEo Totpi xal Yip xai  Avyio
[Tvevpartt, kai viv kol del Kol €ig Tovg
aldVog TOV aidvev. Apny.

Howayia Tpidg, éréncov Nuag. Kopie,
iAot  toic  auoptiong  MUAV.
Aéomota, ovyydpnoov TaG dvopiag
Nuiv. Ayie, €miokeyor koi iooal TG
doBevelag MUdV, Evekev Tov GVOUATOC
cov.

Ropie énénoov. Kopie élénoov. Kopie
EAENGOV.
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(lory to the Father, and to the Son, and
to the Holy Spirit, now and ever, and to
the ages of ages. Amen.

Qur Father, Who art in the heavens,
hallowed be Thy name. Thy kingdom
come, Thy will be done on earth as it is
in heaven. Give us this day our daily
bread and forgive us our trespasses as
we forgive those who trespass against
us. And lead us not into temptation, but
deliver us from the evil one.

Through the prayers of our holy
fathers, Lord Jesus Christ our God have
mercy upon us and save us. Amen.

Liord, have mercy. (12)

(lory to the Father, and to the Son, and
to the Holy Spirit, now and ever, and to
the ages of ages. Amen.

Come, let us worship and fall down
before God, our King.

Come let us worship and fall down
before Christ, our King and God.

(ome, let us worship and fall down
before Christ Himself, the King and
our God.

Psalm 102

[Bless the Lord, my soul; and all that is
within me, bless His holy name.

Bless the Lord, my soul, and do not
forget all that He has done for you.

Who is gracious to all your iniquities,
Who heals all your infirmities.

AoEo Totpi xai Yip xai  Ayio
[Tvevpartt, kal vOvV Kol Gl kol €ig Tovg
aldvog TdV aidvov. Apny.

Héwsp nudv, 0 €v T0ic 0ovPAVOIC,
aylctntm 10 Ovoud cov, EABETM 1)
Bactieio Gov, yevnONTm 10 BEANUA Gov
®¢ &v ovpav®d Koi &mi thic NG Tov
dptov MUV TOV €movolov 480G MUV
ONUEPOV Kal BPEC MUV TO OQEAATO
NudV, ®¢ Kol MNUES aeiepev TOIG
OpeléTong MNUGV, Koi pun eloevéykng
NUOG €ic mePAcHOV, ALY pOGOL NS
amd tod TovVNnPo.

v edyov 1dv dylov matépov fudv,
Kvupie 'Incod Xpioté 6 Oedg Mudv,
EAENoOV Kol cAGOV NUAG. Auny.

Ropie édénoov. (187)

AoEo Totpi xal Yip xal  Ayio
[Tvevpartt, kal vOv Kol del kol €ig Tovg
aldvog TdV aidvev. Apny.

Leire, TPOGKLVIGMEV Kol
TPOCTEGHOUEV TA) PACIAET UGBV Oed.

ﬂsﬁrs,

TPOGKLVIGMEV Kol

npoonécmuey  Xpot®, T® Poothel
NUOV Oed.
Leire, TPOGKLVIGMEV Kol
TPOCTECHUEY  OVTH  XPLoTd, TO
Baoctiel koi Oed MUDV.

Yaipog PB’

Gordye, 1 woxn pov, Tov Kboprov, koi
ThvTo T0 vtOg Hov O dvoua T dylov
avTOD.

Evloyel, 1 yoyn pov, tov Koprov, kai
un EMAavOavoL nhoag TOG
AVTOmTodOGELS AOTOD.

Tov evilatevovta macog tag dvopiog
ooV, TOV IMUEVOV TAGOG TOG VOGOLG
GOV.
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Who redeems your life from
corruption, Who crowns you with
mercy and compassion.

Who fulfills your desire with good
things; your youth shall be renewed as
the eagle’s.

The Lord does deeds of mercy, and
executes judgment for all those who are
wronged.

He has made His ways known to
Moses, the things that He has willed to
the sons of Israel.

The Lord 1is compassionate and
merciful, long suffering and plenteous
in mercy; He will not be angered to the
end, neither will He be angry to
eternity.

He has not dealt with us according to
our iniquities, neither has He rewarded
us according to our sins.

For according to the height of heaven
from the earth, so has the Lord made
His mercy to prevail over those who
fear Him.

As far as the east is from the west, so
far has He removed our iniquities from
us.

Like a father has compassion on his
sons, so has the Lord had compassion
on those who fear Him; for He knows
of what we are made, He has
remembered that we are dust.

As for man, his days are as the grass; as
a flower of the field, so shall he
blossom forth.

For when the wind passes over it, then
it shall be gone, and its place will no
longer remember it.

Tov Atpoduevov €k @Bopdg v Lonv
o0V, TOV GTEQUVODVTA oe &v EAéel Kol
OIKTIPLLOTC,.

Tov éummidvia €v  dyaBoic tnVv
gmboupioy cov, AvokavicOnoeTal Mg
aetod 1 vedtng cov.

[Towwv éilenuoocvvag 6 Kopog, xoi
KPIHo TAo1 TOTG AOIKOVUEVOILC,.

‘Eyvdpioe tag 6000¢ avtod @ Mobot],
101 vioig TopanA ta BeAqpata avToD.

Oiktippov xoi €ienuov 6 Kipog,
nokpoBopog kol moAVELEOS, OVK &l
TéA0G OpyleOnoetal, ovOE €ig TOV aidva
UNVIEL.

OV katd T0g Avouiog MUAV €moincev
NUiv, o0d¢ Kotd TOG GuapTiOG MUDV
AVTATEOKEY NUTV.

‘Ot katd 10 Vyog Tod oVPovod AT THG
Yic, éxpataince Koprog 10 &heog
aOTOD ML TOVS POPOVLEVOLG AVTOV.

KaBocov daméyovotv avatoloi Amod
dvou@dv, Euakpuvev 4ae’ MUOV TAG
avopiag nU@V.

Kobog  oikteiper  motmp  viovg,
okteipnoe Koplog tovg @ofovpévoug
avtoév, 0Tt o0Tog &yved TO TAACHO
NU®V, Epvnodn 61t yodg Ecpev.

AvBpomoc, ®oel yOptog ol MuEpa
avtod, ®oel avBog Tod Aypod, oVTMG
g€avonoet.

‘Ot mvedpa SiijAbev &v avTtd, Koi ovy
VIAPEEL, Kol OVK EMyvMOoETOL ETL TOV
TOTOV AOTOD.
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But the mercy of the Lord is from
eternity, even to eternity, on those who
fear Him.

And His righteousness is on sons of
sons, on those who keep His testament
and remember to do His
commandments.

The Lord in heaven has prepared His
throne, and His kingdom rules over all.

Bless the Lord, all you His Angels,
mighty in strength, that perform His
word, to hear the voice of His words.

Bless the Lord, all you His hosts, His
ministers that do His will.

Bless the Lord, all you His works, in
every place of His dominion; bless the
Lord, my soul.

Psalm 145

[Praise the Lord, my soul; I will praise
the Lord in my life, I will chant to my
God for as long as I have my being.

Do not trust in princes, in the sons of
men, in whom there is no salvation.

His spirit shall go forth, and he shall
return to his earth.

In that day all his thoughts shall perish.

Blessed 1s He of whom the God of
Jacob is his help, whose hope is in the
Lord his God.

Who has made heaven and the earth,
the sea and all that is therein.

To o0& &ieog tod Kvpiov damd tod
al®dvoc, Kol €w¢ Tod aidvog &mi TOvg
@ofovuévoug avTov.

Kai 1 dtkatosvvn avtod &mi vioig vidv,
101G PUAAGGOLGL TNV O1BNKNY AVTOD,
Kol HEUVNUEVOLS TV €VIOADV avTOD
TOD TTOUooL AVTAC.

Kvplog év 1® ovpoav®d nroipoce TOV
Opovov avtod, kol 1 Pactieio avTod
TovTOV 0e6TOLEL.

Evloyeite 10v  Koplov, mbhvieg oi
Ayyelor  ovtod, Ovvatol 1oy,
moovvteg TOV  Adyov  avTtod, TOD

axodoat TH¢ OV TV AdY®V adToD.

Evloyeite t0v  KOprov, mdoor ai
duvéipelg avtod, Agrtovpyol avtod, ol
To10vvTEG TO AN HOL aOTOD.

Evloyeite tov Koplov, mavta ta Epya
avToD, &V TavTi TOT® ThG deomoTelng
avToD, €VAOYEL, 1 Wuyn MHOL, TOV
Kbprov.

Yoipog PME’

Aiver, 1 yoyy pov, OV Kvplov:
aivécw Koplov év 1) {off pov, yord
T Oed Hov Emg LILAPY .

Mn) menoiBate €n’ dpyovtag, €mil VIOVG
avBpdnwv, olg 0vK E6TL cOTNPia.

‘EEedeboeton 10 mvedua ovtod, Kod
EMOTPEYEL EIG TNV YTV aOTOD.

‘Ev éxeivn T Nuépa amorodvtotl TavTeg
o1 010A0Y1GLOoL VTOD.

Maképiog o0 6 Oedg "TakmB Pondog
avtod, 1 €Amic avtod &éni Kvplov tov
Oedv avTod.

Tov momoavia OV ovpavov Kol Tnv
yiv, v 0dAoccav kol mavto T &v
aTO1G.
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Who keeps truth to the ages, Who
executes judgment for the wronged,
Who gives food to the hungry.

The Lord looses the fettered; the Lord
makes the blind wise; the Lord sets the

fallen aright; the Lord loves the
righteous; The Lord preserves the
proselytes.

He shall adopt the orphan and the
widow for His own, and He shall
destroy the way of sinners.

The Lord shall be King to the ages;
your God, Sion, to generation and
generation.

Only-begotten Son and Word of God
(lory to the Father, and to the Son, and
to the Holy Spirit, * now and ever, and
to the ages of ages. Amen.

Only-begotten Son and Word of God,
immortal One, * Who for our salvation
did so humble Yourself by taking on
flesh « taking flesh from ¢ (from) the
Theotokos and ever-virgin Mary; -
without change did You become Man;
* You were crucified Christ our God,
trampling down death by Your death; °
as one of the Holy Trinity, ¢ and being
glorified together with « the Father and
the Holy Spirit:  save us.

Beatitudes (Matthew 5:3-12)
In Your kingdom remember us, Lord,
when You come in Your kingdom.

Blessed are the poor in spirit, for theirs
is the kingdom of heaven.

Blessed are they that mourn, for they
shall be comforted.

Blessed are the meek, for they shall
inherit the earth.

Tov o@uldccovia dAndewov €ic TOV

aidva, TOLOVVTA, Kpiuo TO1G
GOIKOVUEVOLG, O10OVTOL  TPOPT)V  TOIG
TEWOOL.

Kvplog Aver memednuévovg, Kiprog
copol  tvprovg, Koprog davopboi
KOTEPPAYLEVOULG, Kvpiog ayoma
dwkaiovg.

Kvplog @uAdoocer 100¢ mpoonAvTovg:
OpPaVOV Kol yMPOV OVOANYETOL KOi
000V AUAPTOADY APAVIET.

Baocileboer Kvpog €ig tov aidva, O
Bebdg cov, Zumv, €ig yevedv Kol yeVEQV.

‘O Movoyewic Yiog
AoEo Totpi xal Yip xai  Ayio
[Tvevpartt, * kai vOv Koi del Kol €ig Tovg
aldvog TOV aOvoV. Apny.
0 Movoyeviig Yiog kai Adyoc tov
®eod, ¢ abdvatog VmapywvV * Kol
KatadeEhuevog O TNV TUETEPOV
cotpiav ¢ capkobijval * €k THG ayiag
®eotoKOL KOl dewmapbévov Mapiag, °
ATPENTOC EvavOpmmnoac, * oTowpmbeig
te, Xp1ote 0 Bedg, * Bavatw Odvotov
natoog, * g v g Aylag Tpladog,
ovvoo&alopevoc 1@ Ilatpi * xoi T@
Avyip ITvedpoartt, * oGOV NUAS.

Oi Makapiopoi
Gv i Pacireie cov puvieONTL HUGV,
Kvpte, 6tav EMOng év 1) Paciieiq cov.

Moxdprot ol ntoyol T@® mvedpaty, Ot
aOTOV 0TV 1 Paciieio TOV 0VPOVDV,

Moxdprot oi mevBodvteg, Oti avtoi
mopoakAnOncovra,
avTol

Moxkdplor ol mpoelc, 61l

KANPOVOUNGOVGL TNV YTV,
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Blessed are they that hunger and thirst
after righteousness, for they shall be
filled.

Blessed are the merciful, for they shall
obtain mercy.

Blessed are the pure in heart, for they
shall see God.

Blessed are the peacemakers, for they
shall be called sons of God.

Blessed are they that are persecuted for
righteousness’ sake, for theirs is the
kingdom of heaven.

Blessed are you when men shall revile
you and persecute you, and shall say all
manner of evil against you falsely for
My sake.

Rejoice and be exceedingly glad, for
great is your reward in the heavens.

Epistle and Gospel Readings
The reader reads the Epistle and
Gospel readings of the day.

Verses
(lory to the Father, and to the Son, and
to the Holy Spirit, both now and ever,
and unto the ages of ages. Amen.

Remember us, Lord, when You come
in Your kingdom.

Remember us, Master, when You come
in Your kingdom.

Remember us, Holy One, when You
come in Your kingdom.

Troparia
The heavenly choir praises You and
says: Holy, Holy, Holy, Lord of

Sabaoth; heaven and earth are full of
Your glory.

Moxkdplot ol meW®dVTEG KO OWYDVTEG

v JIKOLOGVVTV, ot avTol
yoptacOncovtal,
Moxdplot oi €renuoveg, Ott  avtoi

glenbnoovra,
Mokdptot ol kabapoi Th Koapdig, Ot
avTol TOoV Ocov dyovtal.

Maoakdptot ot eipnvomotoi, 6Tt avtoi vioi
®cod KAndncovrat,

gvekev
0TV 1

Moxdprotr ot dediwyuévol
dwkaloohvng, Ot aOTOV

Bacileio TV ovpaAVADV.

Moxdproi €ote, dtav Oveldiowotv VUG,
Kol SIwEMOl, Kol mwot miv Tovnpov
priLa ka® VUGV, YeLooUEVOL EVEKEV
guov.

Xaipete kol dyorAidode, 6Tt 6 wiobog
VUGV TOAVG €V TOTG OVLPAVOTG.

Amootorog kai Evayyéhov
Avoyrvaokel Ty mepikoTny T00
Amootdlov koi 100 Edayyeiiov.

XTiyol
AoEo Totpi xal Yip xai  Ayio
[Tvevpartt, kal vOv Kol del kai €ig Tovg
aldvag TOV aidvov. Auny.
fvicont nudv, Kopie, tav EM0ng v
T Paciieia Gov.

fvieont fudv, Aéomota, Stav EAOne
&v 11} Pactieiq cov.

fvicont quav, Ay, Stav EM0nC v
T Paciieiq Gov.

Tpomapra
Kopdc 6 €movpdvioc duvel oe kai
Aéyer Ayiog, Ayiog, Ayrog, Koprog
Yafoamb, TAnpng 6 ovpavog Kol 1 Yh
TG 006ENG Gov.
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(iome unto Him, and be enlightened,
and your faces shall not be ashamed.

The heavenly choir praises You and
says: Holy, Holy, Holy, Lord of
Sabaoth; heaven and earth are full of
Your glory.

(lory to the Father and to the Son and
to the Holy Spirit.

The choir of the holy Angels and
Archangels, with all the heavenly host,
praises You and says: Holy, Holy,
Holy, Lord of Sabaoth; heaven and
earth are full of Your glory.

Now and ever, and to the ages of ages.
Amen.

The Symbol of the Faith (The Creed)

I believe in one God, the Father, the
Almighty, Creator of heaven and earth,
and of all things visible and invisible;

And in one Lord, Jesus Christ, the
only-begotten Son of God, begotten of
the Father before all ages; Light of
Light, true God of true God, begotten,
not created, of one essence with the
Father, through Whom all things were
made;

Who for us men and for our salvation
came down from the heavens and was
incarnate by the Holy Spirit and the
Virgin Mary, and became man;

Crucified for us under Pontius Pilate,
He suffered and was buried;

Rising on the third day according to the
Scriptures;

Hpocék@srs mpoc  avtdv, Kol
eoTicOnte, kol T0 TPOCOTU LUDY 0V
un Katoioyvvo.

Kopdc 6 €movpdvioc Vuvel oe kai
Aéyer: Aylog, Ayiog, Ayrog, Kiprog
Yafamb, TAnpng 6 ovpavog kai M yh
TG 006ENG Gov.

AoEo Totpi xal Yip xal  Ayio
[Tvevpart.

RKopdc aylwv Ayyélmv Kol
Apyayyéhowv, pETOL  TACAV  TOV
gEmovpaviov Avvauewnv, LUvel oe kol
Aéyer: ‘Aylog, Ayiog, Aywog, Kiprog
Yafamb, TAnpng 6 ovpavog kail N yh
TG 006ENG Gov.

Roai viv kai éei kol gl tove aidvag
TAV oiovov. Auny.

Youporov Tijg Iictemg
[Tistenm el &va Oeodv, Ilatépa,
movtokpdtopo, Ilommyv ovpavod koi
YHG, OPATAV TE TAVIWOV Kol AOPAT®V:

Kai €ig &va Kbdprov Incodv Xpiotodv,
TOv Yi6v t00 Oe0oD TOV povoyevi], TOV
gk 10d [Matpog yevvmBévta mpd mhvimv
TV aldovov: OBc €k PmTdc, Ogdv
aAnowvov &K ®cod aAnOwvod
yvevvnBévta, ov momBévia, OLOOVGIOV
¢ Hatpi, St' 00 a1 mhvta &yéveto:

Tov 61" uag tovg avBpmdmovg Kol dd
NV NUeTépav cotnpiov kateAbBovia €k
TOV 0oVpOVAV Kol copKmOEvIa €K
[Tvevpatog Ayiov xoi Mapiag TG
[TapOévov kai évavipomoavia
Stovpwbévia e VmEP MUV Emi
[Tovtiov ITikdtov woi woBovro koi
ToQEVTOLS

Kai dvootdvroa tf] tpitn Muépa xotd
tog I'pagac:
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And ascending into the heavens, He is
seated at the right hand of the Father;

And coming again in glory to judge the
living and the dead, His Kingdom shall
have no end;

And in the Holy Spirit, the Lord, the
Giver of life, Who proceeds from the
Father, Who together with the Father

and the Son is worshipped and
glorified, Who spoke through the
prophets;

In one, holy, catholic, and apostolic
Church;

I acknowledge one baptism for the
remission of sins;

I expect the resurrection of the dead;

And the life of the age to come. Amen.

Prayer
Remit, pardon, forgive, O God, our
offenses, = both  voluntary  and

involuntary, in deed and word, in
knowledge and ignorance, by night and
by day, in mind and thought; forgive us
all things, since You are good and love
mankind.

Lord’s Prayer

Qur Father, Who art in the heavens,
hallowed be Thy name. Thy kingdom
come, Thy will be done on earth as it is
in heaven. Give us this day our daily
bread and forgive us our trespasses, as
we forgive those who trespass against
us. And lead us not into temptation, but
deliver us from the evil one.

Through the prayers of our holy
fathers, Lord Jesus Christ our God have
mercy upon us and save us. Amen.

Kai aveABovta €ig tovg Ovpavovg Koi
KaBelopevov k deE1dv tod Tatpog:

Kai mdAv €pyodpevov petd 00EnGg kpivor
Covtac kol vekpovg, ov T Pactieiog
ovK €otat TEAOG:

Kai gic 10 [Tvedpa to dylov, 10 Kopiov,
10 Zoomowv, 10 £k tov Ilatpdg
gxmopevouevov, 10 ovv Ilatpi koi Yie
GUUTPOGKVUVOVLEVOV Kol
cuvdo&alopevov, 10 AaAficav dd T®V
TPOPNTOV*

Eic plav, aylav, xoaBoAnv
amootoMknv ExkAnciov-

Kol

Oporoy®d &v Partiopo €l deeowy
apapTIOV:
[1pocdokd avAacTacLY VEKPDV-
Kai {onv 100 péAlovtog aidvog. Auny.
Evym

ﬁvsg, dopec, ovyywpnoov, 6 Oedg, o
TOPATTOUOTO UDV, TO EK0VOL0 KOod TO
axovola, To &v Py Koi AOY®, TO €V
YVOGoEL Kol dyvoiq, TO €v VOKTL Kod
nuépa, Ta katd vodv kai didvolav, Ta
VIO MUV ovyyopNnoov, ®g ayodog
Kol @UAAvOpwTog. Apnv

Kvpuaxn Ilpocgvym
Héwsp nudv, 0 €v T0ic ovPaVOIC,
aylctntm 10 Ovoud cov, EABETM 1
Bactieio Gov, yevnONTm 10 BEANUA Gov
®¢ &v ovpav®d Koi &mi thic NG Tov
dptov MUV TOV €movolov d0G MUV
ONUEPOV Kal BPEC MUIV TO OQEAATO
NudV, ®¢ Kol MNUES aeiepev TOIG
OpeléToug MNUGV, Koi pun eloevéykng
NUOG €ic mepAcUOv, GAAL pOGoL MUES
amd tod TovNnPo.
v edyov 1dv dylov matépov fudv,
Kvupie 'Incod Xpioté 6 Oedg Mudv,
EAENoOV Kol cAGOV NUAG. Auny.
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1. Apolitikion(a) of the Day

2. Apolitikion of the Church:

An example of the faith and a life of
humility: ¢ as a teacher of abstinence
you did inspire and lead your flock,
and through the truthfulness of your
deeds + were exalted to greatness
through your humility, ¢ uplifting all,
and by poverty gaining wealt; ¢ Father
and hierarch Saint Nicholas, ¢ intercede
with Christ our God ¢ that our souls
may be saved.

3, Kontakion of the Day

Prayer of the Hours
Liord, have mercy. (40)

Y ou Who at all times and at every hour
are worshipped and glorified both in
heaven and on earth, Christ God; Who
are long suffering and generous in
mercy and compassion; Who love the
just and show mercy to those hardened
in sin; Who call all people to salvation
through the promise of good things to
come: receive, Lord, our supplications
at this time, and direct our lives
according to Your commandments.
Sanctify our souls; purify our bodies;
set our minds aright; cleanse our
thoughts; and deliver us from all
calamity, wrath and distress. Surround
us with Your holy angels, so that
guided and guarded by them we may
attain the unity of the faith, and the
comprehension of Your ineffable glory;
for You are blessed to the ages of ages.
Amen.

lLiord, have mercy. Lord, have mercy.
Lord, have mercy.

A" Amolvtikiov(a) Tijc Huépoag

B” Amolvtikiov Tod Naov-
Ravova TOTEMG Kol glkova
TpaodTTOG, * &ykpateiag AddoKaAov,
avéoelté oe Ti] moiuvn cov, * 1 TOV
Tpaypudtwv aAndewor ¢ S todto
EKTNO® Ti| TOMEWMOEL * TA VYNAL, TH
nToyeig T0 TAovola, ¢ Tldtep Tepdpya
Nikorae, ¢ tpécPfeve Xplotd 1@ O, *
ocwOfvoL TAG Yuyog UdV.

I'" Kovtaxwov tijc ‘Huépog
Evym
Rope événoov. (1)

0 v navti Kop@® Kol maon dOpa &v
ovpav®d kol €ml YNG TPOGKLVOVUEVOG
Kol do&alouevog Xplotog 0 ®egdg, O
pokpoBopog, O moAvEAEog, O
TOAVEVOTTAOYYVOS, O TOVG OKaiovg
Ayam®dv Koi TOLG AUAPTOAOVG EAEDY, O
TAVTOG KOADY TTPOg coTnpiay 018 ThC
EnayyeAiog T®V HEALOVTOV dAyaddV,
avtoc. Kopie, mpdodetarl kai qudv &v
T dpa TavT TOG EvievEelc kai 1Buvov
mv {onv MUGV PO TAG EVTOAAS GOV.
Tac yoyag Mudv ayiocov, Td chpato
dyvicov, toLG Aoyiopovg O1dpbmwaoov,
TaG €vvoiog kabapov koi pdoal MUAC
amd maong OAlyeme, Kak®V Kol ddHVING.
Telyioov uag ayiog cov Ayyéroig, tva
M mopeUPOA] avT®V @povPOVEVOL
Kol 00N YOVUEVOL KOTAVTCWOUEY €1C TNV
Evomnta. Th¢ miotewg kol €ig TNV
Entyvoowy Th¢ Ampocitov Gov 06&NG,
811 €dhoyNTOC €l €ig TOVC aidvog TRV
alovov. Auny.

Ropie éénoov. Kopie éhénocov. Kopie
ELENGOV.
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(lory to the Father, and to the Son, and
to the Holy Spirit, now and ever, and to
the ages of ages. Amen.

[lore honorable than the Cherubim,
and more glorious beyond compare
than the Seraphim; without defilement
you gave birth to God the Word, truly
Theotokos, we magnify you.

Through the prayers of our holy
fathers, Lord Jesus Christ our God have
mercy upon us and save us. Amen.

Trisagion
Holy God, Holy Mighty, Holy
Immortal, have mercy on us.
Holy God, Holy Mighty, Holy
Immortal, have mercy on us.
Holy God, Holy Mighty, Holy

Immortal, have mercy on us.

(lory to the Father, and to the Son, and
to the Holy Spirit, now and ever, and to
the ages of ages. Amen.

All-holy Trinity, have mercy on us.
Lord, cleanse us of our sins. Master,
pardon our iniquities. Holy One, visit
and heal our infirmities for Your
name’s sake.

Liord, have mercy. Lord, have mercy.
Lord, have mercy.

(lory to the Father, and to the Son, and
to the Holy Spirit, now and ever, and to
the ages of ages. Amen.

Qur Father, Who art in the heavens,
hallowed be Thy name. Thy kingdom
come, Thy will be done on earth as it is
in heaven. Give us this day our daily
bread and forgive us our trespasses as

AoEo Totpi xai Yip xai  Ayio
[Tvevpartt, kal vOvV Kol Gl kol €ig Tovg
aldvog TdV aidvev. Apny.
Tﬁv Tyotépav 1@V XepovPeip, kol
gvooEotépav aovykpitmg TV
Yepageig, TNV adwedopog  Oedv
Adyov tekoboav, v Oviwg OcotdKov,
GE UEYAADVOLLEV.
v edydv 1dv dylov matépov fudv,
Kvupie Incod Xpioté 6 Oedg Mudv,
EAENoOV Kol cAGOV NUAG. Auny.
Tproayov
r’f—[ytog 0 ®gdg, dylog ioyvpog, @ylog
aBdavotog EAéncov NuaC.

r’f—[ytog 0 ®gdg, dylog ioyvpog, @ylog
aBdavotog EAéncov NUaC.

r’f—[ytog 0 ®gdg, dylog ioyvpog, @ylog
aBdavotog EAéncov NUaC.

AoEo Totpi xal Yip xal  Ayio
[Tvevpartt, kal vOv Kol del kol €ig Tovg
aldvog TdV aidvev. Apny.

Howayia Tpuag, Eréncov Nuag. Kopie,
iAot  toic  auoptiong  MUAV.
Aéomota, ovyydpnoov ToG dvopiag
Nuiv. Ayie, €miokeyor koi loocol ToG
aoBevelag MUV, Evekev TOL OVOLOTOG
cov.

Ropie éénoov. Kopie éhénoov. Kopie
EAENGOV.

AoEo Totpi xal Yip xal  Ayio
[Tvevpartt, kal vOvV Kol del kol €ig Tovg
aldvog TdV aidvov. Apny.

Héwsp nudv, 0 €v T0ic ovPaVOIC,
aylctnto 10 Ovoud cov, EABETM 1)
Bactieio Gov, yevnONTm 10 BEANUA Gov
®¢ &v ovpav®d Koi &mi thic NG Tov
dptov MUV TOV €movolov d0G MUV
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we forgive those who trespass against
us. And lead us not into temptation, but
deliver us from the evil one.

Through the prayers of our holy
fathers, Lord Jesus Christ our God have
mercy upon us and save us. Amen.

Prayer to the Holy Trinity
Loord, have mercy. (12)

All-holy Trinity, the consubstantial
Dominion, the indivisible Kingdom,
and the Cause of every good: show
Your good will even unto me, a sinner;
make my heart steadfast and grant it
understanding, and take away my every
defilement; enlighten my mind that I
may glorify, hymn, worship, and say:
One i1s holy, One is Lord, Jesus Christ,
to the glory of God the Father. Amen.

Blessed be the name of the Lord, -
from this time forth, ¢ and to the end of
the age.

Blessed be the name of the Lord, -
from this time forth, ¢ and to the end of
the age.

T'he name of the Lord is blessed to the
ages, * from this time forth, * and to the
end of the ages.

ONUEPOV Kal APEC MUIV TA OQEAIATO
NudV, ®¢ Kol MNUES Aeiepev  TOlG
opeléToug MUGV, Koi pun eloevéykng
NUOG €ic mepacpudv, dALd pdcot MUES
amd tod TovVNnPO.
Av eoydv v dyiov Totépov Hudv,
Kvpte 'Incod Xpioté 6 Oedg Mudv,
EAENCOV Kol cAGOV NUAG. Aunv.

Evym
Rope éénoov. (18)

Howowia Tpiag, 10 O6pO0OVGIOV KPATOG,
N adwaipetog Pactreio, 1 TAVIOV TGOV
ayaBdv aitio, €vddknoov on kol &m’
guoi.  1T®  QUOPTOAD:  otpiéov,
GLVETIGOV TNV Kopdiav pov, Kol tacov
neplelé pov Vv Pefnromra eOTIGOV
pov TV owvowav, iva  damavtog
SoEalm, Vuve,mpookuvd,kai Aéym- Eig
&ytoc, €lg, Koprog Incodc Xpiotoe, sig
d0&av Oeod TTatpoc. Auny.

6?’1’1] 10 Ovopa Kvpiov gvloynuévov e
amo Tod VOV * Kol Emg 10D aidvog.

6?’1’1] 10 Ovopa Kvpiov gvdoynuévov e
amo Tod VOV * Kol Emg 10D aidvog.

To 6vopa Kvpiov €in edAoynuévov e
amo Tod VOV * Kol £mg ToD aidvog
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Dismissal
(lory to the Father and to the Son and
to the Holy Spirit, now and ever, and
unto the ages of ages. Amen.

Liord, have mercy. Lord, have mercy.
Lord, have mercy.

* Through the prayers of our holy
fathers, Lord Jesus Christ our God have
mercy on us and save us. Amen.

AmolvOoLS
AoEo Totpi xal Yip xai  Ayio
[Tvevpartt, kail vOv Kol del kal €ig Tovg
aldvog TdV aidvev. Apny.
Ropie érénoov. Kopie édénoov. Kopie
ENENCOV.
* v edydv 1OV dylov Tatépov Hudv,
Kvpie ‘Incod Xpioté 6 Oedc Mudv,
EAENoOV Kol cAGOV NUAG. Auny.
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Service of the Small Paraklesis Kanon to the Most-Holy Theotokos

SERVIGE OF THE
SHALL PARAKLESIS KANON
TO THE
MosTHOLY THEOTOKOS

Reader * Through the prayers of our holy
fathers, Lord Jesus Christ our God have
mercy on us and save us. Amen.

ﬂmen.

Psalm 142
Lord, hear my prayer, in Your truth
give ear to my supplications, hear me
in Your righteousness.

And do not enter into judgment with
Your servant, for in Your sight no
living thing shall be justified.

For the enemy has persecuted my
soul; he has humbled my life down to
the earth.

He has sat me in darkness as those
who have been dead to the ages; and
my spirit within me despairs, my heart
within me is troubled.

I remembered days of old, I meditated
on all Your works, I pondered on the
works of Your hands.

I stretched forth my hands to You; my
soul thirsts after You like a dry land.

Quickly hear me, Lord, my spirit has
fainted away.

Do not turn Your face from me, lest I
become like those who go down into
the pit.

Make me hear Your mercy in the
morning; for I hope in You.

Cause me to know, Lord, the way in
which I should walk, for I have lifted
up my soul to You.

AK0AOYSda TOY
Migpdae [1arag AHTIKOY
KanNoNOG 6i¢ THN
YTeParian €0TOKON

* AU edy®V TV aylov Tatépov nuodv,
Kvpte 'Incod Xpioté 6 Ogog Mudv, Eréncov
Kol oGOV NUAGS.

Apnv.

Yaipog 142
Kl’)pts, glodkovcov THC TPOCEVYHC
Hov, &vaTtical TNV 0énciv pov €v Ti
anbeia Zov, eicdkovcdv pov €v Ti
dKoocvvT ZoV.

Kai un €icélOng €ig kpiow peta tod
dovAov Xov, OtL o0 JdkoumOnoeTal
EvOTIOV Xov Tag (V.

‘Ot katediméev 0 &xOpoc v Yyoymv
pov- érameivmoev €ig yijv v Conv
LLOV.

'Exa016¢ e €v 6K0TEVOIG, G VEKPOVG
al®dvoc: koi Mknoilocev €n’ €ue 10
vedud pov, &v guol €rapdydn n
Kapdio Lov.

‘Epvinonv NUEPBDV apyoiov,
guerétnoa €v Aot Toig EPyolc Lov, &v
TOULLOGL TAV YEPAV X0V EUEAETOV.
Alemétaca mpog L& TAG XEIPAC HOVv: 1)
YOy Lov ¢ YT} Bvodpdg Zot.

Tayb gicdrovcdv pov, Kopie, éEéhne
TO TVELULA LLOV.

Mn dmootpéyne 10 mpOSOTOV Xov
an’ €uod, kol OpowwOnoopon ToOig
KatoPaivovotv gig Adkkov

AKOVGTOV OGOV HOl TO POl TO
gELedg Zov, 011 €l Lot Ao,
Tvopioév pot, Kope, 680v, v 1
mopevoopal, 0Tt mPOg L& Mpa TNV
YLYNV HOV.
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Rescue me from my enemies, Lord, |
have fled to You for refuge.

Teach me to do Your will, for You are
my God.

Your good Spirit shall lead me in the
land of uprightness; You shall
quicken me for Your name’s sake,
Lord.

In Your righteousness, You shall
bring my soul out of affliction, and in
Your mercy You shall utterly destroy
my enemies, and You shall cut off all
those who afflict my soul: for I am
Y our servant.

God is Lord
(Giod is Lord and has revealed Himself
to us; blessed 1s He Who comes in the
name of the Lord.

(rive thanks to the Lord and call upon
His holy name.

(Yod is Lord and has revealed Himself
to us; blessed 1s He Who comes in the
name of the Lord.

All the nations compassed me round
about; and by the name of the Lord I
warded them off.

(od is Lord and has revealed Himself
to us; blessed 1s He Who comes in the
name of the Lord.

This is the Lord’s doing, and it is
marvelous in our eyes.

(Yod is Lord and has revealed Himself
to us; blessed 1s He Who comes in the
name of the Lord.

'EEehoD pe gk Tdv £xO0pdV pov, Kopie,
TPOG L& KATEPVYOV

Ada&ov pe tod motlelv T0 BEANUA Zov,
OTL X0 €1 0 Oedg pov.

To mvedud Zov tO dyadov O60nynoet
ue &v yi evbeiq- €vexev 10D OVOHOTOHG
Yov, Kvuptie, {noeig pe.

‘Ev 1ff dwawoovvn Zov, €EAEEIG €K
OAlyemc v yoynv pov, Koi &v Td
gENéel Xov  €EoAoBpevoelg  TOVG
&x0pov¢ Hov, Kol AToAEg TAVTOG TOVG
OAiPovtag TV yuynv pov: 8Tl €yd
d0DAOG Zov &iput.

Ococ Kvprog
freoc Koplog, kol &mépovev Huiv,
eOAOYNUEVOG O €pYOUEVOC €V OVOUOTL
Kvpiov.

Géouokoysic@a @ Kvoplo, «oi
gmukareiole 1O dvopa tO dylov avToD.

freoc Koplog, kol Emépovev v,
eOAOYNUEVOG O €pYOUEVOC €V OVOUOTL
Kvpiov.

[Tavra to £€0vn éxhkAmody pe, Kol T®
ovopatt Kvpiov nuovéuny avtovg,

freoc Koplog, kol Emépovev v,
eOAOYNUEVOG O €pYOUEVOC €V OVOUOTL
Kvpiov.

Hap(‘x Kvpiov éyéveto abtn, kai &€ott
Bavpaotn £v 0POaALOIG HUGV.

freoc Koplog, kol &mépovev Huiv,
eOAOYNUEVOG O €pYOUEVOC €V OVOUOTL
Kvpiov.
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Troparia
Tone 4 — Lifted up on the Cross

To the Theotokos, let us now run most
fervently; * as sinners and lowly ones,
let us fall down in repentance, * crying
from the depths of our souls: ¢ Lady,
come and help us, have compassion
upon us; * hasten now for we are lost,
in the host of our errors; ¢ do not turn
your servants away, * for you alone are
a hope to us.

Tone 4

Glory to the Father and to the Son and
to the Holy Spirit.

An example of the faith and a life of
humility: ¢ as a teacher of abstinence
you did inspire and lead your flock,
and through the truthfulness of your
deeds + were exalted to greatness
through your humility, * uplifting all,
and by poverty gaining wealth, ¢ Father
and hierarch Saint Nicholas: ¢ intercede
with Christ our God ¢ that our souls
may be saved.

Tone 4

Now and ever and to the ages of ages.
Amen.

O Theotokos, we shall never be silent; *
of your mighty acts, all we the
unworthy; ¢ had you not stood to
intercede for us ¢ who would have
delivered us from the numerous perils?
* Who would have preserved us all
until now with our freedom? ¢ O Lady,
we shall not depart from you; ¢ for you
always save your servants, from all
tribulation.

Tporapra
"Hyoc 0" O dywbeic v 16 Zravpd

T Be0TOK® EKTEVDC viv
TPOGOPAU®UEY, *  AUAPTOAOL  Koi
Tamewol, Kol TPOCTECOUEV * &V
uetavoiq, kpalovteg €k Bfabovg yoyis:
* Aéomowa, Pondnoov £p’ Muiv
omhayyviceioa, . GTELGOV,
amoAAvpeda VO TANBOLG TTAUCUATOV,
* U  AmooTPEYNG OOLG  SOVAOLG
KEVOUG: * o yOap Koi povnv €Amidn
KekTueda.

"Hyog 6’
Loca Hatpi kai  Yip xai  Ayie
Ilvevuor.
Ravova TOTEMG Kol elkova,

TpaodTTOG, * &ykpateiag AdAcKoAov,
avéoelté oe Ti) moiuvn cov, * 1 TOV
Tpaypatwv aAndewar ¢ Sl tOodTO
EKTNO® Ti) TATEWVAOGEL * TA, VYNAL, * TH
nToyeio Td TAovota, ¢ Tldtep Tepdpya
Niwkorae: * mpécPeve Xpotd 1@ Oed,
* coBfval Tag Yuyig MUdV.

"Hyoc 6’
Kai viv kai éel kai gic T00¢ aldvag
OV aidovov. Aunv.

Od clomfioopév mote, Oeotoke, * TG
duvaoteiog cov AoAEv ol Avalol: e
glun yap ob mpoictaco mpecPevovoa, ©
TiG MUAG €ppuoato €k TOocoVTMOV
Kwvovvav; © Tig 0¢ depvratev Emc viv
€levbépovg; ¢ OOk dmooTduEV,
Aéomova, €k GoD* * GOVG YOp 00VAOLS
omelg del, £k TavToimV devdv.
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Psalm 50
ftave mercy on me, O God, according
to Your great mercy, and according to
the multitude of Your compassions blot
out my transgression.

Wash me thoroughly from my
iniquity, and cleanse me from my sin.

For I know my iniquity, and my sin is
ever before me.

Against You only have I sinned, and
have done evil in Your sight, that You
may be justified in Your words, and
be victorious when You are judged.

For behold, I was conceived in
iniquities, and in sins did my mother
bear me.

For behold, You have loved the truth;
the hidden and secret things of Your
wisdom You have made manifest to
me.

Sprinkle me with hyssop, and I shall
be clean; wash me, and I shall be
made whiter than snow.

Make me hear joy and gladness; the
bones that are humbled shall rejoice.

Turn Your face away from my sins,
and blot out all my iniquities.

Create 1n me a clean heart, O God,
and renew a right spirit within me.

Do not cast me away from Your
presence, and do not take Your Holy
Spirit from me.

Yaipog N’
Gkéncév ne 6 Oeodg Katd 10 péya Aedg
ooV Koi Kot TO AT 00G TAV OIKTIPU®DY
ooV €EGAenyOV TO AVOUN LA LLOV.

‘Eni mAelov mADVOV pe amd TG
avopiog pov kol amd Thg apaptiog
pov kabapieov pe.

‘Ot v avopiav pov &ym YoOoK®
Kol 1 Quoptio pov Evamiov pobd €oTt
d1 TOVTOG.

20l poveo NUaptov Koi TO TOVNPOV
Evomov  ocov  €moinca  Omwg  Gv
dwaiwbfg €v 1olc Adyolc cov Koi
ViKnong &v 1@ kpivesOai oe.

TooU yap €v avopiolg cuveAneOnV Kai
&v auoptiong €kioonocé pe 1 URIP
Hov-.

Toov yap dAnbelav nMydmnoog To
aonAa kol td KpOEa THGg Gopiac cov
EONA®OAG pot.

Pavtieig ue VOOOT® Ko
Kabapiodnoopal, TAVVEIG pe kol VEP
Y1OvoL AevKavVOGopLaL.

Kol
00TéN

Axovutielg  pot  dyoAlocty
evPpocHVNY  AyoAAldcovTOoL
TETATEWVOUEVOL.

Amoctpeyov 10 TPOSHOTOV GOV Ao
TAOV OUOPTIOV MOV Kol TAcHg TOC
avopiag pov EEdrenyov.

Kapdiav kabapav kticov &v guoi o
Oedg Kol mTvedpa gvbeg EyKaivicov €v
TO1G YKATOLG LOV.

Mn) amoppiyng pe amd tod TpoodmTov
GOV Kol TO TVEDUA GOV TO AYyWOV N
AvTOVEANG A’ Eov.
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Restore the joy of Your salvation to
me, and establish me with Your
governing Spirit.

I shall teach transgressors Your ways,
and the impious shall turn back to
You.

Deliver me from bloodguilt, O God,
the God of my salvation; my tongue
shall rejoice in Your righteousness.

Lord, You shall open my lips, and my
mouth shall declare Your praise.

For if You had desired sacrifice, 1
would have given it; with whole-burnt
offerings You shall not be pleased.

A sacrifice to God is a broken spirit; a
heart that is broken and humbled God
will not reject.

Do good, Lord, in Your good pleasure
to Sion, and let the walls of Jerusalem
be built.

Then You shall be pleased with a
sacrifice of righteousness, with
oblation and whole-burnt offerings,
then they shall offer young bulls upon
Your altar.

AmO600¢ pot TNV ayoAAioowy  TOD
cotnpiov cGov Kol  mveLvpoTl
NYEUOVIKD CTNPIEOV LLE.

AWEED avopovg TG 060VG cov Kol
aoePeic &nl o8 EmoTpéyouot.

Pdocai pe €€ aipdtov 6 Bgog, 6 Oedc
Mg compiag Hov AyoAldceTon M
YADGGE OV TNV SIKOLOGVUVIV GOU.

Kvopie 1 xeidn pov avoiéelg kai 1o
OTOMO OV AvVaryYELET TNV aivesiv cov.

‘Ot &l NOéincag Bvoiov Edwka av,
OAOKOVTMUATO OVK EVOOKT|CELS.

Ovoia 0 TVED LA
GUVTETPLUUEVOV Kopdiov
GUVTETPIUUEVIV KOL TETOATEWVOUEVIV O
Bedg 00K ££0VOEVAGEL.

Ocd

AyaBvvov Kopie év 1f] €0dokig Gov
NV 10V Kol oikodoundntm ta teiyn
‘TepovoaAnp.

Tote gvdoxnoelg Busiav dikaoovvng
avaeopayv Kol OAOKOVTMOUATO, TOTE
avoicovowv €ml 10 BvclacTipldov Gov
HOGYOLC.
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Service of the Small Paraklesis Kanon to the Most-Holy Theotokos

Kanon
Tone Plagal 4
Ode 1

Eirmos: Crossing the waters as on dry land, ¢
in that way escaping from the evils of Egypt’s
land, « the Israelites cried out lamenting: * let
us sing to our redeemer and our God.

Host holy Theotokos save us.

With many temptations surrounding
me, ¢ searching for salvation, I have
sought refuge in you; * O Mother of the
Word, and ever virgin, * from all
distresses and dangers deliver me.

Iost holy Theotokos save us.

Assaults of the passions have shaken
me, * my soul to its limits has been
filled with much despair; * Bring peace,
O Maiden, in the calmness, ¢ of your
Son and your God, all-blameless one.

Glory to the Father and to the Son and
to the Holy Spirit.

T'0 God and the Savior you’ve given
birth; * I ask you, O Virgin, from the
dangers deliver me; ¢ for now I run to
you for refuge, * with both my soul and
my reasoning.

Now and ever and to the ages of ages.
Amen.

Diseased is the body and the soul; e
deem me truly worthy of divine
guidance and your care; * for you alone
are God’s Mother, ¢ as the good and the
birth-giver of the Good

Kavov
Hyoc mh. &
Qona’
O FEippog: Yypav 61060005 ®oel Enpav, °
Kol TNV aiyvntiov poxOnpiov dwpuydv * o
Toponiitng avepoa- ¢ 1@ Avtpwoti] kol Oed
NUGV GOOLEV.

Y nepayia Ocotdre, GHOOV NG,

HoMng GLUVEXOUEVOG TEPACUOTS, *
TPpOS  oE  KOTAPELY®w,  cwtnpiov
gmintdv: ¢ Q Mitep 100 Adyov koi
[TapBéve, * 1OV duoyepdV Kol deVDV
ue d1omwoov.

Y nepayia Ocotdxe, GHOOV NG,

[Taddv ue topdrtouct mpocsforai, o
TOAAG dBvpiog, EummA®dcol pov TNV
yoyny, * eipnvevcov, Kopn, tf yoinqvn,
* T 7t00 Yiod «xoai ®god Gov,
[Movapmpe.

AoEo Motpi xai Yip xai  Ayio
[Tvevpart.

G(mﬁpa TEKOVCA o€ Kol Ogdv, °
dvoon®d, [Tapbéve, Autpwbijval pe tdv
dev®v: ¢ col yap VOV TPOCOEDY®V
avateivo, * Kol TV Yoynv kKoi Tnv
dlqvolav.

Roai viv kai éel kol gic tove aidvag
TV 0UOVOV. Auny.

Nocotvta 1o oc®dUo Kol TNV Yyoynv, °
gmoxoniic Oelog, kal mpovoiag THg
Tapd 6od, ¢ aSimoov, povn Oesoufjtop,
* ®G dyadn dyabod te AoyevTpia.
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Ode 3

Eirmos: The apse of the heavens, are you O
Lord, Fashioner, ¢ and the holy Church’s great
Founder likewise establish me, * in constant
love for You, for You’re the height of our
longing, ¢ Support of the faithful, the only
One Who love mankind.

Host holy Theotokos save us.

A protection and shelter I have with
you in my life; ¢ you, the Theotokos
and Virgin, pilot me towards your port.
* For you are the cause, the cause of
that which is good; ¢ support of the
faithful, the only all-praised one.

Iost holy Theotokos save us.

I entreat you, O Virgin, disperse the
storm of my grief, » and the soul’s most
inward confusion, scatter it far from
me; ¢ you are the Bride of God, for you
have brought forth the Christ, ¢ the
Prince of Peace; O all-blameless one.

Glory to the Father and to the Son and
to the Holy Spirit.

ttaving brought forth unto us the Cause
and Giver of good, * from your great
abundance of kindness, pour forth upon
us all.  For all is possible, for you who
carried the Christ, * Who is mighty in
power, you who are blessed of God.

Now and ever and to the ages of ages.
Amen.

\With most serious ailments, and with
the passions so dark, * I am being
tested, O Virgin; come and bring help
to me, * for I have known of you, that
you are without fail, « the endless
treasure of cures, only all-blameless
one.

Qon y’
O Eipupog: Ovpoviag ayidog, Opopovpye
Kovpie, ¢ kol thg Exkinociog doufjtop, o0 pe
oTEPEMGOV, * &V Ti| Aydnn Th o1}, T®V £PeTdV
N aKpoOTNG, * TAOV MOTAOV TO oTNPLYHd, UOVE
QUGVOpmTE.

.
Yrepayio Ocotore, odoov NUOG.

Hpocwct'ow Kol okénny, (ofig éufig
i, « X, Oeoyevvijtop, [Hapbéve,
oL e KuPépvncov, ¢ TPOg TOV MUEVO,
ocov, TV Ayaddv M aitia, * TOV TOTOV
TO GTNPLYLUO, LOVT) TOVOUVITE.

.
Yrepayio Ocotoke, odoov HUOG.

rIKaral’)(o, [MapBéve, OV  Yoykov
tépayov, * Kol T abovpiag v {aAny,
d10.0KESAGAL OV * OV YAp, OcOVOLQE,
OV  apynyov ThHg yoAnvng, ¢ TOV
Xplotov EKncag, Lovn TavaypavTE.

Loca  Hazpi  xai
Ilveduar.

Yio ko Ayiw

Gf)spyémv TEKOVGA, TOV TV KAADV
aitov, * Thg evepyeciag TOV TAODTOV,
waow  avapilvcov: ¢ mavta  yap
duvacal, ®¢ duvatov &v ioyvi, * TOV
Xp1oTOVv KuNoaco, OcolaKaploTE.

Kai viv kai éel kai gic T00¢ aldvag
TV alovov. Aunv.

Rolemoic Gppootiole, Kol vVOGePOiq
ndBeorv, ¢ &etalopéve, IlapBéve, oh
pot Ponbnoov: e+ t@v ioudtov yap,
AvVEAMTT) O YIVOOK®, * Oncavpov,
[Tovapompe, OV AdamdvnTov.
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Troparia
Deliver us, * all of your servants, from
danger, O Theotokos; ¢ after God, we
all flee to you, for shelter and covering,
* as an unshakable wall and our
protection.

Turn to me, « in your good favor, all
praiseworthy Theotokos; ¢ look upon
my grave illnesses, which painfully
sting my flesh  and heal the cause of
my soul’s pain and suffering.

Tpomapra
Mibswoov, * and KwdHVOV, TOVG
dovAovg cov, Begotoke, * OTL TAVTES
Hetd Oedv, €1g 6€ KATAPEDYOUEY, * OG
dppnkTov TETYOG KOl TPOGTOGIaY.

’Gniﬁkswov, * &v goueveiq, movouvnte
OcotOKE, * &Ml TNV EUNV YOAETNV TOD
oOUATOC KAKmOow, * Kol focot Thg
YUYHG LoV TO BAYOG.
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Petitions
Reader:Have mercy on us, O God,
according to Your great mercy; we beseech
You, hear us and have mercy.

Loord, have mercy. (3)

Reader: Again for pious and Orthodox
Christians.

Loord, have mercy. (3)

Reader: Again for our
Archbishop Evangelos and for all our
brotherhood in Christ.

Loord, have mercy. (3)

Reader: Again we pray for mercy, life,
peace, health, salvation, visitation,
forgiveness, and remission of sins of the
servants of God, of all pious and Orthodox
Christians, of those who dwell and are in
this city, and of the members and the
council of this holy church.

Loord, have mercy. (3)

Reader: Again for the servants of God...
(names)... for their health and their
salvation, let us ask.

Loord, have mercy. (3)

Reader: Through the Prayers of our Holy
Fathers Lord Jesus Christ Have Mercy Upon
Us and Save Us.

ﬂmen.

Kathisma
Tone 2

A fervent prayer, and wall most
unshakable, ¢ a merciful spring, and
shelter of all mankind; « fervently, we
cry to you: Theotokos, our Lady, -
come to us and from all dangers now
deliver us * the only protection who
speeds to us.

‘Exteviig
EAéncov fudg 0 ®edg kotd 10 péyo EAe0g
Yov, Ogduebd Xov, Emdkovcov Kol
gEAénoov.
Ropie, érénoov. (v)
"Et1 0edpeba Omép TdV evoePdV Kai
0pBodOEMV XproTiovdv.
Ropie, éhénoov. (v)
"Ent dedueba VTEP 0D

ApYLETOKOTOV NUADV (O€1VOC) Kol TAONG THG
&v Xp1ot® MUdV AdeA@OTNTOG.

Ropie, érénoov. (v)

"Ett deopeba  vmep  €léovg,  (ofig,
elpnvng, vyelog, owtpiog, ETOoKEYENC,
CLYY®PNOEMG KOl APECEMG TAV OUAPTIAV
TAV S0VAWV TOD B0d, TAVIOV T®V eVoEPDOV
Kol 0pBodOEMV XploTiavayv, TRV
KOTOWKOOVTIOV KOl TOpemONUoOVI®OV &V T
TOAEL TOOT, TOV EVOPLITAV, Kol EMTPOT®V
¢ aylog ékkAnoiog tadtng.

Ropie, érénoov. (v)

"Ett deopeba vmép 1®V d0VvAwV 10D BOgo,
(ovopata)...  Vyewdg, ocomplag  adTOV
ginopev.

Ropie, éhénoov. (v)

* AU edy®V TV aylov Tatépov nuov,
Kvpte 'Incod Xpioté 6 Ogog Nudv, EAéncov
Kol 6OGOV NUAG.

ﬂwﬁv.
KaOwopa
Hyoc B’ Té dveo {nrédv
HpSGBsi(x Oepun, Ko TET(0G

anpooudynrov, ¢ €AEovg mnyn, TOD
KOGLOV KATAPUYLOV, * EKTEVDS PODUEV
ool Oeotdke Aéomowva, * Tpopbacov,
Kol €K KvoOvemv ADTpOGOL MUAG, © 1)
Hovn Tax€ms TPOGTATEVOVGO.
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Ode 4
Eirmos: O Lord, 1 have heard of ¢ the
wondrous mystery of Your salvation; ¢ I have
contemplated all Your works ¢ and I have
glorified Your great divinity.

Host holy Theotokos save us.

Otill the darkest of passions, * calm the
sea of errors in your great peacefulness;
* it was you who bore the guiding Lord,
* and you who are the blessed Bride of
God.

Host holy Theotokos save us.

Y our depth of compassion * grant unto
me as one beseeching you: ¢ you have
carried the compassionate One ¢ the
Savior of those praising you.

Glory to the Father and to the Son and
to the Holy Spirit.

We are thankful for all the gifts e
which we have been given by you the
spotless one; * and to you, we sing a

hymn of praise, * knowing you to be
the Mother of God.

Now and ever and to the ages of ages.
Amen.

As a hope and foundation, « and a wall
unshaken of our salvation; ¢ we have
you, the all-lauded one, ¢ and from
afflictions you rescue us.

Qono’
O FEipuog-  Eloaxnkoa, Kope, <« 1fig
oikovoiag GOV TO HVGTNPLOV, * KOTEVO GO TA.
gpya cov, * Kol £00&acd cov TV OedtNTa.

.
Yrepayia Ocotéke, odoov fudc.

Tov naddv pov oV tépoyov, * 1 OV
KuPBepvn v tekodoa Kvplov, ¢ kai tov
KAMOWVO  KATELVOGOV, * TOV UV
TTOGUATOV, OEOVOUPEVTE.

.
Yrepayia Osotére, odoov fudc.

Coomhayyvioc v 8Pvccov,
EMKALOVUEV THG OT|G TAPAGYOL LOt,
N TOV €DGMAAYYVOV KLNGOGO, * Kol
YoOThpa TAVTOV, TV DUVOOVIWOV GE.

Loca  Hazpi  xai
Ilveduar.

Yio kol Ayiw
Anohavovtee, Iavayve, * 1@V odv
dwpnudtmv eVYOPIOTPIOV, .
avapéATopUEY EQUUVIOV, . ol
YWOOKOVTEG 6€ Ogountopa.

Kai viv kai éel kai gic T00¢ aldvag
OV olvov. Auny.

Oi énido kol omprypa, * kol Thg
cotpiag  TEYOG  Akpdadaviov,  °
kekmuévor  og,  Ilavduvnte, .
dvoyepeiag mhong, EKAvtpovueda.

:
i

3’ H 'l

/ & }Flm’tﬁq
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Ode 5

Eirmos: Lord, enlighten us, ¢ with your
precepts that can guide our lives, * and with
your arm most powerful ¢ grant to us Your
peace, * O You Who are the Friend of all.

Host holy Theotokos save us.

Pure one, fill my heart « with a
merriment, a happiness; ¢ bestow upon
me your spotless joy, * for you have
given birth « to Him Who is the Cause
of joy.

Host holy Theotokos save us.

Deliver all of us * from the dangers,
Theotokos, most pure, ¢ for you bore
the timeless Deliverer, ¢ and you bore
the Peace, ¢ the Peace which has
surpassed all thought.

Glory to the Father and to the Son and
to the Holy Spirit.

Dissipate the cloud * of my sinfulness,
O bride of God, * with the brightness of
your eminence; * for you brought forth
the Light, « divine Light, Which was
before all time.

Now and ever and to the ages of ages.
Amen.

[eal me from the ills * which the
passions bring, most pure one; * make
me worthy of your guiding care, * and
unto me grant health, ¢ through your
intercessions and your prayers.

Qon &’
O Eippog: ®OTIGOV NUAC, * TOIG TPOOTAYUACT
oov, Kvpie, * kai 1® Ppayiovi cov 1@ VynAd,
s TV onv E&ipnvny, °© mopdoyov Muiv,
QUGVOpmTE.

.
Yrepayia Ocotére, odoov fudc.

v@wr?mcov, Ayvn, * €0QPOGHVIG TNV
Kapdioy pov, * TNV ONvV OKNPATOV
dwodoa yopdv, * TG evppocHVNG, * 1)
YEVVIGOGO TOV 0{TIOV.

.
Yrepayia Ocotére, odoov fudc.

otpocor  fHudcg, K KIVOUVQV,
Ocotoke Ayvn, * 1 aioviov tekodoo,

AOTpoy, * Kal TV elpnvny, © TV
névto vobv DIEpEYovcay.
Loca Hampi kai  Yipp xai  Ayie

Ilveduar.

doov v dyAov, * @V TTatopdTOV
Hov, OeOVLUEE, * TG POTICUD THS oG
AoumpOTNTOG, * M OAG TEKODGA, * TO
Belov Kol Tpoaidviov.

Kai viv kai éel kai gic T00¢ aldvag
OV olvov. Auny.

oo Ayvn, * 1OV mabdvV pov TV
acBévelay, ¢ €mokontg cov dSivcaca,
e Kol TNV Vyelav, * T mpecPein Gov
TOPAGYOVL Ot
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Ode 6

Eirmos: My petition, I pour out to the Lord, ¢
and to Him I will confess my sorrows; ¢ for
many woes fill my soul to its limits, ¢ and
unto Hades my whole life has now
approached, ¢ like Jonah I pray to You, * O
God, now raise me from corruption.

Iost holy Theotokos save us.

From death and corruption He has
saved * my nature, held by death and
corruption; ¢ for unto death He Himself
has surrendered; ¢ for which reason, O
Virgin, please intercede ¢ with Him
Who is your Lord and Son, ¢ from the
enemies’ evils deliver me.

Iost holy Theotokos save us.

I know you as the protection of my life,
» a steadfast shelter and refuge, O
Virgin; * disperse the host of my many
temptations, ¢ and force away the
demonic attacks from me; ¢ I pray to
you unceasingly, ¢ from corruption of
passions deliver me.

Glory to the Father and to the Son and
to the Holy Spirit.

W e have you as a wall of refuge, * and
our soul’s most perfect salvation; ¢ you
are an aid, in affliction, O Maiden, °
and in your light we rejoice to eternity;
* O Lady, also now, * from passions
and dangers deliver us.

Now and ever and to the ages of ages.
Amen.

I lie now on a bed of infirmities, ¢ and
there is no healing at all for my body
except for you, who has brought forth
our Savior, * God, the Healer of all our
infirmities; ¢ of your goodness, I pray
to you, * from corruption of sicknesses
raise me.

Qon ot’
O Eippog: Ty dénowv €kyed mpog Kopuov, °
Kol o0T® AmayyeA® pov tag OAyels, ¢ ot
Kok®V 1 Yoy pov €nAnocdn, ¢ xoi 1 (o1 pov
1@ AN TPOCTYYIoE, * Kol déopat o¢ Tovag:
‘Ex @Bopdg, 0 Ocdg pe dvayaye.

.
Yrepayio Ocotoke, odoov HUOG.

ravarov kai tiic pBopdc Mg Ecwoey, *
E0VTOV £KOEOMKMC T® BavaTm, * TNV TH
@Bopd «al Oavdt® pov @OV, °
kataoyebeioav, [TapHéve, dvownncov,
* 10v Kvpov cov kai Yidv, ¢ Tfig
ExOpdV Kaxovpyiog pe pvoachal.

.
Yrepayio Ocotoke, odoov NUOG.

Hpocrémv oe th¢ (ofig émiotapal, ©
Kol epovpav doearectdtny, Ilapbéve,
* TOV TEPAGUGV daAvovsay OyAov, *
Kol émnpeiog dapovev Ehadvovcsay, ©
Kol oéopat damavtog, © €K eOopdc TV
maf®dV pov pvobijval pe.

Loca  Hazpi  xai
Ilvevuor.

Yio kol Ayiw
GDQ TEY0G KATAPLYNG kKekTrueda, * Kol
Yyuy®dv o€ TOVIEAR] cotnpiav, * Koi
TAatuouov €v Taic OAyeot, Kopn, © kai
™ eoti cov dsl dyoAlopedo- * Q
Aéomowva, Kol vOv Nudc, * TOV Taddv
Kol Kivdovev d1dcmcov.

Kai viv kai éel kai gic T00¢ aldvag
OV aidovov. Aunv.

Gv KAMvn vOv doBevdv kotdkelpon, ©
Kol ovk &otv {oolg T copki pov, ©
AL 1 Ogov Kol ZoThipa ToD KOGLOV,
Kol TOV Avtiipa TV vOo®V KuNnoaca, ©
ool déopon TG dyadng, * €k Bopdg
VOONUATOV AVAGTNGOV.
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Troparia
Deliver us, « all of your servants, from
danger, O Theotokos; ¢ after God, we
all flee to you, for shelter and covering,
* as an unshakable wall and our
protection.

Spotless one, * who by a word, did
bring to us the Word eternal, ¢ in the
last days ineffably; * do you now plead
with Him < as the one with the
motherly favor.

Tpomapra
fgowoov, * amnd kwddvav, Todg
dovAovg cov, Begotoke, * OTL TAVTES
Hetd Oedv, €1g 6€ KATAPEDYOUEY, * OG
GppnKTOV TETYOC KO TPOGTUGIOY.

ﬁxpavra, * 1N o AOyov TOV Adyov
AVEPUNVELT®G, ¢ &M &0Y0TOV TMOV
NUEPDY * TEKODVOO, OLCAOTNGOV, * OC
EYovca UNTPIKT|V Tappnciov.
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Petitions
Reader: Have mercy on us, O God,
according to Your great mercy; we beseech
You, hear us and have mercy.

Loord, have mercy. (3)

Reader:Again we pray for
and Orthodox Christians.

pious

Loord, have mercy. (3)

Reader: Again  we
Archbishop Evangelos,
brotherhood in Christ.

pray  for
and for all

our
our

Loord, have mercy. (3)

Reader: Again we pray for mercy, life,
peace,  health, salvation,  visitation,
forgiveness, and remission of sins of the
servants of God, of all pious and Orthodox
Christians, of those who dwell and are in
this city, and of the members and the
council of this holy church.

Loord, have mercy. (3)

Reader: Again we pray for the servants
of God... (names)... for their health and
their salvation, let us ask.

Loord, have mercy. (3)

Reader Through the prayers of our Holy
Father Lord Jesus Christ our God Have

Mercy on Us and Save Us.

f_[men.

Kontakion 7one 2

A protection of Christians unshamable,
intercessor to our holy
Maker, unwavering, reject not the
prayerful cries of those who are in
sin; instead, come to us, for you are
good; your loving help bring unto
us, who are crying in faith to
you: hasten to

‘Exteviig

‘EAéncov fudg 0 ®gdg kotd 10 péyo EAe0g
Yov, Ogduebd Xov, Emdkovcov Kol
gEAénoov.

Ropie, érénoov. (v)
"Et1 0e6peba Omép TdV gvoePdV Kai
0pBodOEV XproTiavdv.

Ropie, éhénoov. (v)
"Ent dedueba VTEP 0D

ApylEmoKOTOV NHUAOV (d1VOC) Kol TAoNS THG
&v Xp1ot® MUdV AdeApOTNTOG.
Ropie, éhénoov. (v)

"Ett deopebo  vmep  €réovg, Lo,
eipnvme, Vyelog, ocotplag, EmoKEYEmG,
CLYYOPNOEMG KOl APECEMG TAV OUAPTIDV
TAV S0VAWV TOD B0d, TAVIOV T®V eVoEPDOV
Kol 0pBodOEMV XploTiavayv, TRV
KOTOWKOOVTIOV KOl TOpemONUOOVI®OV &V T
TOAEL TOOT, TOV EVOPLITAV, Kol EMITPOT®V
¢ ayiog ékkAnoiog tadtng.

Ropie, éhénoov. (v)
T'Ett 6e6peba vmép t@v dovAwmv toD B0,
(ovopata)...  Vyewdg, ocompiag  adTOV
ginopev.

Ropie, érénoov. (v)
AU gdy®V T®V aylov TaTEPOV NUOV,
Kvpte 'Incod Xpioté 6 Ogdg Mudv, EAéncov
Kol 6OGOV NUAG.

A pnv.
Kovtakiov
‘Hyog B’

TV Xplotiovdv
akotaioyvvte, peouteion  mPOG  TOV
I[Tomtv  duetdbete. Mn  moapidng
QUOPTOADY OENCEMY  QMOVAS, GAAA,
npoépOacov, ¢ ayadn, &g ™V
Bonbelav NUOV, TRV TIOTOG
kpavyaloviov oot Tdyvvov  &ig

Hpocmcia
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intercede, and speed now to supplicate,
as a protection for all time, Theotokos
for those who honor you.

Anavathmoi
Tone 4, First Antiphon

From the years of my youth, many
passions combat me; but You, Who are
my Savior, assist me and save me.

(Repeat) From the years of my youth,
many passions combat me; but You,
Who are my Savior, assist me and save
me.

You haters of Sion shall be put to
shame by the Lord Almighty, for as
grass in the fire, you shall all be
withered.

(Repeat) Y ou haters of Sion shall be
put to shame by the Lord Almighty, for
as grass in the fire, you shall all be
withered.

Glory to the Father, and the Son, and
the Holy Spirit.

By the Holy Spirit, every soul is made
living, 1s exalted, and made shining
through purification, by the Threefold
oneness, 1n a hidden manner.

Now and ever, and to the ages of ages.
Amen.

By the Holy Spirit, the streams of
grace are flowing, watering, all of the
creation, granting life upon it.

Prokeimenon
I shall remember Your holy name from
generation to generation.

I shall remember Your holy name from
generation to generation.

npeoPeiav, kol omedoov €ig ikesiov, N
mpootatevovoo aegl, Ocotdke, TAV
TILOVIOV OE.

Avafadpoi
"Hyoc 8', A Avtipawvov

Gk VEOTNTOC OV, TOAAQ TOAEUET €
whhn, GAL ovtog  dvtilofod, Koi
GMOGOV, ZOTNP LOV.

(I1aArv) G VEOTNTOC OV, TOAAQL
molepel  pe  maBn,  GAL avTOC
avtilapod, koi cdoov, ZOTIP Hov.

Oi poodvree Tidv, aicydvOnTe amd Tod
Kvpiov: ®g yx6ptog yap, moupi €cecbe
aneEnpappévor.

(ITé1v) Oi moobvteg Zibv, aioydvonte
and tod Kvpiov: wg xdptoc yap, mopi
goeabe ameEnpappévor.

Loéa  Hazpi  xai
Ilvebuar.

Yio kol Ayiw
Ayie Mvedpat, ndco yoyn Coodtal,
Kol kafapoel Vyodtal, AAUTPVUVETOL TH
Tpradwcti povédi, iepoxpueing.

Kai viv kai éel kai gic To0¢ aidvag
TV alovov. Aunv.

Ayl Tlvedpot, avoprdler to Tiig
rap1tog Peibpa, apdevovta dracov ThHv
KTioly, Tpog {moyoviav.

Ilpoxeiuevov
vnobfoopor 100 ovopatds cov &v
Ao YEVEQ Kal YEVEQ.

fvnoofoopor 100 ovopatds cov &v
Ao YEVEQ Kal YEVEQ.
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Listen, daughter, and see, and incline
your ear, and forget your people and
your father’ s house and the King will
desire your beauty.

Your holy name: from generation to
generation I shall remember.

Read The Gospel
Luke 1:39-49, 56

ﬁKovcov, Ovyatep, kai 10€, kail KAvov
10 ov¢ 60V, Kol £mAdOov 10D Acod
G0V, Koi ToD 0ikov ToD TATPOS GOV, Kol
gmbupnocer 6 Baotlevg 100 KAAAOLG
cov.

Your holy name: from generation to
generation I shall remember.
Evayyéhov
Aovk. 0" 39-49, 56
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Troparia
Tone 2
Glory to the Father, and the Son, and
the Holy Spirit.

Father, Word, and Spirit: ¢ Trinity in
oneness, blot out the multitude of our
transgressions.

Now and ever, and to the ages of ages.
Amen.

Through the intercessions of the
Theotokos, * merciful One, blot out the
multitude of our transgressions.

Tone Plagal 2
Merciful One, have mercy on me, O
God, according to Your great mercy,
and according to the multitude of Your
compassions blot out my transgression.

Put me not into the hands of any
human protection, * O our Lady, most
holy, ¢ but do now receive the prayers
of your supplicant; ¢ sorrow has taken
me, and I am unable ¢ to withstand and
bear the demon’s darts; * shelter I do
not have, nor a place to go, worthless
that I am; ¢ embattled from all sides am
I, and no consolation have I but you *
Lady of humanity, the shelter of the
faithful and their hope, * do not reject
my prayers to you, do the things that
profit me.

Other Theotokia
No one is turned away from you, °
ashamed and empty, who flee to you, *
O pure Virgin Theotokos; ¢ but one
asks for the favor, * and the gift is
received from you, ¢ to the advantage
of their own request.

Tporapra

"Hyog f’
Ao6Eo Totpi xai Yip xai  Ayio
[Tvevpart.

Héwsp, Aoye, Ilvedpa, Tpuag 1 €v
Movédl, €Edienyov Ta ARG, TOV
EUADV EYKANUATOV.

Roai viv kai el kol gic tovg aidvag
TV UOVOV. Auny.

Toﬁg Mg  ®gotokov, mpeoPeiaic,
‘Elenuov, €EdAenyov ta mANON, TV
EUADV EYKANUATOV.

"Hyoc 7. B, ‘Oinv émobéuevor
Gkéncév ue, 6 ®gdg, Katd TO pEYQ
&E\ledG cov, Kol katd 1O TMAT00g TMOV
OIKTIPU®V cov EEAAEIYOV TO AVOUNUE,
Hov.

Mﬁ KATOTIOTEVONG e,  AvBpwmivn
npootacia, ¢ [Tavayio déomova, * GALN
dé€an dénotv, 10D ikétov Gov: * OAIy1g
yYop €xel Le, EEPEWY OV dVVOAUAL, * TAOV
SoHOVOV T ToEEVUOTO, * CKEMNV OV
KEKTNUOL, OVOE 7OV TPOoSPUY® O
80A10¢, * mdvtoBev molepovpevog, Kol
mapapvubioy ook Ey® WAV Gov:
Aéomowva  T0D KOGUHOL, EATIG Kol
mpooTacic TV MOTOV, °© U HOL
mopidng TNV OENcly, TO GLUPEPOV
moinocov.

"Etepo. Ocotokia
Ovdeic  mpootpéyov  émi  ooi, e
KOTNOYVUEVOG GO GOV EKTOPEVETAL, ®
ayvn [HapBéve OcotodKe, * AAL" aiteitan
Vv xaprv, * kol Aappdavel To dopnua, ©
TPOG TO GLUPEPOV THG OUTICEWG,.
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The transformation of the afflicted,
you are the cure of those in sickness,
Theotokos, O Virgin; ¢ save your
people and your town, ¢ you are the
peace of those in conflict, ¢ the calm of

those in turmoil, ¢ the only protection
of the faithful.

Prayer of Intercession
Priest: God, save Your people and bless
Your inheritance; look upon Your world
with mercy and compassion; raise the horn
of Orthodox Christians, and send down upon
us  Your rich mercies: through the
intercessions of our all-pure Lady, the
Theotokos and ever-virgin Mary; by the
power of the precious and life-giving Cross;
through the protection of the honorable,
heavenly  bodiless powers; by the
supplications of the honorable, glorious,
prophet, forerunner, and baptist John; of the
holy, glorious, all-praiseworthy, and chief
Apostles Peter and Paul, as well as all the
holy Apostles; of our holy fathers among the
saints, the great hierarchs and ecumenical
teachers, Basil the Great, Gregory the
Theologian, and John Chrysostom; of
Athanasios, Cyril, and John the Merciful,
patriarchs of Alexandria; of Nicholas of
Myra, Spyridon the Bishop of Trimythous,
Dionysios of Aegina from Zakynthos, and
Nektarios the Metropolitan of Pentapolis,
the wonder workers; of the holy, glorious,
great martyrs, George the trophy bearer,
Demetrios the myrrh flowing, Theodore the
recruit, Theodore the general, and Menas the
wonder worker; of the hieromartyrs Ignatios,
Polykarp, Haralambos, and Eleutherios; of
the holy, glorious, great women martyrs
Thekla, Barbara, Anastasia, Katherine,
Kyriake, Fotini, Marina, Paraskevi, and
Irene; of the holy, glorious, and victorious
martyrs; of our righteous and God-bearing
fathers who were illumined in asceticism; of
(the patron saint); of the holy and righteous
ancestors of God, Joachim and Anna; of
(Saints of the day) whom we commemorate;
and of all Your saints; we beseech You, only

Metaporny  tév OAMPouévav, o
AmaAloy” TV doBevohvtwv
vrapyovca, Oeotoke * Ilapbéve, odle
TOAWV KOl A0V, * TOV TOAEUOVUEVOV 1)
elpnvn, * 1OV yealopévov 1 yoAnvn,
* 1] LOVN TPOOCTAGIH TOV TICTAOV.

Evyn
Tepeic Zdoov, 6 Ogdg, TOV Aadv Gov, Kai
€OAdYNoOV TNV KANpovouiov cov- Emickeyat
TOV KOGHOV Gov &v €Aéel Kol oikTippoic:
Dywoov képag Xprotiavdv OpBoddémv, kai
Katdmepyov €9’ Muag td €Aén cov TA
mlobow  mpeoPeiong  THG  mAvVAXpAVTOUL,
Agomoivng NUGV, BeotoOKOL Kol
aewmapBévov Mopiag: dvvdpel tod tiiov
kol Cwomowod Xtavpod: mpootociog TV
Twiov €movpaviov Avvdpeov Acopdtov:
ikeolong tod Tiov, &vodEov, TPOPNTOL
npodpdpov kol Pomtictod Twdvvov: TV
ayiov, EvoOEmv,  maveveNueV Kol
TpoToKOpLPainy Amoctorwv Ilé€tpov Kai
[TovAov, kol Tavtov TdV dyiov ATocTOA®V:
TV &v ayloig matépov MUV, pHeYGA®V
lepapy®dv, Kol OIKOLUEVIKDV SOUCKAA®V,
Bootieiov 100 Meydiov, I'pnyopiov 10D
®eordyov xai Twdvvov 10D Xpvocoostopov:
ABavaciov koi Kvpidiov, Twdvvov 1od

‘Elenuovog, motplopy®v  AreEavopeiag:
NwoAdov 100 £&v Mvopotg, Zmupidmvog
EMGKOTOV TpywBodvrog, Awovuciov

Atyivng, kai Nektoapiov Tlevtandrewg, tdV

Bovpatovpydv: 1OV Ayiov, EvOOEmV,
peyoion paptopov  Tewpyiov 0D
Tpomaropopov, Anuntpiov 10D

Mvupofrdtov, Bcoddpov 100 THpwvoc, Kai
®eodmpov 10D XTtpartnritov, koi Mnva tod
Bavpaptovpyod- TRV lepopaptOpmV
Tyvatiov, [ToAvkdpmov, Xapaidpmovs, Koi
‘Elevbepiov: 1@V aylwv, €vooEwv, peydiov
HopTOpOV  yovauk®dv Oékiag, BapPapag,
Avaotaciog,  Ailkatepivng,  Kvupuoxiig,
dotevng, Maopivne, Ilopaokeviic kol
Eipivng: 1dv ayiov évooEwv Kol KaAlvikmv
Moptopov: 1@dv Ociov kol Bgopdpwv
TATEP®V MUV, TOV &V AoKHoEL AopyavTmv:
(tod dylov Tod vaoD), TV aylov Kol dikainv
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all-merciful Lord, hear us sinners who pray
to You, and have mercy on us.

Liord, have mercy. (12)

Reader * Through the prayers of our holy
fathers, Lord Jesus Christ our God have
mercy on us and save us. Amen.

ﬂmen.

Beomatopov Toakeip kKol Avvng: (tod ayiov
THC NUEPOS) 0D THV HvAUNY EmTEAODUEY" Kol
TAVT®V 6oL TAV Ayiwv: IKETEVOUEY O, LOVE
moAvéree Kopte, émbkovcov Mudv TV
apopTOA®V dsopéveov cov Kol EAEncov
it
Ropie, événoov. (15”)

AU g0y@®V TdV aylov matépmv nuayv,

Kvpie Tnood Xpoté 6 Ocdg Mudv, Eréncov

Kol 6OGOV NUAC.

A pnv.
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Ode 7

Eirmos: Coming out of Judea, * once the
young men did go to the land of Babylon; ¢
the flame of the furnace, ¢ they trampled
down while chanting, with their faith in the
Trinity: * O the God of our Fathers, blessed
are You, our God.

Iost holy Theotokos save us.

As you willed, O our Savior, * to
dispense our salvation through Your
economy ¢ inside the Virgin’s womb; °
You showed to all the people that she
was our own guardian: ¢ O the God of
our fathers, blessed are You, our God.

Host holy Theotokos save us.

The Bestower of mercy < that you
bore, O pure Mother, entreat on our
behalf; ¢ from sins deliver us, ¢ and
from the soul’s defilement, we cry out
most faithfully: « O the God of our
fathers, blessed are you, our God.

Glory to the Father and to the Son and
to the Holy Spirit.

A fountain of pureness * and a tower of
safety is she who carried You, * a
treasure of salvation ¢ and the door of
repentance, she has been shown to
those that cry: « O the God of our
fathers, blessed are You, our God.

Now and ever and to the ages of ages.
Amen.

The illnesses of body, * and the soul’s
ailing sickness, of those who run to
you, * for divine protection, ¢ as God’s
holy Mother, make them worthy of
remedy: ¢ for the Savior Christ was
born from you.

Qon ¢’
O FEippoc- Ol ék 1t Tovdaiog, °
katavinoovtes Ilaideg &v Bapfuidvi moté, °
1] mioter thg Tpuddog, * v QAOya Tig
Kapivov, Katemdnoov yailovieg: ¢ O tdv
Matépmv NudV Ocdg, edAoYNTOC &l.

.
Yrepayio Ocotoke, odoov HUOG.

Thv qudv compiav, * dc 10EAcag
Ydtep, oikovopncacHol, © €v UNTpY
¢ [apBévov, * kaTtKkNGog T® KOGU®,
fiv mpootdtv avédeiag o O tdv
Matépov Mudv Ocdg, DAoyNTOC El.

.
Yrepayio Ocotoke, odoov HUOG.

KreAnTiv 10D ELéovg, * v Eyévvnoo,
Mijtep ayviy dvo®dmNcGov, ¢ puvchijvar
TV TTopdTOV, ¢ Youylig 1€
LOAVCUATOV, TOVG &v mioTEL
kpavydlovtag: * ‘O t@dv [Matépov udv
@edc, eDAOYNTOC £l

Loca  Hazpi  xai
Ilvevuor.

Yio kol Ayiw

‘@'ncompc‘)v compiag, * Koi mnynv
apBapoiog, TNV o Kvnoacav, © Kol
wopyov  acpoieiog, kol Bopav
petavoiog, toig kpavydlovow £dei&ag:
* O 10v Ilatépov Mudv Oedg,
gOAOYNTOG €.

Kai viv kai éel kai gic T00¢ aldvag
OV aidovov. Aunv.

Copdtov  podakioc, * xai yoxdv
appwoTtiag, Ocoyevvniplo, * TOV TOOW
TPOCIOVT®OV, * TI] okénn cov tf) Oeiq,
Oepamevey atiooov, ¢ 1 TOV ZoTipa
Xplotov, Nuiv arotekodoa.
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Ode 8
Eirmos: The King of heaven, Who is praised,
* and is hymned by the host of the angels; *
praise and exalt Him ¢ throughout the many
ages.

Host holy Theotokos save us.

Do not neglect those who seek the help
you grant; * they hymn you, O virgin
Maiden, ¢ and they do exalt you, °
throughout the many ages.

Host holy Theotokos save us.

O Virgin you pour a wealth of healing
on those who faithfully hymn you, °
and those who exalt your e child-
bearing wonder.

Glory to the Father and to the Son and
to the Holy Spirit.

The infirmities of my soul are healed
by you, ¢ and the pains of my body, O
Virgin, * so that [ may praise you, * O
Lady, in God’s favor.

Now and ever and to the ages of ages.
Amen.

You drive away the assaults of
temptations, * and attacks of the
passions, O Virgin, ¢ therefore we do
praise you * throughout the many ages.

Qonn’
O FEipuog- Tov Booikéa t@v ovpavdv, OV
vuUvodol ¢ otpoTiol TV Ayyéhwv, Duvelte, ©
Kol VTEPLYODTE * €1g TAVTOG TOVS AiMVOG.

.
Yrepayia Ocotére, odoov fudc.

Tove Ponbeiag tiic mapa  ocob
deopévovg, * un mapione IlopOBéve,
vuvodvTag, * Kol VIEPLYODVTAG * OE,
Kopn, €ig aidvag.

.
Yrepayia Ocotére, odoov fudc.

Taov iopdrov 1 dayiéc, émydec
101G moT®S VUvodoi o Tapbéve, * kai
VIEPLYODOL * TOV BPPAGTOV GOV TOKOV.

Loca  Hotpi kai  Yid kai  Ayio
Ilveduar.

Tac  dobeveiog pov g woxiig
loTpevelg, * Kol Gopkog TG 0OVVOC,
[TapBéve, * iva oe do&alm °* Vv
Keyaprtopévny.

Kai viv kai éel kai gic T00¢ aldvag
OV olvov. Auny.

Tav nepaopdv od téc mpooPordg
EKOLDKELG, * Kol ToOdV TOC €POSOVLG
[TapBéve: * 80ev oe Vuvoduev o eig
TévTog TOVG aidVaG.
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Ode 9

Eirmos: ©aved through you, O pure
Virgin, * hence we do confess you ¢ to
be most truly the birth giver of our
Lord; » with choirs of bodiless angels,
you do we magnify.

Iost holy Theotokos save us.

T'he streams of my many tears, * reject
not, holy Virgin; ¢ for you gave birth to
the One Who dried all the tears, * from
all the faces of people, the Christ was
born of you.

Iost holy Theotokos save us.

With gladness fill my heart, * most-
holy virgin Lady, * for you are she who
received the abundant joy; ¢ take the
grief of my sinfulness, and make it
disappear.

Iost holy Theotokos save us.

A shelter and protection * and a wall
unshaken, ¢ become, O Virgin, for
those who flee to you, * a sheltered
cover and refuge, and a place of joy.

Glory to the Father and to the Son and
to the Holy Spirit.

O Virgin, from the brightness * of your
light illumine ¢ the ones who call you
most piously God's Mother, ¢ take all
the gloom of our ignorance, and banish
it away.

Now and ever and to the ages of ages.
Amen.

Oppressed I am, O Virgin; * in a place
of sickness, ¢ I have been humbled; 1
ask you: bring remedy, ¢ transform my
illness, my  sickness, into a
wholesomeness.

Qon 6’
O Eipuog Kl)pi(og ®cotOKOV, °* O©E
OpoLoyodpev, * o1 010 60D GECOGUEVOL,
[TopBéve ayvn, * obv Acoudtov
Yopeiong, € LEYAADOVOVTEG.

.
Yrepayio Ocotoke, odoov NUag.

elam']v Hov TV dakpv®V, ¢ UM
amomomong, °* 1N TOV TOvVTOG €K
TPOGHOTOVL TAV dAKPLOV, * APNPNKOTA
[TapBéve, XpilotOv KN GOCO.

.
Yrepayio Ocotoke, odoov NUag.

Rapdg pov v Kapdiov, * TAAPOGOV,
[TopBéve. » M Thig yopdg deapévn 10
TApOUA, * THS auoptiog v AV,
g€apavicaoa.

.
Yrepayio Ocotoke, odoov NUag.

ﬂtuﬁv Koi 7mpootacio, © TV ool
TPOocPELYOVTIMV, * yevod TTapBéve, kai
TELYOG AKPAOOVTOV, * KOTAPLYY TE Koi
OKEM, Kol AyaAAiopiaL.

Loca  Hazpi  xai
Ilvebuar.

Yio kol Ayiw
q)(orc')g o0V TOiG GKTIGL, * AQUTPLVOV,
[TapBéve, * 10 Copepov Tig ayvoiag
SUDKOLGO, * TOVG €VCEPDC BeoTOKOV,
o€ KatoyyEAAovTaG.

Kai viv kai éel kai gic To0¢ aldvag
TV alovov. Aunv.

Rokdoesoc &v tomw, * 1@ 1Tiig
aoBevelag, * tomewvwbévta, ITapbéve,
Bepdmevcov, * €€ dppwotiag €ig pOOY,
petackevdlovoal.
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Megalynaria
Truly it is worthy « to bless you, the
Theotokos, ¢ the ever-blessed and all-
pure ¢ and the Mother of our God.

[lore honorable than the Cherubim, -
and incomparably more glorious than
the Seraphim, <+ the one who
incorruptibly gave birth to God the
Word, e truly the Theotokos, you do we
magnify.

tigher than the heavens above are you,
* and you are much purer than the
radiance of the sun; * you who have
redeemed us ¢ from the curse which
was upon us; * the Lady of all people,
in hymns do we honor you.

From the great multitude of my sins,
ill am I in body, ill am I also in my
soul. * I am fleeing to you, ¢ the one
who is all-blessed, ¢ the hope of all the
hopeless: please come bring help to
me.

Llady and the Mother of Him Who
saves, * receive the supplications of the
lowly who pray to you; * mediate
between us * and the One Whom you
brought forth. « O Lady of all people,
intercede for us.

Now with zeal we chant this ode to
you; ¢ you, the all-praised Lady,
Theotokos, we hymn with joy; ¢ with
the saints most holy, ¢ together with the
Baptist, « beseech, O Theotokos, for
God’s mercy on us.

Speechless be the lips of impious ones,
* those who do not reverence your great
icon, the sacred one, * which i1s called

Meyarovapra
”ﬂiu')v goTv G AAnOdC, ¢ poxkapilev
og TV OeotoOKOoV, * TNV AELAKAPITTOV
Kol Tovopountov, * kol Mntépa tob
Oeod MUOV.

Tﬁv TOTEPAY TOV XepovPeip, * kai
gvoo&otépav AoLYKPITMG TV
Yepageit, © VvV Adoebopwg BOgdv
Adyov  tekoboav, °* TV OvVIig
Be0TOKOV, GE HEYUAVVOLEV.

Ty dynrotépav tdv odpavdv, * kai
KaBopoTépay AoUmnOOVEOV NAOKOY, ©
TV AVTPOGAUEVV * MUOG &K TG
Kotdpac, * v Aéomotvav To0 KOGUOV,
VUVOLG TIUCOUEV.

And v moAGV LoV  ApopTI®V, °
aobevel 10 oduo, dobevel pov koi 1
Yoyn, ¢ MPOC O KATAPEDY® * TNV
Keyoaprtopévny, * EAmic AmATIGUEVOV,
oV pot fonOnocov.

Léomowa kai unp tod Avtpwtov, °
O0é€al  moapakAnoelg, avaiov odv
iKeT®V * Tvo. LECITEVOTNG * TPOG TOV €K
cod teyfévia. ¢ Q Aéomowva, TOD
KOGLLOV YEVOD UEGITPLOL.

Warhopev mpobdpme oot Ty Gdfv,
viv T TOVOUVITO, Oe0TOK®
YOPLOVIKDG, ¢ peta tod I[Ipodpouov, ©
Kol maviov Tdv Ayiov, * SVOOTEL
®eotoKE, TOD OiKTEPToUL UAS.

Arara td yeikn 1OV doefdv, * 1OV N
TPOGKLVOUVIMV, TNV €iKOVA, GOV TNV
CEMTNV, * TNV lotopnOeicay, * VO TOD
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Directress, * and was depicted for us °
by one of the Apostles, Luke the
evangelist.

Megalynarion of Saint Nicholas
Protector of orphans and widows, e
nourisher of the hungry, enricher of the
poor, ¢ healer of the sick, savior of
travelers, * master all-blessed, O wise
Nicholas.

With the hosts of angels, God’s
messengers, ¢ with the Lord’s
Forerunner, and the Apostles, the
chosen Twelve, * with the saints most
holy, and with you, the Theotokos,
we seek your intercession for our
salvation.

4mooToOAOV, * Aovkd iepmTATOL, TNV
‘Odnynrprav.

Meyalvvapiov Ayiov Nikoidov
Dp@avdav TPOCTATNV GE Kol ynpdv, *
TEWAOVTIOV  TPOPEN, TEVOUEVOV  TE
TAOVTIOTNV, * OIYUOADTOV POCTLV,
TAEOVTOV 1€ OoOTHpA, °* Kektnueda
ToppaKop, cope NikOAae.

[lacor v Ayyéhov oi otpatwoi, ©
IIpodpope  Kvplov, Amoctérov 1

dmoeKag, ¢ ol Ayl Ildvtec, petd Thg
BeotoOKOVL, * TOMoate TpecPeiav, €1g TO
owOTvar g,
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Trisagion Prayers

To Tprodyrov

The Trisagion Prayers may be read standing before the Beautiful Gate.

Holy God, Holy Mighty, Holy
Immortal, have mercy on us.
Holy God, Holy Mighty, Holy
Immortal, have mercy on us.
Holy God, Holy Mighty, Holy

Immortal, have mercy on us.

(lory to the Father, and to the Son, and
to the Holy Spirit, now and ever, and to
the ages of ages. Amen.

All-holy Trinity, have mercy on us.
Lord, cleanse us from our sins. Master,
pardon our iniquities. Holy One, visit
and heal our infirmities for Your
name’s sake.

fLiord, have mercy. Lord, have mercy.
Lord, have mercy.

(lory to the Father, and to the Son, and
to the Holy Spirit, now and ever, and to
the ages of ages. Amen.

Qur Father, Who art in the heavens,
hallowed be Thy name. Thy kingdom
come, Thy will be done on earth as it is
in heaven. Give us this day our daily
bread and forgive us our trespasses, as
we forgive those who trespass against
us. And lead us not into temptation, but
deliver us from the evil one.

Reader * Through the prayers of our holy
fathers, Lord Jesus Christ our God have
mercy on us and save us. Amen.

ﬁmen.

Ayog 6 Bedg, dyog ioyvpdc, Gyog
afdavatog, ELéncov NUaC.

”ﬂytog 0 ®godg, dylog ioyvpog,
afdavoatog, ELéncov NUaG.

aylog

”ﬂytog 0 ®ebdg, Gyrog ioyvpdc,
afdavotog, ELéncov NUaG.

aylog

AoEo Totpi xai Yip xai  Ayio
[Tvevpatt koi vOv kol del kol €ig Tovg
aldvog TOV aidvev. Apny.

Howowia Tpudg, éAénoov nuag Kopie,
iMdoOnTt  toig  apaptiog MuUOV-
Aéomota, ovyy®PNOOV TAC Avouiog
Nuiv: Ayte, émniokeyor Kol focol ToC
acBeveiag MUAV, &vekev TOD OVOUOTOG
20v.

Rope, érénoov.
Kvpie, ééncov.

Kopte, éréncov.

AoEo Motpi xai Yip xai  Ayio
[Tvevpatt kol vOv Kol del kol €ig Tovg
aldvog TV aidvev. Apny.

Héwsp NuedV 0 €v 1ol 0vPaVOIC,
aylctnto 10 dvopd cov- EABETM 1)
Boouelo Zov: yevnbnto 10 0EAnud
Yov, ®¢ &v ovpav®d, kol &mi ThG YiC.
Tov Gptov Mudv 1OV EMOvclov 00¢
NUiv onuepov kol Aapec Muiv - 1d
opeluaTa MUV, ©¢ Kol NUES
apiepev Tolg OQEAETONG NUAV: Kol un
eloevéykng MUAC €l meEPAcUov, GAAL
pOGo MUAG Amd Tod TovPoD.

AU dy®V T®V aylov TaTEpOV NUOV,

Kvpte 'Incod Xpioté 6 Ogdg Mudv, EAéncov
Kol 6OGOoV NUAG.

ﬂwﬁv.
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Troparia
Not during the period of August 1
through 14

Tone Plagal 2
Have mercy on us, O Lord; have mercy
on us; laying aside every excuse, we
sinners offer this prayer to You as
Master: have mercy on us.

Glory to the Father and to the Son and
to the Holy Spirit.

Liord, have mercy on us, for we have
placed our trust in You. Do not be
exceedingly angry with us, nor
remember our transgressions, but look
down wupon us even now with
compassion, and save us from our
enemies. For You are our God, and we
are Your people; we are all the work of
Your hands, and we call upon Your
name.

Now and ever and to the ages of ages.
Amen.

Blessed Theotokos, open the doors of
compassion to us who have our hope in
you, that we may not perish but be
delivered from adversity through you,
for you are the salvation of the
Christian people.

During the period of the Paraklesis of
the first fourteen days of August,
instead of the preceding Troparia we
chant the Apolitikion of the Saint of the
the

day and the Theotokion
corresponding Tone.

of

Tpomapra
Katalwunavovral kara Ty mepiodov
10D AekamevTavyovoTov.

Hyoc mh. B’
ekéncov nuoc, Kope, éréncov nudc:
whong yop dmoAoyiog AmOPOOVTEC,
TaHTNV 0ol TNV ikeoiav, g Agomdtn, ol

AUOPTOAOL  TPOCPEPOLEY,  EAENCOV
NG,

Loca Hampi kai  Yipp kol  Ayie
Ilvebuar.

Rope, é\énoov fudc ént ool yap
nemoiBapey, pn 0pyledfg MuUiv ceddpa,
uNnoE uvnodiic T®V AvopLdY UMV, GAA’
dnifleyov kai vdv, ®¢ edomhayyvog,
Kol AVTpOoOl MUAG €K TAV £xOpdv
UG- o yap &l Oedg U@V, Kol MUEig
AaOg cov, TavTes Epya xEPDY GOV, Kol
10 Ovopd cov mikekApeda.

Kai viv kai éel kai gic T00¢ aldvag
OV olvov. Auny.

Thic edomhayyviag v oAV GvoiEov
NUiv, evloynuévn Oegotoxe, EAmilovteg
glc oé, un dotoynowuev, pvcbeinuev
510 60D TV TEPIGTAGEDV: GV Yap £l N
ocmTNpic ToD YEVOUG TV XPIoTIOVAV.

Kota tijv mepiodov t@v Iopoxinoewv
00 Aexamevtavyovotov, GVl TAOV
avotépw  Tpomopiwv waoilovior 10
AmoAvtikiov tod Ayiov Tij¢ nuépog kal
70 Ocotoxiov tod abrod Hyov.
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Petitions
Reader: Have mercy on us, O God,
according to Your great mercy; we beseech
You, hear us and have mercy.

L.ord, have mercy. (3)

Reader: Again we pray for pious
and Orthodox Christians.

L.ord, have mercy. (3)

our
our

Reader: Again  we
Archbishop Evangelos,
brotherhood in Christ.

pray for
and for all

L.ord, have mercy. (3)

Reader: Again for mercy, life, peace, health,
salvation, visitation, forgiveness, and
remission of sins of the servants of God, of
all pious and Orthodox Christians, of those
who dwell and are in this city, and of the
members and the council of this holy
church.

L.ord, have mercy. (3)

Reader: Again for the servants of God...
(names)... for their health and their
salvation, let us ask.

Lord, have mercy. (3)

Reader: Again for the protection of this
holy church, this city, and every city and
land, from wrath, famine, pestilence,
earthquake, flood, fire, sword, foreign
invasions, civil strife, and accidental death.
That our good God Who loves mankind may
be merciful, gracious and favorable to us by
turning and diverting from us all wrath and
sickness impending against wus, and
deliver us from His just rebuke, and have
mercy on us.

L.ord, have mercy. (3)

‘Exteviig

EAéncov fudg 0 ®gdg kotd 10 péyo EAe0g
Yov, Ogduebd Xov, Emdkovcov Kol
gEAénoov.

Ropie, érénoov. (v)
"Et1 0e6peba vmép TdV gvoefdv Koi
0pBodOEMV XproTiavdv.

Ropie, érénoov. (v)
"Ent dedueba VTEP 0D

ApylEMoKOTOV NUAOV (O£1VOC) Kol TAONG THG
&v Xp1ot® MUdV AdeApOTNTOG.

Ropie, érénoov. (v)

"Ett dgdpebo  Omep  €léovg,  (wfic,
elpnvng, vyelog, owtpiog, ETOoKEYENC,
CLYY®PNOEMG KOl APECEMG TAV OUAPTIDV
TAV S0VAWV TOD Ood, TAVIOV T®V gVoePDV
Kol 0pBodOEMV XploTiavayv, TRV
KOTOWKOOVTIOV KOl TOpeMONUOOVI®OV &V T
TOAEL TOOT, TOV EVOPLITAV, Kol EMTPOT®V
¢ aylog ékkAnoiog tadtng.

Ropie, érénoov. (v)

"Ett deopeba vmép 1®V dovAwV 10D g0,

(ovopata)...  Vyewdg, ocomplag  adTOV
ginopev.

Ropie, érénoov. (v)

"Ent dedueba VTEP T0D

dtpuroydijvor v ayiov ExkAnoiav xoi
myv oMV TovTNV, kol mhcav TOMV Kol
YOpav amd Opyng, Aoyod, Apod, GEIGUOD,
KOTOTOVTIGUOD, TUPOG, Loaipas, EMOPOUTC
aALOQOA®Y,  EueULAMOL  mOAéuov,  Kod
aipvidiov Bavdtov, Ve TOV TAewV, gOpUEVT
Kol gvdtdloktov, yevéohal Tov dyabov kol
eUavBpomov Ogov HUdY, T0D AmocTpéyal
kai, dtuokedacor mioav Opynv Koi vocov,
v kad MUOV Kvovuévny, kol pucacOot
NUOG €k TG Emkeévng okaiog avTod
Amelfic, Kol Elenoat NUAC.

Ropie, érénoov. (v)
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Reader: Again hat the Lord our God will
hear the voice of the petition of us
sinners, and have mercy on us.

Loord, have mercy. (3)

Reader: Hear us, God our Savior, the hope
of all those throughout the earth and those
far out at sea; and be merciful, be
merciful, Master, to us for our sins, and
have mercy on us.

Loord, have mercy. (3)

Reader * Through the prayers of our holy
fathers, Lord Jesus Christ our God have

mercy on us and save us. Amen.

"Ent dedueba Kol VTEP T0D
eioakoboolr Koplov tov Ogdv @wviic Tig
dENCEMG UMV TAOV AUOPTOADYV, Kal EAeTjoat
[itele

Ropie, érénoov. (v)

‘Endkovcov Nudv, 6 Oedg, 0 ZOTp MUdV,
N AT TAVIOV TAV TEPATOV THEC YN Kol
v €&v  Boddoon poaxpdv, kol Tiewg,
fAewg yevod MNuiv, Aéomota Emi  TOIC
apoptiong MUdV, Koi EAEncov NUAG.

Ropie, érénoov. (v)
AU gdy®V 1OV ayiov Tatépmv MUdV,
Kvpte 'Incod Xpioté 6 Ogog Mudv, Eréncov
Kol 6OGOoV NULAG.

— 355 —

Back to Table of Contentg






